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Ilii 
GRANTiS MAGASINS TtXT 

Printemps 
NOUVEAÜTÉS 

Selymek, Szőrmék, Posztó, Karion, NSiak-
lapok, Ftobes, Coníections, Gyermek ruhák. 
Pongyolák,Trousseaujc.Fehérmenűek.FUzők, 
Csipkék, Vásznak, Zsebkendők, Gyolcsok, 
Függönyök, Bútorszövetek, Ágynemüek, Bú­
torok, Harisnyák, Féril ruhák, Czipök, Nap-
és Esernyők, Keztyűk,Nyakkendők, Virágok, 
Disz tollak, Zsinorzatok, Szalagok, Rövidá­
ruk, Piperék, Ezüstszerek, Bőráruk, Illat­
szerek stb. 

Megjelent 
az 5 6 0 m i n t a r a j z o t tartalmazó NAGY" 
SZERŰ ILLUSTRÁLT ALBUMUNK 
a téli évadra. 

Szétküldése i n g y e n és b é r m e n t v e . Bér-
mentesi t te t levelek czimzendők: 

MM. JüLES JALUZOT & C". 
P A R I S 

Ugyancsak bérmentve küldettnek a PRINTEMPS 
óriási raktárán lev<5 szövetek mintái. (Árat és fajt 
meghatározni kerúnk). 

Exptditio « világ minden Országába. 

Az 

QUITABLE 
életbiztosító-társaság New-Yorkban 

alapíttatott 1859-ben. 
biztosítási töke 1884 decz. 31-én 788,993.384 o. é. frt 
a társaság vagyona « • • 148,312.010 o. é. frt 
hyeremény tartalék* < « 26,733.223 o. é. frt 
az 1884-ben kötött nj biztositások 

összege . _ . . . . . . . 216,436.495 o. é. frt 
kz egész nyeremény a biztosítottak közt osztatik szét. 

Mindé* kötvény három év m s l v a megtámad-
hat lanna válik. 2629 

Magyarországi vezérképviselőség: 
Budapest, VI., Aadrassy-ut 12. 

*0. SZÁM. l o S r j ^ x z n , í v ? o 
'**» 

500 aranyat tizetek annak, 
m -

ki dr. GREEKSILL salieyl-sav -süj vize 
használata után — egy üveggel 40 kr. 
— még valaha fogfájást kap vagy le-
hellete bűzös leend. Dr. Greensill fog-
szépitöje, mely a szájvíz után haszná­
landó, a fogakat fényes fehérré teszi. 
A szer ártalmatlansága biztosíttatik. 
Ara 40 kr. Kapható gyógyszertárakban, 
illatszerkereskedésekben, s előkelő fod­
rászoknál, Dr. GKEENSILL RÓBERT, 
tanár, Parisban. Főraktár Budape-ten 
Dankovszky Istvánnál V. k., József tér 1. 

~ I sz. Török Józsefnél VI. k., király-utcza 
14. sz. Neruda Nándornál IV. ker., hatvani utcza. Liborius Kis 
IV., kis hid-utcza 8. sz. Budán Kabakovits Györgynél illatszer-

keresk. II. ker. tő-utcza 30. 

Máriaczelli 

gyooiorcseppek. 
Jeles hatású szer a gyomor 
minden betegségeiben és fö-
lülmulhatatlan étvágyhiány, 
gyomor-gyengeség, rossz-
szagu lehellet, szelek, sa­
vanyu felböfögés, kólika, 

íijj^; gyomorhurut, gyomorégés, 
hűgykőképződés, túlságos nyálkaképződés, 
sárgaság, undor és hányás, ha az a gyomor­
ból ered, gyomorgörcs, székszorulat, a gyo 
mórnak túlterhelése étel és ital által, giliszta, 

lép- és májbetegség és aranyérnél. 
Egy üvegcse ára használat i utas í tással 3 5 kr. 

Kapható minden gyógyszerárban. 2262 
főraktár Magyarország részére Törölc József gyógy-

szeresznfl Budapest, király-utcza 12. szám. 
O v Á S V A valódi máriaczelli cseppek sokféleképen hami-

_ v o > 0 • sittatnak és utánoztatnak. — A valódiság j e ­
léül minden palaczk vörös, fönnebbi védjegygyei ellátott 
csomagolásban legyen, s a szintén minden palaczlthoz mellé­
kelt használati u tas í táson rajta kell hogy legyen, miszerint 
az Gusek Henrik nyomdájában, Eremsierben nyomatott. 

K ö z p o n t i s z é t k ü l d é s ! r a k t á r : 

Brady Károly „az őrangyalhoz" ezimzett gyógyszertárában 
Kremsierben, (Morvaország). 

^Különös figyelemre méltó! 

AIiirnevesDr.Forti-féie 
sebtapasz 

mely rendkívüli svn.., . 
?"l«tó, érlelő f ^ d T t ' * 
apit.. hatása á l t a l i i g 1 <& 

legbiztosabb él }%**"»&, 
gyökeres gyógy„ia?t | S « 
különnemű bajokban ?£m 

magára SO t r . r a ' S ? 0 " -
™«* 1 frt. *,£!&& 

BADAIW FŰRDÖ aavanyúvlz - forráe 
legtartalmasabb szikeny-slavany-savanyú-

"íz. Garod kísérletei bebizonyították, 
a szénsavas lavany a leg-

obb és legbiztosabb gyógy-
Gazdag 
szénsav-szikeny-
és lavany-tartalma 
által a Radaini savanyú 
viz különleges gyógyszerként 
hat: kösivénynel, epe-, hólyag- és «e 
köveknél, arany-érnél, görvély nél, golyvánál, 
sárgaságnál, gyomorbajoknál és egyáltalában 

" 6 — " » » • " , « " 6 J 
szer koszvenyben 

szenvedők szá­
mára. 

. « i ~ £ . . . a u . i l i iwi iwimgvi i i ia invKJ'uMMiiHM 
hurut- ét IdekbaJokbin.Olosó fflrdok, lakások, vendéglő. - ^ . -^ , 
Főraktárak Budapesten: Edesknty L. és Mattöni & Wllle uraknál, 

aaphaté mind— asyjuM—bb gy6gy«crtárb»n és fiiicrkereskedésbcn. 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ő K 
4\ 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított ruganyos 
sérvkötö Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, s ugy nappal a legerőfeszitöbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban is hasz­
náltathatok, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya­
korol e a legtöbb esetben még a sérv biztos gyógyulását is 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva s a legjobbnak találva professor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Gross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Glück Ignácz kir. törvényszéki orvos által. 1437 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franezia 
aczél sérvkötőkből, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
miburó szövötteket, mint szintén ezarvasbőrből. A szarvasbőr 
ée gummi suspensoriumok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
zák. Méhfecskendők, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
vativumok, gummiharisnyák s mindennemű gummi áruczikkek. 
Sérvkötöknél férem megjelölni: jobb, bal v. kettös-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

P M IT7FR IHI.R " • k l r- •»»• sérvaótó-aésxitó. r V L l l ü E i n Jll/ft Budapesten Oeak Ferenci-utcxa, 
Arak: arak, hölgyek és gyermekek aiámira, egyoldalúnak darabja 

8—10 frt, a kettőének darabja 10—18 frt, gyermekeknek felével olcsóbb. 
Ugyanitt kapható legjobb amerikai eérvkenőea. Egy tégely ára 3 frt 50 k r 

tássa] együtt postán küldve 8 0 krral több, 

Központi küldeményező raktár Bndapesten • 

T Ö R Ö K J Ó Z S E F U&£S**** 
Bécsben : Pleban Xav. Ferencz a régi cs. k. tábori gyógyszerHra'h*'' 
Istvántér 1. sz., Dr. Girtler gyógyszertárában, Freiung 7. sz. Sch 
Konrád gyógyszertárában, Mariahilferstrasse 72. sz., Fr'itz G é̂ R̂  
Bráunerstrasse 5. sz., Bruno ftaabe. Továbbá Wilhelm Fer. és ii 
III. Landstrasse, Linkebahngasse 3., Droguistáknál. Prágában- P-
József a >fehér angyalhoz* ezimzett gyógyszertárában, Poric 1071 "íl' 
Oráczban : JVedwed A. a tszerecsenbez* ezimzett gyógysz. a Múrtér 

Bnd pes ten : Áltwirth J. városi gyógytárában, városháztér. Schern 
hofftr K. üzv. a «nagy Kristófhoz* ezimzett gyógytárában, Kristóf-iér 
sarkán. — Pillich Fr. gyógysz. Dorottya-utcza. — IJrbánn J. kirá]!! 
utcza 93. sz.; továbbá Thallmayer és Seitz, nádor-uteza., KochmeH'" 
Fr. utódainál, nagy (3) korona-uteza 22. sz. Neruda Nándor, hatvani 
utcza 7. sz. Droguistáknál. Tclkessy J. udvari gyógyszerész a várhan 
Vlassek E. gyógyszerésznél a Krisztinavárosban, Jánostér. Frunim J 

fyógyszerésznél Víziváros, fő-uteza. Moldoványi J. gyógyszerészéi 
iziváros, fö-uteza. Eiszdorfer G. gyógysz. Tabánban (Ráczváros) temn.' 

lomtér, .és Dévay Szóllősy J. gyógytárában, Krisztinaváros, városmajor-
u'cza. Á c s o n : Kratochvill József. A r a d o n : Rozsnyai M. és Schafer 
A- gyógysz. Ba la ton-Füreden: Orbán J. Balassa-Gyarmatoa • 
Havas Gy. és Herepey K. B.-Csabán: Varságh B. Berettyó-Újfa­
lun : Tamássy Géza. Csépán : Czibulka Gy. Debreczenben: dr. Roth-
schnek V. E., Tamássy K. tíöltl N., Örvényi O., Míhalovits István es 
Muraközy K. Duna-Földváron : Nádhera P. Egerben: Kőliner Ló-
rincz és Buzáth Lajos gyógysz. E p e r j e s e n : Krivoss Gy. és Kom V 
Erseknjvárot t : Gonlegner J. Gyöngyösön Mersits N. és BarachJ 
Győrött : Stirling K., Lippóczy M. és Űehlschmidt J. H.-Hadházon: 
Farkas udóri. H u s z t o n : Keresztes tí. és Scbmidt K. Jászberény 
b e n : Merkl J. és Muraközy L. K a l o c s á n : Horváth K. Kaposvárott-
Czollner V. és Babochay K. Karczagron: Báthory B.-nál. Kassán: 
Gallik.G., Wandraschek K., Megay G. és Hegedűs L. Késmárkon: 
Genersicb C. A. Kis-Várdán: Khudy J. Komáromban: Schraidt-
hauer A. Klrchner M. és Kovács Ar sztid. Kún-Madarason: Jung k, 
Léván: Medveczky S Losonczon: Kirchner D. és Pokorny L. ke-
ző-Kövesden: Fridély B. M.-Túron: Csippék E. Mező-Kászony 
b a n : Rátz Gyula. Mező-Kovácsházán: Kiss P. Miskolcion: Dr. 
Rácz Gy., Dr. Szabó Gyula. Kurucz J. és Ojházy K. Mitroviczán: 
Krstonosic A. N.-Kanizsán : Prager Béla és Belus J. K.-Károlvbaa: 
Fitleky P. és Ifjabb Korícsánszky L. X.-Körösön : Medveezky Gy. 
Nagyszombaton: Csepcsányi B. N.-Táradon: Huzella M., Molnár 
J. és Heringh S. Nyíregyházán í Korányi J. Szopkó Alf. gyógysz. 
és Kovács S. Nagy-Kal lón : Hvezda K. Pakson Malatinszky S. 
P é c s e t t : Sipöcz J. Pozsonyban: Érdy István, Pntnokon: Fekete 
N. Rimaszombaton : Hamaljiár K. Bozsnyón Pósch J. gyógysz. 
örökösei és Hirsch J. N. S.-A.-Ujhelyen: Medveczkv J. Sopronban: 
Gráner J. S ü m e g e n : Stamborszky L. Szathmáron Bossio i., Dr. 
Lengyel M. és Literáty E. S z e g e d e n : Kovács Albert. Sz.-Pehérvá-
r o t t : Braun J., Dieballa Gy. Széke lyhidon: Szabó J. és Szentpétery 
1". S z e n t e s e n : Várady L. és Podhradszky L. Szepes-Szombaton: 
Gréb J. Szolnokon : Kecskéssy F. Szombathe lyen: Rudolf A. Tal­
p á n : Monó I. T e m e s v á r o n : Tárczay I. és Jahner C. M. Teesön: 
Ágoston Gy. T.-TJjlakon : Roykó G. Tokajban: Reiner D. Tornall-
j á n : Urszinyi Zs. TJngvárott: Lám Sándor., Bene L. gyógysz. Krausz 
A., Speck J. és Peltsárszky A. V á c z o n : Az Irgalm. gyógysz. Vaálon: 
Frischmann F. Varannón: Gaál S. Veszprémben: Ferenczy K. es 
Szili Horváth P. Zi lahon: Unger G. Zirczen: Tejfel J. Erdélyben: 
B r a s s ó n : Gyertyánffy és Társainál. B e é s e n : Rútii P. Holozsvártt: 
Valentini A., Wolf J. és Dr. Ember Bogdán. Kezdi-Vásárhelyen: 
Kovács F. M.-Vásárhelyt: Bucher M. Szepsi-Szent-Györgyön: 
Beteg B.. Ötves P. és Barabás F. Szászvároson: Graffius J. Vajda-
Hnnyadon: Dr. Juchó F. Bomániában : Jas syban: Engel J. a 
• koronához* ezimzett gyógytárában. B n s i de Vedében: Varo K. 
gyógyszerész. Vas ln iban: Ortyuszky E. gyógyszerész. 

Ezen kitűnő hatása, nem eléggé ajánlható gyógytapasz készí­
tője FORTI LÁSZLÓ. Lak.: Budapest, I. k., Nándor-ntcza3. 

^ Szőrvesztő por 
f^JJ I (Poudre dépilatoire) 

Í
védjegy. Brüning G. C.-tóI, M. iu. Fi aiikfurta. 

Elismert legjobb szörvesztö szer, méregmentes, egészen 
ártalmatlan a leggyönfrédebb bőrt sem támadja meg, 
minélfogva hölgyeknek kiválóan ajánlható. Hatása rög-

. tom es tökéletes, p r E g y e t l e n s z ö r v e s z t ö »*er, 
| m e l y o r v o s i l a g a j á n l t a t i k . s m e l y n e k OroM-
I o r s z á g b a v i t e l é t a s z e n t p é t e r v á r i o r osl haté­
it ? S , m e S « n e e d t e . - » B Egy üvegcse 1 frt 75 kr., & 
| hozzávr.lo ecset 12 kr. - Raktár B u d a p e s t e n Török 
I J ó z s e f g y ó g y s z e r t á r á b a n , király-utcza 12. szám. 

A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában Budapesten megjelel 
: s minden könyváruknál kapható — az osztrák tartományok 
1 szamára SZELINSKI GYÖRGY cs. kir. egyetemi könyvárusnál 

Bécsben, I., Stephansplatz Nr. U. 

TIBÜLLÜS ELÉGIÁI. 
; FORDÍTOTTA, BEVEZETÉSSEL ÉS JEGYZETEKKEL ELLÁTTA 

CSENGERI JÁNOS. 
Kiadja a Kisfaludy-Társaság. 

Ara diszkötésben 1 frt 4 0 kr. 

Tartalom: Előszó. — Bevezetés. Tibullus élete és 
művei. — Tibullns elégiái. — Délitt. — Marathns. -
Sulpieia. — Glycera. — Nemesis. — I. Függelék. Lyg-
damus elégiái. — II. Függelék. Horatius, Ovidius. 
Domitius Marsus Tibullusról. — Magyarázatok. 

46-IK SZÁM. 1886. BUDAPEST, NOVEMBER 14. XXXII I . ÉVFOLYAM 
mÓAzetési feltételek: VASÁRNAPI UJSAG és \ egész é-vre 1 2 frt 

POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: / félévre _ 6 • Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG / egész évre 8 frt 
\ félévre .„ 4 « 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK: / égési évre 6 írt 
\ félévre _ 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postailag 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

AZ ORSZÁGOS KÉPZŐMŰVÉSZETI 
TÁRSULAT JUBILEUMA 

H
USZONÖT esztendeje, hogy a magyar képző­
művészeti társulat megalakult. Negyed 
század nagy idő. Fejleszt, bomlaszt, meg­

erősít, megvénít. Mikortól kezdve a negyed szá­
zadot számítjuk, akkor még parlag volt a magyar 
képzőművészet. Csak néhány festőnk működött, 
ugy szólva bizalmas körben. A magyar társada­
lom elzsibbadva, a politikai viszonyok zavaro­
sak, bizonytalanok. A művészetek fejlődéséhez, 
emelkedéséhez okvetlenül szükséges a közélet, 
az pedig alig volt. Lelkes férfiak a harminczas 
évek legvégén már megindították a mozgalmat, 
mely a képzőművészetekre irányozza a figyel­
met, a közönségét és azokét, a kik tehetséget 
éreztek magokban. De a kezdet csakhamar meg­

szakadt. Az 1848-iki eseményekre következő 
korszak nagyon rossz idő volt arra, hogy Magyar­
országon épen a képzőművészetek induljanak 
fejlődésnek. Mert annak nemzeti erő kell. Még 
az a csekély támogatás is, melyet az 1839-ben 
alakult «pesti műegylet* nyújthatott, elcsene-
vészült. 

A művészetet, mint életszükséget, a fejlett 
nemzetek érzik csak. Értelmi előkelőség, de bi­
zonyos jólét is szükséges hozzá, mely a műszere­
tetet megengedje. A magyar embernek bizonyos 
tradicziói maradtak meg a múltból a művészetek 
iránti érzékhez. Eégi királyaink pompa- és mű­
vészetkedvelő emlékeit nem feledte. A művésze­
tek azonban vajmi lassan vertek gyökeret közte. 
Az országban se királyi udvar nem volt, se fővá­
rosában nem laktak a főurak. A dúsgazdag Ester­
házyak sem az országban gyűjtötték azt a kép­

tárt, mely ma az országos képtár legnagyobb és 
legértékesebb részét alkotja. 

Hogy mennyi küzdelmet kell vívnia a művé­
szeteknek, annak hosszú története benne foglal­
tatik abban a huszonöt évben, melynek elmultát 
most üli az országos képzőművészeti társulat. 
Hála istennek, az is elmúlt! Ma már van magyar 
festészet. Vannak kitűnő művészeink. De még a 
kör szűk, mely igazán érdeklődik irántok. Még 
mindig maga a képzőművészeti társulat az, 
mely igazán érdeklődik irántok. Egy kissé az 
állam is támogatja. De társulat, állam és egyes 
maecenások — ez még mindig nem a társadalom, 
nem a nemzet. Ahoz még kevés idő huszonöt év. 

A huszonötödik évfordulón először is magok 
művészeink ünnepelnek. Az a jubiláris kiállítás, 
mely a király jelenlétében e hó 9-ikén nyilt 
meg a műcsarnokban, oly egészséges erőben, oly 

G R Ó F K Á R O L Y I T I B O R , 

a képzőművészeti társulat elnöke. 

Kollrr Károly fényképei iit .n 
rajzolta Angyalffy Erzsi, H A R K Á N Y I F R I G Y E S , 

a képzőművészeti társulat alelnöke. 
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impozáns módon mutatja be festőinket, mint még 
a hazai festőművészet soha bemutatva nem volt. 
Ez valóban magyar mükiállitás ! Van lélek, ta­
lentum. 

A hazai festészet támogatására az első egyesü­
let 1839-ben szervezkedett. B. Eötvös József, 
Lukács Móricz, Eckstein Frigyes, Trefort Ágost, 
Schedius Lajos alakították. Hat év múlva másik 
egyesületet Kubinyi Ágoston létesített. Ennek 
czime volt «Nemzeti képcsarnokot alafotó egye­
sület* s feladatává lett, hogy festményeket vásá­
roljon a nemzeti múzeum képtárába. Mintegy a 
műpártolást akarta személyesíteni és példákkal 
is mutatni. Több festményt vásárolt a múzeum 
számára, de csekély eszközökkel rendelkezett. 
Mindazonáltal elég soká fennállt. Megérte még — 
de egészen csöndesen — a képzőművészet' társu­
lat alakulását is, s ez lett az ő szerény vagyoná­
nak örököse. Ha e vagyon kamatai egy pár ezer 
forintra nőnek, a képzőművészeti társulat köte­
les azért a múzeumi képtárba valamely fest­
ményt szolgáltatni. A néhai képvásárló-egylet 
ezen intézkedésének köszönhetni hogy a mú­
zeumi képtárban Munkácsytól nem csak kezdő 
idejéből van egy kisebb festmény. «Az ujon-
czokn a képvásárló egylet testamentuma utján 
került oda. 

A pesti műegylet az ország közönségével mű-
lapok utján érintkezett. Az évdijas tagok metsz-
vényeket kaptak. Volt ezek közt néhány, melyek 
népszerűkké váltak; részint magyar életképek, 
részint magyar tárgyúak. Most is igen sok háznál 
láthatni berámázva. Erősebben ható tényező 
azonban a műegylet nem lehetett. Nem szükség 
fejtegetni, mért. Kiállításait csak annyiban mond- ! 
hatni magyarnak, mert Pesten rendezték. Bécsi 
festők müveit hozták el azokra: magyar művész 
volt a legkevesebb. Utoljára már egészen bécsi 
műkereskedők kirakata lett a Diana-fürdőbeli 
mütárlat. Pedig ezalatt már növekedtek magyar 
festők, kik több tért, több ügyeimet, kívántak, s 
elérkezettnek tartották az időt, hogy olyan tár­
sulat alakuljon, mely határozottan a magyar fes­
tészet támogatását tűzze ki czéljául. 

Orlai Petrieh Soma hangoztatta először az 
eszmét s 1859 elején nála össze is gyűlt egy kis 
társaság, hogy megbeszéljék. Közte volt Telepi 
Károly, Brodszki Sándor, Kis Bálint múzeumi 
képtárőr, Latkóczi Lajos, Pecz Henrik, Plachy 
Ferencz, s a külföldi Van der Venne. A megindí­
tott eszmecserét azonban szélesebb körre is ki 
kellett terjeszteni, hogy az érdeklődést előkészít­
sék. Ilyesmire azonban akkoriban tanácskozási 
engedély kellett a rendőrségtől. Az alatt a föltétel 
alatt kapták meg, ha az alakulandó társulat alap­
szabályait a bécsi «Concordia» társulatéhoz alkal­
mazzák. Az alapszabály el is készült és május 
10-ikén benyújtották, megjegyezvén, hogy a 
Concordia alapszabályait mégis csak módosítani 
kellett, mások lévén a mi viszonyaink. Az alap­
szabályok aztán hevertek majd két évig. Véare 
sok sürgetés után, 1860 decz. 12-én Barabás 
Miklós, mint egyik folyamodó, megkapta a vég­
zést, hogy az alapszabályok nem erősíttettek meg, 
mert nagyon vázlatosak. A szövetkezni kivánó 
művészeknek végre is az 1860-iki október 20-iki 
emlékezetes diploma jött segítségül, mely az ön­
kormányzatot az országban visszahelyezvén, most 
már Pest városától függött az engedély megadása. 
1861. febr. 6-án a Plachy Ferencz szerkesztette 
folyamodvány mellett az alapszabályokat be is 
nyújtották s kilencz nap alatt helyben is hagya-
ott. Most már aláírási iveket bocsátottak ki a 
művészek közt, s 1861. márczius lo-ikén 
megtartották az alakuló közgyűlést a tudós 
társaság uri utczai termében. Barabás Mik­
lós elnökölt s Plachy Ferencz tartotta a meg­
nyitó beszédet. Az alapszabályok némely pontját 
megváltoztatták, s annak közgyűlési helybenha­
gyására márcz. 20-ikán gyűlés jött össze, mely a 
tisztviselőket megválasztotta, s a választmányt 
megalakította. Pártfogót is választottak, az ak­
koriban sokat emlegetett és népszerű Batthyány 
Apraxin Júlia grófnőt, ki azonban nem sokára 
eltávozott Pestről. Az igy megalakult képző­
művészeti társulat első elnöke gr. Keglevich 
Béla, jelenleg Hevesmegye főispánja, lett. A vá­
lasztmány tagjai: Barabás Miklós, Dunaiszky 
László, gr. Festetich Béla, Harsányi Pál, Hecke-
nast Gusztáv, Henszlman Imre, Kéve József, Li­
geti Antal, Orlai P. Soma, Bosti Pál, Skálniczky 
Antal, Than Mór, Telepi Károly, Pecz Henrik, 
Molnár József. Igazgató Henszlman; titkár 
Plachy Ferencz, pénztárnok Pietsch Gyula. 
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A társulatnak akkor ö alapító és 100 rendes 
tagja volt. Gr. Keglevich csak rövid ideig ma­
radt elnök, elfoglaltsága következtében leköszönt 
s ekkor gr. Andrássy Gyulát választották. 

A lehető legszerényebb eszközök álltak a tár­
sulat rendelkezésére. A zajos politikai viszonyok 
pedig elterelték tőle a figyelmet. 1862-ik márcz. 
23-ikára összehívott közgyűlését pedig a hely­
tartóság betiltotta, a megváltozott rendszer az 
alapszabályok módosítását kívánván. A módosí­
tás megtörtént. A társulat uj igazgatót is kapott. 
Henszlman ugyanis a Korvinák ügyében Kon-
stantinápolyba "utazott; igazgatóul tehát Harsá­
nyi Pált választották, ki hosszú ideig viselte e 
tisztet. Plachy Ferencz is lemondott a titkár­
ságról. Megválasztották helyébe Telepi Károlyt 
1862. jul. 10-ikén. Azóta folyton egész buzgal­
mát a társulatnak szenteli. A sokat hányt-vetett 
alapszabályok végre 1863 febr. 9-ikén ő felsége 
által is megerősíttettek. Innen kezdődik a társu­
lat tulajdonképeni működése. Eddig ugy szólván 
csak a festőkkel való érintkezésből, tanácskozá­
sokból állt az, vagy a hírlapokban tett közzé 
czikkeket a képzőművészet érdekében. Székely 
Bertalan első nagyobb műve ((dl. Lajos holttes­
tének föltalálása") mellett is agitácziót indított, 
s lehetővé tette, hogy azt gyűjtés utján megvásá­
rolják a nemzeti múzeum képtárának. 

Az alakulás első idejében a társulat bevételei 
vajmi csekélyek. 1861—62-ben 1630 frt, a kia­
dás 902 frt; 1862—63-ban 1738 frt, a kiadás 
1539 frt. A társulat helyiségének házbérét gyűj­
tés utján szedegették össze. Ilyen volt a kezdet. 

A képzőművészeti társulat a nagyhid-utczában 
(most Deák Ferencz-ntcza) bérelt helyiséget, 
egyik most is fennálló régi házban, s ennek első 
emeletén rendezte kiállításait. A kezdet nehézsé­
gei azonban nagyon szívósan kisérték a társulatot. 
Még egy darabig a pesti műegylettel is verse­
nyezni kellett a közönség részvéteért. A magyar 
kormány fölállításával a társulatra nézve is be­
következett a jobb fordulat. A miniszterelnöknek 
teljes rokonszenvét birta a társulat, b. Eötvös 
József közoktatásügyi miniszter pedig fölismerte 
fontos czéljait és istápolta. A társulat szűk he­
lyiségeit is díszesebbel cserélhette föl. Az akadé­
mia palotájának egyik része épen alkalmas volt 
műtárlatok rendezésére; az Esterházy-féle ké])-
tártól maradt fen ez a rész, s ezt foglalta el. Nem 
lehet mondani, hogy virágzó éveket élt volna itt; 
lassan bár, de gyarapodott, s kiállításai évről-
évre érdekesebbek, becsesebbek lettek. Külföldi 
összeköttetéseket is tudott teremteni, s egy ízben 
a legkitűnőbb franczia festmények oly gyűjte­
ményét mutatta be, milyet Francziaországon kí­
vül nem igen lehet látni. Az akadémiai termek 
is szűkké váltak immár, a hazai festők kis csapatja 
megerősödött, megnőtt. Gondoskodni kellett, 
hogy a képzőművészeteknek megfelelő diszes csar­
nok emeltessék. 

1875 óta áll is a műcsarnok a főváros leg­
szebb helyén, a sugárúton. A társulat fennállása 
második tizedének közepén már bele költözhe­
tett a diszes csarnokba. 

A képzőművészeti társulat fennállása óta min­
dig találkozott egyesek áldozatkészségével, ügy­
buzgalmával. Főkép vezetésében nem nélkülözte 
a kitartást, melyre csakugyan szükség is volt 
olykor, kivált kezdetben. Az ügy iránti élénk 
vonzalom, a festészet jövőjében vetett hit erős 
kapcsokkal tartotta egybe a testületet. 

A kik elejétől kezdve részt vettek a társulat 
ügyeiben, mint vezető tényezők, azok közé tarto­
zik Barabás Miklós alelnök, kinek érdemes pá­
lyáját nem régiben méltattuk, mikor akadémiai 
tagságának félszázados jubileumát ülte. Telepi 
Károly, az alakulás két évét leszámítva, majd 
titkár, majd mütárnok volt, mindig nagy mun­
kásságot képviselt, mindig az ő mozgékonyságá­
gától függött igen sok, a kiállítások ügye egészen 
tőle. Keleti Gusztáv, a jelenlegi igazgató, az ala­
kulás óta tagja az igazgató választmánynak, vi­
selt többféle tisztséget, teljesített sok munkát, s 
finom műérzékének, széleskörű ismereteinek 
nagy hasznát vette a társulat. 

Telepi Károly rendezte a társulat összes kiál­
lításait. A rendezés alatt nem csak azt kell ér­
teni, hogy elhelyezte szépen a beérkezett festmé­
nyeket, hanem hogy be is szerezte azokat távol 
lakó művészektől, gondoskodott összeköttetésről | 
s megszerezte az érintkezést jeles idegen művé-
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székkel. Egyik sem kis feladat. A mütárlat elren-
dezése sem afféle képfölaggatás. A rendező 
az oka, ha valamelyik festmény nem tud fi»vel 
met kelteni. Mórt nem függesztették jobb helvre 
A képeknek megvan az a csodálatos tulajdon-
sága, hogy ha magasra helyezték, akkor épen 
alacsonyan lett volna a legjobb helye és viszont 
A rendező felelős, ha a képnek vevője néni 
akad; mert ha már rossz helyen áll is az 
előkelő látogatókat mért nem figyelmeztette. 
Telepi ebben a nehéz helyzetben, folytono­
san őrlő kövek közt élve, nagy önmegtagadást 
tanúsít. Magától nem állított ki képeket, pedi» (j 
is aktiv művész, jeles tájfestő. Ki emlékezik, hogy 
Telepi évek hosszú során a kiállítók közt máske 
pen szerepelt volna, mint minden kép kiállítója ? 
Csak mikor már eléggé bebizonyította, hogy sen­
kitől nem akarja elfoglalni a jó helyet, csak akkor 
kezdett ő is előállani festményeivel; azok aztán 
csakugyan a legsötétebb zugokba, kerültek, a 
hová mást nem mert volna tenni. Érzékeny mű­
vészek vele viaskodtak legtöbbet, okolták, szidták. 
Hozzá még nagyon szelid ember is. Más talán ki 
sem állta volna ilyen hosszú ideig. Ő ugy volt az 
uj generácziókkal, mint a tanító tanítványai 
meg-megujuló csapatjával. Minden esztendőben 
előre kell kezdeni. Minden kiállítás meghozza a 
magáét örök egyformaságban. Telepi bölcs diplo­
mata lett. 

Most ennél a szép jubileumnál méltán jubilál 
Telepi is; szívből mondanak neki éljent azok, 
kik annyit zsörtölődtek vele. 

A képzőművészeti társulat e nagyérdemű tit­
kára és mostani műtárnoka atyjától nyerte az 
előszeretetet a művészetek iránt. A csak nem 
régiben elhunyt Telepi György ezermester volt, 
faragott, festett, s a nemzeti színház legjobb 
komikusai közé tartozott. Atyja mellett festege­
tett először, aztán Barabás Miklós lett tanítója. 
A szabadságharcában a 19 éves ifjú szintén 
kardot fogott. A harczok elmultával külföldön 
folytatta festészeti tanulmányait, Münchenben, 
Velenczében, Bómában. Szép pálya nyilt meg 
előtte, de 1861-ben, mikor itthon az élet föl­
pezsdült, hazatért. A képzőművészeti társulat 
megalakulása az ő művészi pályájában döntő 
lett; 1862-ben titkárrá választatván, egész tevé­
kenységét e társulat ügyei vették igénybe; mig ő 
fáradozott, ecsete sokat pihent. 

Művészi erejét úgyszólván áldozatul hozta, 
s lelkes agitáczióval használt annak a fontos 
ügynek, melyet a képzőművészeti társulat ölelt 
föl. Az állandó műtárlatok létesítésében övé a 
főérdem. Arról szó sem lehetett, hogy a kiállítá­
sok csupa magyar müveket mutassanak föl. Nem 
volt erre elég változatos termés ; de a müizlés 
szélesbítésére elkerülhetetlenné vált, hogy a kül­
földi művészek érdeklődése is megnyeressék. 
Még ma sem vagyunk valami nagy niűszerető 
hirben a külföld előtt, hát még húsz év előtt. 
Telepinek mégis sikerült megszerezni az ösz-
szeköttetóst. Fáradozásainak jelentékeny ré­
szét vették igénybe az évenkinti képsorsolások, 
melyek nyeremény tárgyainak összegyűjtése, a 
sorsjegyek forgalomba hozása, kalendőségüknek 
előmozdítása fokozott gondot igényeltek. A kép­
zőművészeti műcsarnok felállítására is ő indí­
totta meg az agitácziót, hangoztatva folyton a 
kiállítási helyiségek czélszerütlenségét és terveze­
teket mutatva föl a mozgalom országossá té­
telére. 

A mint a társulat izmosodott, s a műcsarnok 
is elkészült, a teendők halmazának egyik felét 
levették Telepi vállairól. Külön titkári állomást 
szerveztek, s Telepi Károly mütárnok lett. A 
kiállítások rendezése tartozik most hatáskörébe. 
E nagy tevékenységű férfiú öröme teljes lehet, 
hogy oly kiállítást mutathat be, mint a mostani 
jubiláris kiállítás, mely huszonöt év küzdelmei­
nek eredményét, a magyar képzőművészetek vi­
rágzásba jött korszakát oly imponálón hirdeti. 

Az adminisztráczionális ügyek, fűt-fát és kö­
vet megmozgató serénység mellett, a társulatnak 
megvolt mindig a művészi szellem növesztésére 
is külön törzskara, az élén állt Keleti Gusztáv, 
ki nemcsak az ecsetet birja erővel kezelni, ha­
nem a tollat is, és széles látkörében a vezéresz­
méket az ideális és gyakorlati czélok egyesítet­
ték. Keletinek nevezetes szerep jutott festésze­
tünk fejlődésének korszakában. Mint tájfestő 
maga is hathatósan közreműködött e gen*6 

emelésén. 
Mint kitűnő rajzolónak az illusztráló művészet 

köszön sokat. De van egy más tér is, melyen 
csak nagyon kevés művészünk foglalkozik, nug 
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Keleti tehetségének egész súlyával foglalta el azt 
a tért. Ez a festészetnek elméleti része, a mű-
kritika ; a müízlésnek az irodalom utján való ter­
jesztése, a képzőművészetek törvényeinek mély 
és szellemes fejtegetése; de sőt még több is: 
a művészetekben való oktatás sikerei, a tanári 
állás, összekötve a gyakorló művészettel. 

Ily tág körben érvényesül Keleti Gusztáv ké­
pessége. Mint tájfestő elsőrangú, stylje a régi 
nagy mestereké; mint széptani írónak az iroda­
lom is megadta koszorúját, s a tud. akdémia és a 
Kisfaludy-társaság tagjai közé választotta. A fes­
tészet alapos tanítására pedig ő szervezte az orszá­
gos mintarajztanodát. A külföldi festészeti és 
rajz-iskolák tanulmányozására 1868-ban küldte 
külföldre b. Eötvös József miniszter Keleti nagy­
becsű emlékirataiban dolgozta föl tapasztalatait 
es sajátjavaslatait. Viszonyainkat vette kiinduló 
pontul s figyelmeztetett, hogy a képzőművészeti 
oktatásnál ne a műszeretetben növekedett államo­
kat es intézeteket vegyük mintaképül, hanem 
hogy alapjait kezdjük építgetni a műszeretetnek 
es müízlésnek. Festészeti akadémiák fölállítása 
még korai volna, mikor iskoláinkban a rajztaní­
tás is hiányzik, vagy hiányos. Azt ajánlotta, hogy 
ne a festőművészek képzése legyen az első fel­
adat, a tehetségek ugy is megtalálják a javult vi­
szonyok közt, a kormány ösztöndijai mellett, a 
kibontakozás útját, hanem növeljünk először is 
rajztanárokat, kik már az iskolákban megkezdik 
a müérzék ápolását. Keleti javaslatai alapján 
szervezték a mintarajztanodát, melynek vezetése 
is rábízatott. Trefort miniszter tovább fejlesz­
tette a képzőművészeti oktatást, felállította pár 
ev előtt a mesteriskolát. Ennek szervezetében is 
jelentékeny a része Keletinek. 

Még férfikora javát éli, 52 éves, hozzá szokva 
a folytonos munkához. A művészi pályára a jogi 
tanulmányok közül lépett. Mily jeles tanuló 
volt, eléggé mutatja, hogy a szigorú Pauler Ti­
vadar őt ajánlotta b. Eötvös József egyetlen fiá­
hoz, Loránthoz, nevelőnek. Eötvös családjának 
köre ismét kitűnő iskola volt a fiatal ember­
nek. De vágya a festészethez ragadta. Mün­
chenbe ment. Nemcsak festett, hanem igen sokat 
rajzolt is metszés alá. Ez pontos, tiszta rajzot ki­
van, s festőink átalában nem szívesen foglalkoz­
nak vele, hogy metszők számára, fára rajzolja­
nak. Keleti ezt sem kicsinyelte és segítségére 
jött az illusztráló művészetnek. Kitűnő rajzai 
után a "Vasárnapi Ujság» is egész sorozatát mu­
tathatta be a hazai tájképeknek. 

Festményei közül egyik legjelesb'a múzeumi 
képtárban van. «A száműzött parkján a czime. 
Árnyas nagy tölgyek csoportja; a középen szökő­
kút. De minden elhagyatott. Magas bozót verte 
föl a kertet; óriás fák elkorhadva kidőltek; a 
szökőkút kiszáradva, mohával borítva: szobrai 
letördelve, és körülte sertések dúlnak. Ugyanily 
gazdag tájképi részlettel festette Zrínyi a költő 
halálát, egy vadon képét tárva föl. Az erdők 
mélységének, a fák változatos alakzatainak fes­
tésében első mester. 

A képzőművészeti társulatban ily kiváló sok­
oldalúsága még akkor is érvényesült, mikor 
Keleti — tanári elfoglaltsága következtében — 
tisztet nem viselt ugyan, érdeklődését azonban 
a hazai művészeti élet e központja iránt mindig 
teljesen fentartotta. A választmányban ügybuz­
galmát, tekintélye súlyát mindig igénybe vették 
és sokszor töltött be ideiglenesen adminisztráczio­
nális állásokat is, ha gyorsan kellett ez állások be­
töltéséről gondoskodni. Az utóbbi években, mi­
kor a műcsarnok építéséből eredő terhek nagy 
sulylyal nehezedtek a társulatra, az igazgatói 
állásban is többször volt változás. Végre — két 
év előtt — Keleti Gusztávot nyerték meg e 
tisztre, ki sokféle teendői daczára el is fo 
gadta. 

A műcsarnok építési költségei a társulat pénz­
ügyeit megzavarták. Ö felsége és a kormány évi 
javadalma a bajt szerencsésen elhárította, de a 
társulat ügyeinek vezetésében személyi változá­
sokat idézett elő. A takarékossági kérdés, a mű­
vészi czélokra való fokozottabb áldozatok sürge­
tése hozta meg a változásokat. Az addigi elnök 
•8 visszalepett. 

KÁROLYI Tibor gróf már másodelnök volt, 
midőn a társulat felvirágoztatása körül oly nagy 
érdemeket szerzett Ipolyi Arnold püspök helyébe 
a választmány egyhangúlag elnökké választotta. 
A társulat jelenlegi elnöke gr. Károlyi György 
grófnak, az elhunyt koronaőrnek negyedik fia, ki 
a budapesti egyetemen végzé jog- és államtudo­
mányi tanulmányait. A mostanit megelőző két 

országgyűlési ülésszakon át mint képviselő vett 
reszt a törvény hozás működésében, az utóbbi 
cziklusban 1881-ben visszavonult, azonban mint 
egyik legvagyonosabb magyar mágnásnak a fő­
rendiházban ülése van. Mint kitűnő gazdát isme­
rik. Szabolcsi birtokain és Mácsán mintagaz­
daságot folytat s ezenkívül ö vezeti a család 
osztatlanul hagyott birtokait is. Fiatalabb evei­
ben, a mozgalmas idők alatt, részt vett a haza 
függetlenségének visszavívására külföldön szí­
tott mozgalmakban is. Tagja volt a Klapka­
féle légiónak. A szabad eszmék kultusát mu­
tatja, hogy magyarra fordította Quinet Edgár­
nak «Szabadsági) czimü híres nagy mtivét. 
A Károlyi-család nagy levéltára becses okiratai­
nak kiadását is ő intézte, Géresi Kálmánra bízva 
ezen történeti kútfői irodalmunkra fontos mű 
sajtó alá rendezését. Mtiszeretetének bizonysága 
a mácsai kastély, ízléses diszével és becses kép­
gyűjteményével, melyet folytonosan gazdagít. 
A művészetek iránti érdeklődésének folytonos 
tere pedig a képzőművészeti társulat, melynek 
elnöki teendőit a legnagyobb ügybuzgósággal 
teljesíti. 

A társulat kebelében a művészek mellett föl­
találjuk a közélet számos jelesét, a polgári és 
kereskedelmi élet tiszteletreméltó fórfiait, jeléül, 
hogy a művészeteknek a társadalom összes réte­
gét egybe kell foglalnia. 

HARKÁNYI Frigyes, a második elnök, a hazai 
mező- és közgazdaság valamint a pénzügy terén 
kifejtett hosszú munkásságával szerzett tiszte­
letreméltó erdemeket. A politikai téren mint 
képviselő is régebben szerepel. Az érdem s fér­
fiú életrajzi adataiból lapunk egyik barátja (M. 
H.) a következőket közli velünk: 

Harkányi Frigyes született Szegeden IS27-
ben. Jogi tanulmányainak végeztével Zárka ki­
rályi személynök mellett látjuk 1847-ben mint 
jurátust, s a forradalom után, melyben a nem­
zetőrök sorában teljesité kötelességét, visszavo­
nult birtokára és a mi ekkor még ritkaság volt, 
az okszerű gazdaság fejlesztésére fordítá törek­
vését, egyszersmid hazánk elhanyagolt ipari 
és kereskedelmi viszonyait tette tanulmánya 
tárgyává. E czélból beutazván Európa mívelt 
országait, itt szerzett tapasztalatait itthon érté­
kesíteni törekedett. A figyelem csakhamar feléje 
fordult, s első sorban a budai takarékpénztár 
választotta választmányába, utána a magyar 
általános biztosító társaság alapításában lát­
juk fáradozni, s itt már az első közgyűlésen 
igazgatóvá választják; azután az alaguttársaság 
veszi igénybe, hol mint választmányi tag műkö­
dött. Bészt vett a magyar földhitelintézet meg­
alapításában, s a felügyelő bizottság tagja lett. 
Egyik igazgatója volt továbbá a lánezhidtársu-
latnak, ezenkívül közreműködött a magyar hi­
telbank, a (iSecuritasi) viszontbiztosító bank, s a 
budapest-pécsi vasút alapításában, majd az osz­
trák-magyar állam vasút hivta a magyar igazga­
tóság élére. A politikai életben mint a kereske­
delmi minisztérium osztálytanácsosa kezdé nyil­
vános működését, 1870-ben a törvényhozás 
termébe lép, mint a szent-endrei kerület képvi­
selője, mely alkalommal, bár még nem volt meg­
hozva az összeférhetetlenségi törvény, mégis a 

, minisztériumban elfoglalt állásáról lemondott. 
| Ezóta folytonosan tagja a magyar parlamentnek 

s itt hasznos szolgálatokat tett a pénzügyi bizott­
ságban többször mint előadó, nemkülönben a 
delegácziókban, hol mint a közös pénzügyi költ-

I ségvetés előadója, utóbb pedig s jelenleg is mint 
a pénzügyi albizottság elnöke buzgólkodik. 

A magyar ipar érdekében a párisi 187S-iki 
| világkiállításon másfél évig tevékeny működést 
i fejtett ki, mint a magyar kormány által minisz-
í téri tanácsosi ranggal kinevezett kiállítási kor-
I mánybiztos. Ez alkalommal művészetünk ügyét 

is melegen felkarolta és nagy része volt Parisban 
azon kitüntetések kieszközlésében, melyekkel 
Munkácsy és Benczúr müvei méltányoltattak, 
szemben a jeles művek becsét háttérbe szorítni 

I törekvő ellentétes áramlatokkal. Ez alkalommal 
j a fennebbieken kivül Zichy Mihálylyal, valamint 
; átalában a Parisban élő magyar művészekkel szí­

ves baráti viszonyban élt, s nem egynek segíté 
elő ügyét. A hazában élő művészeink, Vastagh, 
Spányi, Pállik szintén közelebbi viszonyban 
álltak Harkányival, s műveik ott lelhetők diszes 
termeiben. E termek Andrássy-uti szép palotájá­
ban sok műkincset t irtalmaznak. Elég egy pil­
lantást vetni ide, hogy fogalmat nyerjünk kép­
zett müizléséről, müszeretetéről és áldozatkész­
ségéről, melylyel művészeinken kivül itthon 

kevés támogatásban részesülő műiparosainkat 
megrendelésekkel látja el. 

A képzőművészeti társulat választmánya e 
jeles tulajdonait vette figyelembe, midőn másod­
elnökévé választotta. Mint ilyen vezette legköze­
lebb elnöktársával, Barabás Miklóssala választ­
mányt Trefort miniszterhez, köszönetet mond­
ván a társulat kiállítási két arany érmének ala­
pításáért, mely hazánkban, hol még a művészet 
aránylag oly kevés anyagi támogatásban része­
sül, legalább az erkölcsi elismerés megadásával 
van hivatva serkentőül szolgálni. 

NŐVÉREM SÍRJÁN. 
Kis zöldelő akáczliget 
Távolból híva integet; 
Felé küldök titkos sóhajt, 
Titkos bánat feléje hajt. 

Jó menedék e temető, 
Tört szíveket pihentető; 
Nyugalmat ő is itt talált, 
Nem félve a zordon halált. 

Ha esti szél lebbenve kél, 
Sírjára hull fakó levél, 
Az ősz fakó falevele — 
Úgy vágyom én is le vele ! 

Az ősz fakó falevele 
Meghalni hull sírjára le ; 
Bú ősze hervaszt engemet, 
Hervaszt — a míg el nem temet. 

Jó-é vajon pihenni lent, 
Hová ő már régen lement ? 
Az esti szél halkan felel, 
Szép álmait meséli el. 

«A földanya nem mostoha, 
Hű keble — úgymond —jó, puha»... 
Más hely van-e részemre még, 
Hol csendesen szendergenék ? 

Mint vágyom ott pihenni én! 
De éltem nem csupán enyém — 
Másé is az, hű lelkeké . . . 
Lemenjek-é, ne menjek-é ? 

El, el kislelkü gondolat, 
Ne halljam sugdosásodat! 
Öngyilkos eszme, rémalak, 
Ne kísérgess, ne lássalak! 

Virulhat még öröm nekem 
Ifjúság rózsaberkiben; 
Bús szívem még s avar cserén 
Zöld rügybe hajthat a remény. 

Önts Isten, önts lelket belém, 
Ne hulljak el pályám felén ; 
Adj Isten, adj elég erőt, 
Kivívni egy szebb, jobb jövőt 1 

Neked pedig, ki ott alant 
Pihensz : legyen könnyű a hant! 
Most elhagyom nyughelyedet — 
Isten veled, Isten veled ! 

KOLOSY ELVIRA. 

OROSZ KATONAI MUNKA. AZ 1849-IKI 
MAGYARORSZÁGI HADJÁRATRÓL. 

Paskievics hadsegéde, báró Osten-Korff emlék­
irataiból. 

II. Sándor czár halála óta az orosz katonai 
körök hangulata nagyon megváltozott. Szaklap­
jaikban kigyót-békát kiáltanak az osztrák had­
seregre, és ennek 1849 óta viselt dolgait maró 
gúnynyal birálgatják. 

S mig egy részről a diplomáczia nem győzi 
eleget dicsérni a jó egyetértést, mely állítólag a 
két kormány közt fennáll: addig — mi taga­
dás benne — az orosz katonai körökben a vad 
gyűlölet Ausztria ellen már a legmagaeb fokát 
érte el. 

Oroszország 1871 óta lázas tevékenységgel 
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szervezi roppant hadi erejét s talán nem téve­
dünk, ha azt állítjuk, hogy ez időszerint 
csakis az összes európai hatalmasságok együttes 
közreműködése lenne képes III. Sándor czár se­
regeit végképen leteperni. 

Minthogy azonban egy ilynemű együttes köz­
reműködésről nagyon könnyen érthető okoknál 
fogva szó sem lehet, be kell ismernünk, hogy je­
lenleg a világbéke feltételeit csakis Sz.-Pétervá-
rott diktálják. 

Mindenki Oroszországot teszi felelőssé a mind­
untalan veszélyeztetett béke dolgában, de nyíl­
tan csakis a napi sajtó bizonyos része lép fel 
ellene — a papiroson. 

Az orosz vezérkar 
nem igen szokott az 
irodalmi téren megje­
lenni, katonai szakla­
pok csak magánúton 
jutnak külföldre, s a 
különféle régi ós ujabb 
katonai akadémiákban 
vagy7 tiszti egyletek­
ben tartott tudomá­
nyos értekezletek ép 
oly kevéssé tétetnek 
közzé, mint akár a 
moszkvai hadi archí­
vum iratai. 

Legújabban azonban 
nagy feltűnést okoz- <s 
tak Paskievics herczeg ^ 
posthumus emlékira­
tai az 1849-iki had­
járatról, melyek állí­
tólag az orosz czenzura 
figyelmét kikerülve, de 
valószínűleg különös 
megbízásból Szt.-Pé-
tervárott megjelentek. 
A könyvet az elhunyt 
herczeg egykori had­
segéde, báró Osten- I 
Korff ezredes áhította 
össze, s alig hiszszük, 
hogy ennél érdekesebb 
munka — ellenség ke­
zéből — a szabadság- fl 
harczról feltalálható 
lenne. 

«Paskievics herczeg 
— mondja Osten ezre- S 
des — a világosi fegy- ^ 
verletétel után re qua-
si bene gesta, hazá­
jába visszatérve, azt 
veszi észre, hogy se­
regének több mint egy 
harmadát a kholera 
s a tífusz meg eh­
hez hasonló járványok 
elpusztították: a másik 
harmada a különféle 
csatatéren hagyta fo­
gát, a mi pedig haza­
került, az épen csak 
arra való volt, hogy 
minél előbb eíbocsáj-
tassék. Az elért ered­
mény nagyon sokba került s legfölebb «á kontó» 
fizetésnek tekinthető jövő viszontszolgálatokra. 
"Ausztria egymaga soha sem lett volna képes 
a magyar lázadókkal végezni, habár a szerbek, 
oláhok, horvátok és szászok erősen dolgoztak is 
a bécsi udvar kezére, de már 1849. ápril ha­
vában, midőn az orosz hadoszlopok még jó távol 
állottak, az egész magyarellenes nemzetiségi 
koaliczió tönkre volt téve. Ha véletlenül Ga-
licziában és Lengyelországban a forradalom 
kiüt, valószínűleg még a porosz csapatokra 
is szükség lett volna. Miklós czár nem is any-
nyira az osztrák dinasztia iránti barátságból, 
mint inkább a lengyel mozgalomtól tartva, aján­
lotta fel segítségét az ifjú osztrák császárnak, kit 
ügyetlen tanácsadói, s még sokkal ügyetlenebb 
tábornokai a hínárba vittek.» 

E bevezető szavak után, melyeket kivonatilag 
közöltünk, b. Osten-KorJ/ mindenekelőtt hatá­
rozottan visszautasítja az akkoriban elterjed 
hirt, mintha Görgei megadása holmi személyes 
érdekek vagy intrigák kifolyása lett volna. 

«A magyar fővezér, — irjaaz orosz szerző, — 
tudva azt, hogy külsegélyre nem számíthat, a 
mathematika elveit tartotta szem előtt. Voilá tout! 
0 maga és katonái számtalanszor megmutatták, 
mire képesek; de a tízszeres túlerő elleni további 
küzdelmet czél nélküli vérontásnak tartva, azok 
előtt tették le a fegyvert, kik soha sem voltak 
természetes ellenségeik. 

«Nagy hatással volt továbbá a magyarokra az 
orosz tábornokok lovagias magaviselete, míg el­
lenben az osztrákok vérig sértegették őket tet­
teikkel. Midőn a herczeg az első magyar küldött-

AZ ORSZÁGOS KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT J U B I L Á R I S KIÁLLÍTÁSA. 
A KIRÁLY MELLSZOBRA STROBLTÓL AZ ELŐCSARNOKBAN. 

séget, mely egy határszéli kis városból elébe jött, 
elfogadta, egészen megváltoztak nézetei a magyar 
forradalomról. «Az emberek azt a benyomást tet­
ték reám, — monda a herczeg, — mintha szíve­
sen akarnának kibékülni, ha valaki őszintén és 
szelíden beszélne velük.» A főhadiszálláson lévő 
osztrák kormánybiztosok egyike, kinek nevét szí­
vesen elfelejtettem ezen inczidensből, az ebéd fe­
lett képmutatóknak nevezte a magyarokat, mire a 
herczeg nem a legudvariasb hangon azt jegyezte 
meg, hogy ezt legfölebb a németektől tanul­
hatták. 

«Főtisztjeink valóságos ellenszenvvel fogadták 
a Magyarország elleni expediezió hirét, mert 
minden erőlködés daczára, mely osztrák részről 
ki lön fejtve az iránt, hogy az egész mozgalom 
a világ előtt leginkább republikánus irányú lá­

zadásnak színében tűnjék fel, mégis jól tudták 
hogy Ausztria bizonyára cserben hagyna, ha ná­
lunk hasonló eset fordulna elő; arra pedig sen­
kinek sem volt kedve, hogy régi alattomos el­
lenségünket minden méltányos ok nélkül ki­
segítsük a hínárból. De a czár akarata ellen 
felszólalni senki sem mervén — engedelmes­
kedtünk. Voltak ugyan különösen az Erdélyben 
működő hadtestnél német eredetű tábornokok 
kik természeti hajlamuknál fogva inkább az 
osztrákokhoz szítottak, azok aztán minden lép­
ten-nyomon gyűlöletessé tették az orosz nevet. 
A tábornagy-herczeg minden politikai irány nél­
kül teljesítette nehéz feladatát, s ha az egész 
hadjárat alatt szerzett tapasztalataimat szórul-
szóra leírnám, alig hiszem, hogy életében még 
a legcsekélyebb kitételt kifogásolta volna. Ez ok­

ból saját nyilatkoza­
tait s működésének 
kiválóbb mozzanatait 
hiven előadhatom.)) 

«Midőn a czár tu­
datta elhatározását a 
herczeggel, ez a fő-
vezényletre leginkább 
Konstantin nagyher-
czeget ajánlotta, és 
nem csalódom, midőn 
e részbeni önmegtaga-
dását semmiféle önző 
gondolatra vissza nem 
vezetem. 

«Paskievics herczeg 
nem kételkedett ab­
ban, hogy a lázadó 
magyarok megfékezése 
sikerülni fog, de ama 
gondolat, miként idő­
közben Lengyelország­
ban a forradalom ki­
törhet, megingatta hi­
tét az ügy tökéletes 
befejezésében. Két tűz 
közé szorítva veszé­
lyeztetve látta a gond-
járabizottsereget,és ne 
csodálkozzunk azon, 
hogy vezéri hirét kocz-
káztatni nem akarta. 

«Ez okból a segély 
megadása a czár ré­
széről azon feltételhez 
volt kötve, hogy arra 
az esetre, ha Lengyel­
országban vagy Ga-
licziában a forrada-

:jy lom kitörne, csapat-
jaink Magyarország­
ból azonnal kivonul­
hassanak. 

«Eleinte az osztrák 
kormány azt az aján­
latot tette, hogy akkor 
porosz csapatok vo­
nulj anak Galicziába; 
erről azonban a czár 
még hallani sem akart. 
Midőn aztán a Pest 
körül széjjelvert oszt­
rák csapatok a láza­
dók előrenyomulását 
Bécs felé feltartani 
képesek nem voltak, 
segítségünket minden 
további kikötés vagy 
feltétel nélkül sürgetve 
kérték. 

(.Ekkor történt, hogy 
az angol kormány bi­

zalmas eszmecserék alakjában az intervenczió ha­
tárairól nyilatkozatokat kivánt, mire a czár, ki 
ekkor már a fegyveres beavatkozás eszméjét ege­
szén magáévá tette, ez irányban semminemu 
határozott választ egyátalán nem akart adni. 
Midőn öt év múlva Európa ellenünk fordult, es 
az egész akczióban Ausztria vállalta el a legpisz­
kosabb szerepet, akaratlanul eszembe jutottak 
Sir John Fraser angol katonai meghatalmazott 
és követségi titkár szavai, ki, mielőtt a tábor-
nagygyal a hadsereghez indultunk volna, előre 
megjósolta, hogy a fegyveres intervencziónak, 
mely ezúttal Ausztriát tán egy darab időre me­
gint lábra állítandja, csakis Oroszország fog)a 

kárát látni. 
És valóban ugy is történt. 
«De folytassuk az események sorát. A tábornagy 

KELETI GUSZTÁV, 
a képzőművészeti társulat igazgatója. 

Ellinger Ede fényképei ubán 
rajzolta Angyalffy Erzsi. TELEPI KÁROLY, 

a képzőművészeti társulat műtárnoka. 

főhadiszállása egyelőre Varsóban lévén, ott je­
lentek meg először az osztrák polgári és katonai 
biztosok, hogy utasításokkal ellátva a csapatok 
bevonulására a szükséges előkészületeket meg­
tegyék. Mily nagy volt azonban meglepetésünk, 
midőn a nagy garral és hetykeséggel Varsó utczáin 
kardcsörtetve járó urak hosszasb himezés és há-
mozás után végre kimondták, hogy ők csakis 
velünk egyidejűleg léphetik át a magyar határt, 
habár ott akkoriban osztrák csapatokon kivül 
más fegyveres erő nem igen mutatkozott. 

«A nép állítólagos ragaszkodása az osztrák 
kormányhoz, melyről eddigelé nem győztek ele­
get beszélni, ilyformán nagyon, kétséges értékű 
lehetett. 

(i Mindez nagyon lehangolta Paskievics tábor­
nagy kedélyét, kinek a sz.-pétervári osztrák kö­
vet az egész expedicziót mint valami fölötte kön­
nyű dolgot adta elő, habár Hasfort tábornok, ki 
Erdélyben működött, másképen irt a magyaror­
szági viszonyokról. 

•(Mihelyt a főhadiszállásról Magyarországba 
küldött megbízható ügynökeink visszatértek, az 
eredetileg 60.000 emberre praeliminált segédcsa­
patok száma azonnal 40 ezerrel lön megtoldva, 
a tartalék pedig, mely Galiczia határainál ala­
kult, 80 ezer emberben állapíttatott meg. Elhatá­
roztatott továbbá, hogy az osztrák kormánybizto­
sok hatásköre a seregnél csakis az élelem beszer­
zésére és egyéb ehhez hasonló teendőkre szorít­

kozzék, mivel a tábornagy az általuk előadott 
körülmények és tények valódiságában nem nyu­
godott meg. 

«Bécsből ez iránt több izben, de mindig ered­
mény nélkül panasz emeltetvén, végtére mégis a 
herczeg intézkedései hagyattak jóvá legfelsőbb 
helyen. 

(iDuklán gr. Löwenskiold ezredes jelentkezett 
a herczeg-tábornagynál, ki már márczius közepe 
táján Magyarországba küldetvén, az ottani ese­
ményeket a helyszínén figyelemmel kisérte. Sze­
rinte a magyar fővezér, Görgei nem bírja ugyan 
a forradalmi kormány feltétlen bizalmát, de an­
nál inkább ragaszkodik hozzá a hadsereg, mely 
őt vakon követni fogja. Ily formán mindama 
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hirek, melyek a vezérek közti egyenetlenségről, s 
a seregben kiütött villongásokról Bécsből hozzánk 
jutottak, végképen elenyésztek. 

«Az orosz csapatok, melyek az intervenczió 
czéljából a hadsereg különféle részeiből gondosan 
kiválasztattak, kedvetlenül várták az elindulási 
parancsot és alig tévedek, ha azt mondom, hogy 
legnagyobb része szívesen otthon maradt volna, 
mert hiszen azt mindnyájan jól tudták, miszerint 
Magyarországon dicsőséget aratni nem fognak. 

«Az 1848-iki év forradalmi légáramlata, bár 
nagyon enyhén, de azért mégis észrevehetőleg 
nálunk is elterjedt. Lengyelországban naponta 
fordultak elő kisebb-nagyobb zavargások, s a né­
met forradalmi emisszáriusok mindig nagyobb tért 
foglaltak el a nép különféle rétegeiben. 

(•Mindezeket Paskievics herczeg nagyon jól 
ludta, de azért még sem merte aggodalmait a 
czárral közölni, ki különben most már semmi 
áron vissza nem lépett volna. 

«Löivenskiold ezredes, ki valószínűleg a ma­
gyar pártvezérekkel érintkezett. . oda nyilat­
kozott, hogy az osztrák kormány sokkal jobban 
tenné, ha az alkudozások terére lépve, békés 
utón intézné el bajait a magyarokkal, kikre 
előbb-utóbb bizonyára rá fog szorulni. Báró Gcr-
laclistein, a porosz követség varsói főügynöke, ki 
szintén ez időtájban tért vissza Magyarországból, 
tökéletesen helyeselte Lötcenskiold gróf nézeteit, 
és en azt hiszem hogy a herczeg mindezekről 
magán utón értesítette a czár közvetlen környe­
zetét. 

•A helyzetkomoly alakot öltött, különösen 
mióta megtudtuk, hogy a magyarok folyvást ve­
rik az osztrákokat. Erdélyből Grotenhjelm tá­
bornok szüntelenül erősítéseket kivánt, s az 
ottani osztrák parancsnok, ki fejét végképen el­
vesztette, az oroszokat okozta azon vereségekért, 
melyeket úgyszólván naponta szenvedett. Minden 
jól oda mutatott, hogy az osztrák kormány az 
egész bajt, melyet tradiczionális ügyetlensége 
folytán fejére zúdított, általunk akarja rendbe 
hozatni. 

«A Szent-Pétervárott márczius elején tartott 
értekezletek alkalmával az osztrák megbízottak 
eleinte csak azt kívánták, hogy legfölebb két 
orosz hadosztály, Pozsony tájékán állást foglalva, 
a lázadók esetleges előrenyomulását Bécs felé 
akadályozza meg, míg az osztrák haderők a 
Duna jobb partján sorakozva, az ellenség olda­
lékát megtámadhatnák. E czélra szerintük 
20—25 ezer ember elég lett volna. Azon­
ban Hüdiger tábornok főhadsegéd, ki a láza­
dók hadműveleteit a lefolyt télen figyelemmel 
kisérte, azon kérdést vetette föl: vájjon mi tör­
ténnék, ha a magyarok a birodalmi főváros fél­
tett megtámadását figyelmen kivel hagyva, vagy 
30,000 emberrel egyenesen Gaücziába mennének, 
hol bizonyára nem csak tárt karokkal fogadtat­
nának, hanem egyszersmind 40—50 ezer harczra 
termett emberis hozzájuk csatlakoznék ? Her­
czeg Windischgratz, ki osztrák részről a tanács­
kozásban részt vett, a most említett feltevést na­
gyon valószínűnek tartotta, habár Görgeiről, 
kivel egész télen eleget foglalkozott, holmi ka­
landos és ennek nyíltan bevallott elveivel ellen­
tétben lévő rögtönzéseket nem akart feltételezni. 

"Mindazonáltal szükségesnek tartatott, hogy 
mindenekelőtt Felső-Magyarország elfoglalásá-
sával a galicziai diverzió lehetőségének még 
árnyéka is kizárassék. Ennek folytán elhatároz­
tatott hogy: 

a) az orosz csapatok száma egyelőre 150,000 
emberre emeltessék, 

b) hadászati felállításuk a körülményekhez 
mérten a két fövezénylet által elrendeltetvén. 

«De már a tanácskozás folyama alatt egymást 
érte a sok ellentétes hír és jelentés, ugy, hogy az 
este megbeszélt dolgok másnap reggel már 
tárgynélkülieknek bizonyultak. Mindazonáltal 
annyit már ki lehetett a tanácskozások folyamá­
ból venni, hogy az osztrákok legjobban szerették 
volna, ha csapatjaink kellő számban és tökéle­
tesen felszerelve a határ minden pontjain a meg­
szorult osztrák tábornok rendelkezésére állná­
nak. A czár azonban minden jó indulata da­
czára sem akarta e lealázó szerepet elvállalni, 
hanem seregének fő vezényletét a herczeg- tábor­
nagyra bízva, számára tökéletesen független és 
önálló hatáskört követelt. 

«És a következmény aet mutatta, hogy e nélkül 
az egész ügy végképeni lebonyolítása még sok­
kal több áldozatba került volna, mert a magyar 
fővezér a minden tekintetben elbizakodott, de 
ügyetlen osztrák tábornokok eszén túljárva, való­

színűleg bennünket is elver vala, ha csapatjaink 
közvetlenül az osztrák vezényletre bízatnak. 

«Mig a katonai akczió ily formán nagy nehezen 
elkészült, addig a diplomáczia működése napról 
napra nehezebbé vált; mert Anglia sehogy sem 
akart a lényegesen módosított fegyveres inter-
venczióba beleegyezni, valószínűleg attól tart­
ván, hogy ily formán befolyását az európai ügyek 
menetelére végképen elveszti. 

«A londoni irányadó napilapok valóságos ke­
resztes háborút prédikáltak Oroszország beavat­
kozása ellen, és alig múlt el nap, mely az angol 
parlamentben ellenünk erős invectivákra alkal­
mat ne szolgáltatott volna. Most már tisz­
tán kivehetjük az akkori áramlat irányát, 
mely magában foglalta a keleti kérdés em-
bryóját, csakis külső alakjára nézve nem nyer­
hetett határozott kifejezést. — És csakugyan 
szórói-szóra beteljesedtek Sir John Fraser szavai, 
ki előre megjósolta, miszerint Oroszország fegy­
veres intervencziója az osztrák kormány támo­
gatására, csakis amannak megaláztatását vo-
nandja maga után. Mi vérünkkel áztattuk a 
magyar alföld végtelen rónáit, hogy a bécsi 
Hofburg lakói békességben élvezhessek eljárásuk 
gyümölcseit; de mindezek daczára viszontszol­
gálatul az emberi bűnök legocsmányabbikával, 
vagyis a háladatlansággal kellett találkoznunk, 
mely Olmützben s utóbb Bukarest elfoglalásában 
nyert határozott kifejezést. Alta manebit mente 
repostum! — 

«Sir John Fraser, az angol katonai meghatal­
mazott, nem fogadta el az osztrák ügynökök láto­
gatását, a nagykövet maga pedig betegeskedés 
ürügye alatt, peterhofi nyaralójában időzve, csakis 
a naponta Londonból érkező futárok sürgönyei­
vel foglalkozott. 

(Vége követk.) 

A TANTI . 
Elbeszélés. 

Irta SZOMAHÁZY ISTVÁN. 
(Folytatás.) 

Néhány napig nem mertem ellátogatni a tan-
timhoz; mindig rettegtem, hogy gúnyolódó sze­
meivel reám néz s ingerkedő beszédjével a két­
ségbeesésbe kerget; s eltelt egy hét, mig ismét 
odabátorkodtam. De azonnal feltűnt, hogy a 
nagy lépcsőház szőnyege ujjal van kicserélve, s 
még a bizalmas Andreas ur libériája is mintha 
ujabb lett volna. Minden komolyabbnak, ünne­
pélyesebbnek teszett előttem. 

— Miért ez a szokatlan fény ? — kérdem az 
öreg szolgát, midőn a lépcsőkön felkanyarodtam. 

— Hjah! most másképen lesz! — fontoskodott 
a komornyik. —Kisasszony van a házban; annak 
a kedvéért sok megváltozott. 

Valóban egy új kisasszonyt találtam az ebéd­
lőben : a tantim férjéről való unokahugát; egy 
bájos, feketébe öltözött leányt, a ki mindent 
nagy, kinyitott szemekkel hallgatott végig, mintha 
csodálkoznék: de azért pompásan tudott nevetni 
is, hogy az apró fehér fogicskái kaczérau buk­
kantak ki a piros ajkszélei közül. 

Épen valami marmelade készítés-módján vi­
tatkoztak, a hogy beléptem; de rögtön elhagyták 
ós azonnal az ajtó felé fordultak. 

-— Nini! csakugyan ön az, ifjú pásztor, szólt a 
tanti csodálkozva — Már azt hittük, hogy tel­
jesen a faunoknak szenteli magát De hiszen 
ti nem is ismeritek egymást... Amyntas öcsém 
. . . az az dehogy, a közönséges életben nem ez a 
neve. . . Simándy Albert, a híres agarász fia, a 
ki annyira regényes, hogy egy magányos szirt­
hasadékban szeretné eltölteni az életét. . . Ilon 
húgom.. . Csak hamar kezet egymásnak, hisz ro­
konok is vagytok rajtam keresztül. 

Kezet ráztunk s néhány udvarias szót váltot­
tunk egymással; de — a tanti kedélyessége foly­
tán — csakhamar bizalmasabb lön a társalgás ; 
csacsogni kezdett mindenről a világon, én né­
hány adomát beszéltem el, s azokon nagy jó 

kedvvel kaczagott. Igazán sohasem láttam szeb­
ben nevetni életemben. 

— Valóban nagyon csinos leány ! — szóltam a 
tántimnak, midőn az előszobáig elkísért. 

— Ah! már dobog érte a szived, ifjú Daphni-
som . . . Pedig ká r . . . igazán ká r . . . Ő többé nem 
fogadhatja el hódolataidat, mivel menyasszony 

•— Menyasszony ? •— kérdem önkéntelen ijed­
séggel. 

— Igen barátom — menyasszony! —. felelt 
gúnyos közönynyel.— Hiába volna a romantika! 

Másnap, harmadnap szintén ott voltam; sőt 
vasárnap ebéden is, s akkor a jó szerencse épen 
Ilon kisasszony mellé helyezett az asztalnál. 
Addigra egészen jó barátok lettünk egymással • 
ő kigúnyolta a gyöngéimet s én a kiejtésével 
boszantottam; mivel valami sajátságos idegen­
szerűség volt a beszédében, a mi végtelenül jól 
illett neki s én csupán azért szerettem vele be­
szélgetni, hogy ebben a kiejtésben gyönyörköd­
jem. De azért fenszóval sokat kigúnyoltam; utá­
noztam a beszédmódját; persze túloztam is, a 
mennyire tőlem telt s ő mindannyiszor boszan-
kodva csapott a kezemre. Kedves, jó és vig le­
ányka volt, a ki elértette a tréfát; valóságos 
pajtáskodás volt mit mi egymással elkö­
vettünk. 

Utoljára már annyira ment a bizalom, hogy 
még a vőlegénye leveleit is megmutogatta. Nem 
csodálom, hogy a ficzkó olyan ihletett hangulat­
ban irt; magam sem lettem volna jobb, ha he­
lyében vagyok. Eget-földet összeczitált, hogy ő 
mennyire szerelmes; minden második nap kül­
dött valami ajándékot s egyre azt kivángatta, 
hogy bár szárnyai nőnének, legalább ideröpül­
hetne és megölelhetné. Ez óhajtás ellen elvben 
magamnak sem lett volna kifogásom; hanem a 
kivitelben már az Ikarus szárnyait ajánlottam 
volna, hadd pottyant volna valami tengerbe az 
akasztófa. 

Alig volt a leány két hónapig a tántim házá­
ban : már egyre-másra jöttek a sürgető levelek, 
hogy jöjjön haza; hogy ő mennyire türelmetlen 
és kétségbeesett; és a rettenetes elfoglaltsága 
miatt még sem bír hazulról elmenekülni. A ficzkó 
valósággal égett a szerelemtől; alig várta már a 
lakodalmat. Pedig Ilon kisasszonyt szinte nehe­
zünkre esett volna már elbocsátani; annyira 
hozzászoktunk mindnyájan, kik a tanti házában 
megfordultunk. Madame Chauffart egészen hát­
térbe szorult a franczia regényei mellé ; ő volt a 
tanácsadó, a felolvasó, a titkár és az egész ház 
szemefénye. Még a cselédség is megszerette; 
hogyne, mikor például a szakácsnőnek ő irta a 
szerelmes leveleit s az öreg Andreasszal órákig 
beszélt a leányáról, ki egy szerencsétlen estén 
feldöntötte a lámpát s a lángok közt lelte halá­
lát. Belőlem is egészen más embert csinált; a 
szép Kállóynét majdnem elfelejtettem miatta, s 
alig vártam, hogy a kertben fölkeressem déluta-
nonkint. Karcsú, hajlékony fehér dereka olyan­
kor üdén vált ki a zöldből s csengő hangját már 
messziről megismertem. Virágokat téptünk, ka-
czagtunk, érzékenykedtünk; néha a tanti meséit 
hallgattuk, ki pajkosan mondta el, mint tette 
lóvá néhányszor az udvarlóit; s végül a kerti 
házban ozsonához ültünk s a komoly madame 
Chauffarttal incselkedtünk. 

Egy alkonyatkor elmerengve fogtam meg a 
kezét, s a hangom remegett, mikor szolm 
kezdtem: 

— Oh! Ilona ! Miért menyasszony már ke­
gyed ? M 

— Mivel megkértek! szólt hangosan; 
czagva. Csak nem gondolja, hogy visszautasí­
tom ? Nem olyan könnyű a világban férjhez jutni-
A ki okos : az él az alkalommal. 

— Lássa r Miért nem ismertein én kegyede' 
előbb ? — szóltam a kezet megszorítva. 

felka-
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__ Ez a természet titka! szólt nevetve. A má-
.. perczben már eltűnt a bokrok között s gú­

nyos kaczagása sokáig visszacsengett a fülemben. 
" Egyszer — mintha ma volna, úgy emlékszem 
/ szép őszi délután volt; avval a kellemetlen ' 

hirrel fogadtak, hogy Ilona kisasszony a legkö­
zelebbi héten elutazik, Valószínűleg elhalavá-
nyodtam, mint a hogy regényhősök tenni szok­
ták ilyenkor: de azt bizonyosan tudom, hogy 
odahaza nagyon sokáig nem bírtam elaludni 
ezen az éjszakán. Egész valójában feltámadt 
bennem ama bizonyos érzés, mely nélkül nem 
léteznének a poéták; s ugy képzeltem, hogy én 
Don kisasszony nélkül örökre boldogtalannak fo­
gom érezni magamat. Egész éjjel ((hánykolódtam 
a fekhelyemen» a hogy a könyveimbeli szerelme­
sek cselekednek s természetes, hogy a jó Isten 
napját sem érdemleném meg, ha a párnákat 
nem «áztattam volna könyeimmel». 

Másnap reggel merész elhatározástól dagadt 
keblem; rohantam egyenesen a tantihoz, a kit 
még az öltöző asztalkája előtt találtam. 

— Hol ég Amyntas ? — kérdé ijedten, a hogy 
beléptem. 

— Sehol sem! — szóltam lihegve. — És ha 
nem félek, hogy : kinevet, bizonyára hozzátettem 
volna, hogy «a szivemben». 

Azzal mint az áradat indult meg belőlem a 
szó; s az éjjeli képzelgésektől mámorosultan, 
elmondtam neki, mennyire szeretem Ilont; hogy 
nélküle nem birok élni s bizonyára öngyilkos 
leszek, ha az enyém nem lesz. A vőlegényét pe­
dig megölöm, ha máskép nem akar lemondani 
a kezéről. 

Végig hallgatott mosolyogva, aztán megszó­
lalt. 

— Bizonyos vagy abban, hogy szereted'? 
— De tanti! az előadottak u t á n . . . . 
— Jó! jó ! tehát elhiszem. De hogy jut eszedbe, 

hogy menyasszonyba légy szerelmes ? 
— Lehet-e a szívnek parancsolni ? 
— Lehet bizony, ifjú pásztor, ha kell. S itt 

alighanem lesz rá szükség... Mivel a vőlegény 
bajosan fog leköszönni a te kedvedért. 

— Akkor megölöm ! — szóltam sötéten. 
— Szinte nehezen esik, Amyntas, hogy önt a 

bravók köpenyével és kecskeszakálával elképzel­
jem. De hát most csak egyelőre menjen haza s 
hűtse le magát, majd délutánig gondolunk ki 
valamit. 

Természetes, hogy délutánig nem találtam a 
helyemet; alig vártam, hogy az ebédnek vége 
legyen, rohantam fel a tántihoz. 

— Nos? Van-e már valami? — kérdem tü­
relmetlenül. 

— Csak egy mód ! — szólt susogva. — Per­
sze ezt még tanácsolni is alig merem. De hát a 
mondott 

— Őrülten szeretem. 
— Nos, igen. Tehát az az egy mód, ha sike­

rülne őt kompromitálnod. 
— Kompromitálnom ? 
Igen. Ha például én rajtakapnálak valami til­

tott cselekedeten. 
— Hogyan? 
— Teszem fel, te holnap bemégj- hozzá és 

letérdelsz előtte. Ö persze meglepetésében szólni 
sem tud, te bevallód, hogy őrülten szereted, keze 
után nyúlsz, és azt ajkadhoz szorítod, s én, eset­
leg néhány barátnőm is, épen abban a perczben 
nyitunk be a szobába. Zavar, pirulás, szigorú 
pülantások, egy-két komoly erkölcsi leczke, a 
világ szójának felemlítése, s könnyen megeshe­
tik, hogy czélhoz jutsz általa! 

— Oh! ha ugy történnék, tantim! szóltam só­
hajtva s mind a két kezét megcsókoltam örö­
mömben. 

A «jelenet* idejét másnap délelőttre tűztük 
ki- Egész nap izgatottan jártam ide-oda, remeg­

tem, hogy a dolog nem sikerül s legalább száz­
szor föl akartam rohanni a tántimhoz, hogy j 
mégsem egyezem bele a cselvetésbe. De mind- i 
annyiszor meggondoltam, hogy akkor Ilon kis- i 
asszony elutazik, egy—két hét múlva oltárhoz | 
lép valami együgyű ficzkóval, a kit én sohasem 
láttam, 8 nekem talán örökre le kell mondanom 
arról, hogy viszontlássam valaha. S ez a gondo­
lat ismét megerősített az elhatározásomban: 
inkább bármit, mintsem hogy az megtörténjék. 

Gondolhatni, micsoda nagy szívdobogások kö­
zött mentem fel másnap a tántimhoz. Homályo­
san emlékszem, hogy a lépcsőkön találkoztam 
valakivel, a ki megszólított s hírül adta, hogy a 
pör, melyet egy hó előtt meginditottam, jól áll . . 
Azt hiszem, a vén Náczi fiskális volt, de bizonyo-
san a világért sem tudnám megmondani. 

Andreas ur lesegítette az előszobában a kabá-
tomat, én megkérdeztem, «hol találom a kisasz-
szonyt» s a másik perczben már egyedül voltam 
vele a szobában. Hanem előbb Andreas ur által 
hírül adattam a tántimnak, hogy megkezdettem 
a «rollémat». 

Ilon kisasszony egy kedves karton ruhácskában 
ült kis dolgozó asztalkája előtt s levelet irt a vő­
legényének. 

(Vége köv.l 

A. KIS HŐS. 
Beszély. 

Irta: DOSZTOJEVSZKT MIHÁJLOVICS TÓDOR. 

Oroszból fordította: Csopey Lászli. 
(Vége.) 

Tovább mentünk, vagy helyesebben elvezetem 
' arra a helyre, honnét alig egy órája tanuja va-
i lék találkozásuknak. Itt a sűrű szil árnyában 
! szirtbe vésett pad volt, mely körül borostyán zöl­

déit, mezei jázmin és csipkerózsa nyilt. A liget 
telve volt hidacskákkal, lugasokkal, barlangok­
kal és hasonló meglepetéssekel. M * asszony le­
ült a padra, s révedező tekintetet vete az elte­
rülő festői vidékre. Majd felnyitá a könyvet, 
mozdulatlanul belé merült, se nem lapozgatott, 
se nem olvasott, de még nem is tudta, mit mű­
vel. Tíz óra körül lehetett az idő. A nap maga­
san állt, büszkén úszott az ég azúrjában felet­
tünk, s úgy tetszék, mintha saját tüzében akarna 
elolvadni. A kaszások már jókorát haladtak, 
alig látám őket a folyó partjáról, sarkukban el-
válhatatlanul ott hullámzottak a lekaszált ren­
dek, s az olykor-olykor jelentkező szellőcske a fű 
balzsamos illatával kedveskedett nekünk. Körös­
körül ott hallatszott elnémíthatatlan konczertje 
azoknak, kik «nem aratnak, nem vetnek*, és 
szabadok mint a lég, mely pajkos szárnyaival le-
gyezgeti őket. Ugy tetszett, hogy ebben a pilla­
natban minden virág, minden fűszál, áldozati 
illatot lehelve ki, azt rebegé Teremtőjének: 
((Atyám! Boldog, szerencsés vagyok!...» 

És felpillantok a szánandó nőre, ki a vig élet 
' közepett egyedül áll mint a halott; pilláin két 
öreg könycsepp ült, melyeket a metsző fájdalom 
egye nest a szívből sajtolt ki. Hatalmamban ál­
lott föleleveníteni, boldoggá tenni ezt a szegény 
elalélt szívet, és nem tudtam, mint fogjak hozzá, 
mint tegyem meg az első lépést. Gyötrelmes har-
czot vívtam önmagammal. Százszor is akartam 
közeledni hozzá, s mindannyiszor mint tűz ége 
arczom. 

Hirtelen fényes gondolat sugárzá rám derűjét. 
Az eszköz megvan, feltámadtam. 

— Óhajtja, hogy csokrot kössek a számára? 
kérdem olyan víg szóval, hogy M * asszony föl­
kapta fejét s figyelmesen nézett rám. 

— Hozz fiacskám, — monda végre gyönge 
hangon, mosolygott is hozzá egy parányit, s tüs­
tént rászegzé szemét a könyvre. 

— Itt is lekaszálják majd a füvet és nem lesz 
virág! — kiáltám, s ugrándozva neki vágtam a 
hadjáratnak. 

Szegényes, igénytelen csokrom mihamar kész 
vala. Kestellős volt volna bevinni azt a szobába; 
de mily vigan dobogott a szivem, a mint szede­
gettem, kötöztem azt! Csipkerózsát, mezei jáz­
mint már helyben találtam. Tudtam, hogy a közel­
ben rozsmező van érett kalászokkal. Oda futottam 
bazsalért. Elkevertem a rozskalászokkal, kisze­

melvén a legkövérebbeket, legsárgábbakat. Ugyan-
onnét nem messze egész nefelejcs-fészekre buk­
kantam és szerény csokrom telni kezdett. Tovább 
a mezőn akadt kék harangvirág és vad szegfű, a 
sárga vizi liliomért pedig fölkerestem több helyt a 
víz partját. Végre visszatérőben befutottam a li­
getbe, hogy szegélyezésül juharlevelet szedjek, mi­
dőn véletlenül belebotlottam egész halom árvács­
kába, melynek közelében az én nagy szerencsémre 
az illatos viola szaga elárulta a ropogós süni fűben 
meghúzódott kedves virágot, mely még egészen 
be volt hintve a harmat ragyogó csöppjeivel. A 
csokor kész vala. Hosszú, vékony füvei körülkö-
tém azt, s belsejébe óvatosan beleillesztem a le 
velet, körüláruyaltam virágokkal, de ugy, hogy 
nagyon is észrevehető volt, ha ugyan tetszést 
fogna nyerni igénytelen bokrétám. 

M* asszonynak vivem. 
Útközben azt találtam, hogy a levél nagyon 

kikandikál, tehát jobban elrejtem azt. Közelebb 
érve, még inkább beljebb illesztem, s midőn már-
már a padhoz értem, egészen befödém. Arczom 
valóságos lángban égett. Szerettem volna elta­
karni képemet s el, tova szaladni, de ő oly sze­
meket vetett virágaimra, mintha feledte volna, 
hogy azokat szedni jártam. Gépiesen, alig fel­
tekintve nyujtá kezét, elvéve ajándékomat, aztán 
tüstént letéve a padra, mintha ezért nyújtottam 
volna neki, s ismét belemerült a könyvbe, feledve 
maga körül mindent. Közel voltam a siráshoz 
ezért a kudarczért. «Csakhogy közelében van 
bokrétám*, gondolám, «csak valahogy ott ne fe­
ledné !» Nem messze leheveredtem a fűbe, job­
bomat teljesen alám tevém, behunytam szeme­
met, mintha szundítanék. Pedig le nem vettem 
róla tekintetemet és lestem. 

Elmúlt vagy egy negyedóra; ugy tetszék, hogy 
a szegény nő mind sápadtabb szint ölt. . . De ím 
a kedvező véletlen megkönyörült rajtam. 

Mézzel megrakott méhecske vala ez, melyet 
a kedvező szél szállított ide szárnyain. Kez­
detben ott zümmögött a fejem fölött, aztán M* 
asszony felé szállt. Szabadkozott tőle, kétszer is 
meglegyinté kezével, de a méhe, mintha szánt­
szándékkal tenné, egyre csökönyösebb lön. 
Végre fölkapta bokrétámat, egyet lendített vele. 
A csomag kibontakozott a virágok közül és a 
könyvre hullt alá. Megrázkódtam. M* asszony 
rövid ideig némán bámult hol a csomagra, hol a 
kezében levő virágra, mintha nem hitt volna 
tulajdon szemeinek. Aztán hirtelen elpirult, bí­
borba öltözött arcza és rám nézett. Én már 
ellesem tekintetét, becsuktam szememet s alvást 
színleltem ; a földkerekségének minden kincseért 
rá nem néztem volna ebben a perczben. Szivem 
is elhalt, s úgy vergődött, mint a szőke fürtű pór­
imnak kezébe jutott kis madár. Nem tudom, med­
dig feküdtem így behunyt szemmel, eltelhetett 
belé két, három perez. Végre bátorságot vettem 
felnyitni pillámat. M* asszony mohón olvasta a 
levelet és lángoló orczái, szikrázó könyes szeme, 
ragyogó arcza, mindez elárulá, hogy a levél bol­
dogságot rejtett, s hogy bánata szétfoszlott mint 
a köd. Kinosan-ódes érzelem férkőzék szivembe, 
s felette nehezemre vált a tettetés . . . 

Soha feledni nem fogom ezt a pillanatot! 
De ime, jócska távolban tőlünk hangok hal­

latszanak : 
— M* asszony! Natalie! Natalie! 
M* asszony nem felelt, hirtelen fölkelt a pad­

ról, hozzám jött s fölém hajlott. Érzem, hogy 
egyenest az arezomba néz. Pilláimat reszketés 
fogta el, de mégis meg birtam állani, hogy ki ne 
nyissam szemem. Egyenletesen, nyugodtan ipar­
kodtam lélekzeni, de szivem megilletődött dob­
banásai nehézzé tevék a lélekzést. Forró lehel-
lete arezomat égeté; nagyon közel hajlott ar-
czomra: mintha vizsgálná azt. Végre csók és 
könyek hullának kezemre, ugyanarra, mely 
keblemen nyugodott. Két ízben megcsókolta azt. 

— Natalie! Natalie! hol vagy ? — hangzott 
ismét már egészen közelről. 

— Megyek! — feleié M* asszony, ezüstös, 
tömör hangon, melyet a könyek reszketővé te­
vének, és oly halkan, hogy kívülem más valaki 
alig hallhatá. 

Már ekkor hűtlen lett a szivem s minden vé­
remet arezomba kergeté. Ugyanakkor gyors, 
tüzes csók égeté ajkamat. Gyöngén fölkiáltok, 
kinyitám szememet, melyre tüstént ráhullt az ő 
tegnapi gaze-kendője, — mintha be akart volna 
takarni vele a nap heve ellen. Egy perez, és már 
nem volt ottan. Csak az elsiető léptek zaját hal-
Iám. Egyedül valék. 

Letéptem magamról a kendőt, csókokban fü-
rösztém, örömömben azt se tudva, mit cselekszem; 
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néhány pillanatig magamon kivül valék. Alig 
birva lélegzeni, a fűre könyökölve, öntudatlanul, 
mozdulatlanul tekintek szerteszét a rozstól tar­
káló halmokra, a körülöttök kigyódzva folydogálj 
folyóra, mely messze, míg a szem ellát, uj hal­
mok, pontoknak tetsző falvak mentén halad el; 
a kék, alig-alig látható erdőkre, melyek mintha 
füstölögnének az izzó ég peremén, s arra az édes 
szélcsendre, melyet mintha a kép ünnepélyes 
mozdulatlansága lehelt volna, s háborgó szivem 
lassan-lassan elcsendesült. Megkönnyebbültem, 
szabadabban lélegzettem f e l . . . De lelkem ki­
mondhatatlanul és édesdeden fáradt volt, mintha 
valamin át lá tni , vala 
mit előre érezni szere­
tett volna. Félénk és ör- ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ H 
vendetes sejtelem szállta 
meg várakozástól resz­
kető, ijedt szivemet. S 
ím' hullámzani, sajgni 
kezde kebelem, mintha 
átaljárta volna valami, 
és könnyek, édes köny-
nyek ragyogtak pillái­
mon. Kezembe rejtem 
arczomat, és reszketve 
mint a fűszál, átenge­
dem magam szivem 
első öntudatának és 

megnyilatkozásának, 
természetem első, még 
homályos sejdítésónek... 
Első gyermekkoromra 
fátyolt boríta e p e r e z . . . 

Midőn két óra múlva 
visszatértem a házba, 
M* asszonyt már nem 
láttam ot t : urával, előre 
nem látott ügyben, 
Moszkvába utazott. S 
többé nem is találkoz­
tam vele az életben 
soha. 

SZÁM. 1886-jgia. é^otYi 

ségben. Ennyi volt ugyanis a beoltatlanul meghalt 
francziák száma a megjelölt év alatt. Itt Pasteur egy 
érdekes esetet hozott föl. Múlt év decz. ) 2 én meg­
halt veszettségben egy Samyn nevű fiu a kit egy 
Merleaux nevű fiúval ugyanazon a napon, ugyanaz a 
veszett kutya harapott meg. Samynt nem vitték fel 
Pasteurhöz, de Merleaux-t igen. a ki be is oltatott. 
Merleaux máig is él és igen jól érzi magát. Parisban 
évenkint 12 ember szokott meghalni veszettségben ; 
abban az évben, mely eló'tt közvetlenül Pasteur be-
oltásait megkezdte, 21 halt meg. 1885. nov. 1-je 
óta máig csak 3 ember halt meg. Ezek közül kettő 
nem volt beoltva, egy igen, de az oltás kivételes 
körülmények közt történt. Oroszországból egyszerre 

EGYVELEG. 
* Ovidiusnak, a hires 

latin költőnek szobrot ál-
litnak Kustendzse román 
városban a Fekete-tenger 
mellett, amelynek helyén, 
Tomi városban lakott a 
költő közel kétezer évvel 
ezelőtt, mint száműzött. A 
szobor igen finom munka; 
a költő Írótáblát és stylust 
tart bal kezében, mig fe­
jét jobb kezére hajtja. Az 
aláírás latin nyelven így 
hangzik: «Nyugodjanak 
Ovidius porai békében. 

* Közönséges prefe-
rence-játéknál a 32 kár­
tya a 3játszó kezében gon­
dos számítás szerint nem 
kevesebb mint 1,376,654. 
204.252,320 különböző 
változatban fordulhat elő. 
Ha tehát három szenve­
délyes játszó elhatározná, 
hogy mindaddig játszik, 
mig az összes lehető játsz­
mákkal el nem készül, 
feltéve, hogy éjjel-nappal 
folyvást játszanának s 
minden órában 20 játsz­
mát, e nagy feladat meg­
oldására nem kevesebb 
mint 7,850 millió évre 
volna szükségük. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ _ 

;; Pasteur előadása az ebdühről. Egy éve múlt 
már. hogy Pasteur megkezdte a beoltásokat veszett 
kutyák által megmart embereken. Ezekről és tapasz­
talatairól a napokban előadást tartott a párisi akadé­
mián. Fölemlíté, hogy egy év alatt az egész világról 
2490 megmart ember kereste föl az ő intézetét beol-
tás végett. Ezek közül 52 Ausztria-Magyarországból, 
191 Oroszországból, 18 az Egyesült-államokból, 
3 Braziliából és 2 Indiából ment oda. Francziaország-
ból és Algériából 1726-an keresték föl. 1726 veszett­
ség ellen beoltott franezia közül 10 halt meg. Esik 
tehát minden 170 harapási esetre 1 halál. A tíz ha­
lott közül 6 gyermek. Nagyon kevés lehet azoknak a 
megmart francziáknak száma, a kik nem mentek el 
Pasteurhöz beoltatni magukat. Es e kevés ember kö­
zül az említett egy év alatt 17-en haltak meg veszett-

A pénztárnál. 
A szögletteremben. 

nagyteremben. Egy szobor előtt. 
Bemenők. 

V Á Z L A T O K A M Ű C S A K N O K B Ó L . — JANTYIK MÁTYÁS RAJZA. 

19 embert vittek Pasteurhöz, a kiket veszett farkas 
harapott össze. Ezek közül 3 még Parisban meghalt, 
16 máig is él és igen jól érzi magát. — Pasteur most 
beoltási rendszerének tökéletesítésén dolgozik, 8 nem 
egyformán kezeli a betegeket, mint eddig, hanem 
életkoruk, nemük, sebeik nagysága, s a harapás óta 
elmúlt idő szerint. 

Léghajózás és meteorológia. A német katonai 
léghajós osztály iparkodik a meteorológiát is előmoz­
dítani. Léghajó nélkül fölötte nehéz kitapasztalni 
azt, hogy a szélirányok, melyek már aránytalanul 
csekély magasságnál nagyon eltérnek egymástól, bi­
zonyos időben mily viszonyban állanak egymáshoz. 
A léghajós könnyen jut ehhez, kivált ha azt az esz­
közt használja, melyet Buchholz őrnagy honosított 
meg a léghajózási osztálynál. A régebbi módszer, 

hogy a léghajóból papírszeleteket dobunk ki 8 e z e t 
leesésének irányát vizsgálják, sok időt igényel s nem 
ment csalódásoktól. Az eszköz, mely jelenleg a légba 
józási osztálynál használatban van, a következő-
postai levelező-lapokat dobnak le, melyek az osztályra 
vannak czimezve. A behajtott jegy nyomtatott s a 
találó által kitöltendő kérdéseket tartalmaz. Ezek 
megjelölik az időt, a mikor, a helyet, a hol s a sze. 
mélyt, a ki a jegyet megtalálta, a szél menetét a ta­
lálás helyén, továbbá ama kérelmet, hogy a jegv 
azonnal a lelkésznek földbirtokosnak vagy tanító­
nak adassék át. Ezek valamelyike azután kitölti a 
postán tovább küldendő jegyet s hozzá mellékeli a 
barométer és thermométer állását. A ledobás olyké-

pen történik, hogy arra 
az egyik oldal hosszában 
egy ̂  hat czentiméter szé-

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ B les és 4—5 méter hosszú, 
különböző szinü selyem­
papírból álló szalagot 
ragasztanak fel. A másik 
ellentétes oldalt kevés 
papírba csomagolt ho­
mokkal, melyet gombos­
tűk segítségével a jegy­
hez erősítenek, nehezítik 
meg. A jegyeket olyankor 
dobják ki, ha a léghajó 
község vagy valamely nri 
birtok felett száll el. 

* Hires költők élet­
kora. A jelen század hír­
neves költői közül kettő, 
Goethe és Hugó Viktor, 
haladta tul a 80 ik évet s 
mindkettő jóformán az 
utolsó perezíg megtartotta 
kiváló tehetségét. Régeb­
ben a három nagy görög 
szinműiró élt ily sokáig: 
Sophocles 91, Euripides 
79, Aeschylos 69 éves 
korukban haltak meg. 
Schiller ellenben már 46 
éves korában, Shakespeare 
52 éves korában elhunyt. 
Byron 36, Hanff 26, Leo-
pardi 39, Catull 30 Tibull 
és Propertius 35, Teren-
tius 26, Perseus 28 évet 
élt. Látható, hogy sok ki­
váló szellem hal meg ko­
rán, midőn még sokat al­
kothatna. 

* Óriási almafa van 
Connecticut államban, 

Chesterben. Mintegy 175 
éves, van 8 nagy ága, 
melyből rendesen egy év­
ben öt s a másikban 3 hoz 
gyümölcsöt, a mely válta­
kozás vén fáknál gyakran 
előfordul. Egy fél méter 
magasságra a földtől a 
törzsnek 4-15 méter kerü­
lete van; magassága 20, 
koronájának kerülete pe­
dig 33 méter. Némely év­
ben a fél fa termése 14 
hektolitert tesz. 

* Az égbolt lefény­
képezése. Az utóbbi 
években a párisi csillag­
vizsgálón a Henry testvé­
rek szép eredménynyel vé­
gezték a csillagok fényké­
pezését és ennek követ­
keztében az intézet igaz­
gatója azzal a tervvel 
foglalkozik, hogy lefény 
képezteti az egész égbol­
tozatot. Miután e terv 
megnyerte az összes csil­
lagászok tetszését, a pá­
risi akadémia elhatároz­
ta, hogy tavaszra nemzet­
közi konferencziát fog 
összehívni, oly czélból, 

nogy ez elhatározza, hogy a terv mikép valósíttassék 
meg. A fényképezés az eddigi terv szerint 10—12 
csillagvizsgálóból történnék. Összefen 6—7000 fény­
képet fognak készíteni és ezekből 1600 lapra terjedő 
album lesz összeállítható. Ez óriási atlasz elkészité-
Be™ 20. év szükséges. Az albumban körülbelül 2 0 -
á0 millió csillag lesz. A nagy fényképészeti távcsö­
vek segélyével oly álló csillagokat" is lehetséges lesz 
lefényképezni, melyek a legnagyobb távcsövek segé­
lyével sem láthatók. Az ily atlasz elkészítése rendkí­
vüli fontossággal bir, mert ha a felvételek bizonyos 
időközökben megujittatnak, a csillagászok az egyes 
térképek összehasonlításából megtudhatják majd, 
hogy mely csillagok tűntek el, szóval a legkisebb vál­
tozásokat is figyelemmel kísérhetik. 
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A MI JUBILEUMUNK. 
Századunk a gőz és a jubileumok százada. 
E század első felében fejtették ki az elsőt — 

s építettek azóta vasutakat oda is, a hova nem 
kellett volna; a második felében találták ki a 
jubileumokat — s jubilálnak ott is, a hol egy 
csepp okuk sincs rá. De hát sok embernek telik 
öröme benne, más részt meg nem árt. 

Miért ne követné hát a világ szokását a mi 
kis társulatunk is. 

25 éve, hogy alapították. Alapítói még nagy­
részt eleven művészek. Azok az ugy nevezett 

«öregek». Tiz éve, hogy megnyitottuk a «mű-
vészházat», a melynek első kiállításán bizony 
meglepetve olvasták az «öregek» azt a «tömér-
dek» uj nevet a képek sarkában, a kiknek vise­
lői akkor állítottak ki legelőször. 

Voltunk pediglen tizen vagy tizenketten az 
ugy nevezett «fiatalok*. Mert két sorba állított 
bennünket a közhit, de nem egymás után, ha­
nem egymással szemben, a fiatalokat az öregek 
ellen. Volt is akkoriban szó «frondeur»-ökről, 
petrolöröknek is elnevezett egy méltóságos tír, 
mert hogy szidjuk az öregeket, elégedetlenek 
vagyunk, szóval, hogy nagy mozgalmakat aka­

runk csinálni. Pedig hát miből állt az a nagy 
• mozgalom* ? Hát hogy mozgattuk a poharakat , 
vérit eresztettük egy néhány boros üvegnek s 
ittunk reményteljeseket a művészet jövőjéért 
Magyarországon! 

Nagyon elfértünk ma tiz éve az «Angolkirály-
né» kis külön szobájában, mig az a fiatal gár­
da, mely a jubileumi kiállítás megnyitását most 
folyó hó í)-én este a liuscher egyik nagy termé­
ben sietett megünnepelni ,— élén a jó öreg Li­
geti bácsival és Keleti Gusztávval — úgy meg­
töltötte a termet, hogy az asztal egyik végén 
ülő nem ösmerte meg a másik végéről a legjobb 

A KIRÁLY MEGÉRKEZÉSE A MŰCSARNOKHOZ. Qoró Lajos rajzi. FANDANGO. Strobl szoborműve. Háry Gyula rajza. 

KÉJUTAZÁS A ZAGYVÁN. Bihari Sándor festménye. 

A KÉPZŐMŰVÉSZETI TÁRSULAT JUBILÁRIS KIÁLLÍTÁSÁRÓL. 
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barátját s annál a hosszú asztalnál jelenlevő 
50—60 művésznek több mint két harmada az 
ujabb, fiatal generáczióhoz tartozik. 

Bizony, bizony, bár csak a míecenások száma 
is ilyen szépen szaporodott volna föl! 

Tiz esztendő ! Szép idő. A sok szép remény­
nek, ragyogó álomnak, mely akkor a fiatalokat 
lelkesítette, vájjon mi része teljesedett be! 

Utói értük-e az' öregeket ? 
Nagy részének sikerült, legalább egy tekintet­

ben, mert bizony, mi tagadás benne, nagy részt 
megkopaszodtunk. 

Tiz esztendő szép idő ! 
A mikor megnyílt a müvészház, azt mondta 

nekem egy tudós főpapunk: 
— No most már a művészek is az arisztokrá-

ozia sorába léptek. 
—• Hogy hogy ? 
— Mert már most külön palotájuk van! 
— Vagy ugy! — azt hittem azért, mert már 

a társulatunk is benne van az adósságban. 
Mert bizony mi uri módon építettünk, — azaz 

csináltunk adósságot, hogy palotánk legyen. 
Váljon tart-e még az uri mód ? No ebben kon­
zekvensek maradtunk: nem fizettük meg az 
adósságot. 

S még egy dologban maradtunk következete­
sek : hogy szidjuk Telepyt. 

Telepyt, a ki ma is azzal a mosolygós arczczal, 
azzal a fáradhatatlan buzgalommal sürög-forog, 
szalad teremből-terembe, képeket akaszt, dirigál, 
levelez, a ki ma épen olyan, mint a minőnek 
ösmertem tiz esztendő előtt, s a kit ma épen úgy 
szidunk, mint tiz esztendő előtt. S kinek a képit 
rossz helyre teszi az akasztó bizottság, az szidja 
Telepyt. Ha vétett valakinek a jury, az szidja 
Telepyt; a kinek nem veszik meg a képit, az 
szidja Telepyt; — Telepy itt, Telepy ott, Tele-
pyre marad mindig a sok elvégezni való, ő fárad 
25 év óta a legtöbbet, — nagyon természetes 
hát, hogy ő rá haragszik mindenki legjobban. 
Hanem a mikor valami bankét vagy művészbál 
alkalmával belép a sok haragos közé: hej, az a 
sok haragos, hogy megörül neki. Egyszerre 
hogy kiderülnek az arczok, hogy meg-vivátoz-
zuk, megölelgetjük, mert akár hogy haragszunk 
is reá, benn a szívben érzi azt mindegyik, hogy 
nincs igazabb, odaadóbb hive a művészi ügyek­
nek Telepy bácsinál. S ha jubilál a társulat, leg­
inkább Telepy jubilálhat, a kinek szive-lelke 
megmaradt olyan fiatalnak, mint a milyen volt 
a társulat alapításakor. A társulat is mennél in­
kább vénül, annál ragyogóbb dicsőségesebb lesz, 
gyermekei szaporodásával egyre zajosabb is. 
Ligeti bácsi mosolygva tekint végig az ő ((fiai­
nak" immár szép seregén, mert ő fiainak tekinti 
a fiatal nemzedéket s a kiért csak tehetett vala­
mit, a kinek a törekvését előmozdíthatta, mindig 
oly szívesen tette, mintha saját gyermekeért 
tenné. 

Sokat beszélnek a művész világnak intrigái-
ról, különösen a fiatalság harczárói az «öregek» 
ellen. En e 25 éves jubileum alkalmával csak 
azt látom, hogy az «öregek* őszintén örvende­
nek a fiatalság előhaladásán, s a mily örömmel 
koczintanak velünk ma a magyar művészet jövő. 

jeért— ép oly örömmel kívánjuk mi fiatalok, hogy 
ujabb 25 év eltelte után, az 50 évea jubileum al­
kalmával ép olyan jó kedvvel, friss elevenséggel 
ünnepelhessék meg velünk a magyar művészet 
diadalra jutását. Áldás, békesség légyen ezentúl 
is velünk. 

A viszontlátásra 25 év múlva! 
FESZTY ÁRPÁD. 

A MŰCSARNOK JUBILÁRIS KIÁLLÍTÁSA. 
E hó 9-ikén este nyílt meg a műcsarnokban 

az őszi kiállítás második sorozata, melylyel egy­
szersmind a képzőművészeti társulat negyedszá­
zados jubileumának ünnepélye is megkezdődött. 
A jubiláris közgyűlés és a jutalmak, pályadijak 
odaítélése deczember havában lesz. 

A kiállítást a király maga nyitotta meg. Az 
ünnepély fényes volt, s a kiállítás méltó, hogy a 
király lett első megszemlé'ője. Mindenkit meg­
lep e kiállítás gazdagsága változatossága, érté­
kessége, s a magyar művészek talentuma, kik itt 
eddig még nem szemlélt sokaságban és oly igazi 
friss erőben gyűltek össze, mely e jubiláris kiál­
lítást hazánk kulturális történetében maradandó 
emlékűvé teszi és a hazai festészetnek virág­
zásba jutott korszakával kecsegtet. A ki­
állított 363 műtárgy közül 218 magyar mű­

vészé, kiknek száma e tárlaton 98. Különös ér­
deket ád a kiállításnak a több rendbeli pályadíj 
és jutalom. A Munkácsy-díjra érkezett pályamű­
veket a felülvilágosított nagy teremben helyezték 
el. E terem, mely a tárlatnak mindig magva, 
most csaknem hazai festők müvével van ellepve. 
A hatás itt mutatkozik legjobban, hol eddig a 
külföld kiválóságai szokták elfoglalni a tér jelen­
tékeny részét, épen a kiállítás hatásának emelése 
végett. Most pedig ezek szorultak félre, vagy a 
terem legmagasabb sorába, és a hatás tökéletes a 
magyar művészekkel. A jutalmak kiosztása nem 
lesz könnyű, mert sokan megérdemlik. 

A megnyitási ünnepélyességekre a műcsarnokot 
földíszítették. A műcsarnok külsején zöld füzérek, 
fenyő girlandok vannak fölaggatva. A párkányzatot, 
az ablakok kerületét mindenütt ilyen eleven ékítés 
boiítja. Az előcsarnok egész liget. A bejárattal szem­
közt bársony drapériából alakított sátor alatt a ki­
rály mellszobra. Jobbról balról pálmák, délszaki nö­
vények. A mellszobrot Stróbl Alajos készítette aján­
dékul a képzőművészeti társulatnak. Itt állították föl 
ugyancsak Stróbl szép szobrát, a «Fandangó»-t, mely 
a redout tánczterme számára készült, s mintául a 
népszínház primadonnája, Hegyi Aranka asszony 
szolgált. Stróbl e műnél kísérletet tett a szobor-színe­
zéssel. Az alak tehát színezett. A tánczteremben, esti 
világítás mellett, bizonyára élénken fog hatni. Az őszi 
kiállítás első sorozatának megnyíltakor már szóltunk 
róla. 

Az előcsarnokból fölvezető lépcaőzet is megkapta 
a maga ízléses díszét, lombozatos növényekből, sző­
nyegekből. Fent a folyosón ismét elegáns csin. Itt a 
szobormüvek vannak elhelyezve; itt állították föl 
Strobltől a mellszobrokat; köztük van Natália szerb 
királyné szobra is, és Kiss Györgytől «A korhely* 
czimet viselő genre-szobor. A műcsarnok belsőségeibe 
is elkísér a díszítés. Az egyik teremben Trefort mi­
niszter mellszobra van feltűnő diszszel körülvéve, 
hogy kifejezője legyen a társulat hálájának a művé­
szeteket buzgón pártfogoló miniszter iránt, ki épen 
a negyedszázados jubileum alkalmára két állandó ju­
talmat alapított. 

A tennék villamos világításra ÍH be vannak ren­
dezve, s a kiállítás naponkint az esti órákban villa­
mos fény mellett látható. Esti világításnál ment 
végbe a megnyitás is e hó 9-ikén. 

A megnyitó ünnepélyre a meghívottak esti 6 óra­
kor gyűltek össze s az előcsarnokban várták a királyt. 
Jelen voltak: Trefort Ágoston miniszter, Haynald 
Lajos bibornok-érsek, gróf Károlyi Tibor, a társulat 
elnöke, gróf Kálnoky Gusztáv külügyminiszter, gróf 
Andrássy Gyula és Aladár, Bedekovich Kálmán mi­
niszter, gróf Pejacsevich Miklós hadtestparancsnok, 
gróf Khuen-Héderváry Károly horvát bán báró 
Fejérváry Géza honvédelmi miniszter, Schlauch 
Lőrincz püspök, gróf Tisza Lajos, Ghyczy Béla és 
Gabriányi tábornokok, Báth Károly főpolgármester, 
gróf Károlyi Viktor, gróf Keglevich Béla főispán (a 
társulat első elnöke 1861-ben), Pulszky Ferencz, 
Báth György kúriai tanácselnök, Harkányi Frigyes, 
Gerlóczy Károly alpolgármester, Lipthay Kornél és 
Perlaky Kálmán a társulat volt igazgatói és számos 
más pártfogó és választmányi tag. A művészek is 
nagy számmal jelentek meg, élükön Barabás Miklós­
sal és Keleti Gusztávval, a műcsarnok mostani igaz­
gatójával ; a fiatalabb festők, vállszalaggal fölékesítve, 
voltak a rendezők. A festőnőket Maszákné-Barabás 
Ilona umő és Kőnek Ida k. a. képviselték. 

Nem sokkal C óra után érkezett meg a király, kit 
a műcsarnok előtt összegyűlt nagy közönség riadó 
éljenzéssel köszöntött. Az előcsarnokban Trefort 
miniszter üdvözölte az uralkodót, köszönetet mond­
ván a kitüntetésért, melyben ő felsége a kiállítást 
részesíti. E kitüntetés — úgymond — serkentés lesz 
arra, hogy a társulat megfelelhessen nagy jelentő­
ségének és hogy ő felsége rokonszenvét s pártfogását 
jövőben is megtarthassa. Kérte az uralkodót, hogy a 
kiállítást megnyitni méltóztassék. A felzajlott éljen­
zés után a király igy válaszolt: 

t Szívesen jöttem e megnyitási ünnepélyre és 
őszintén kívánom, hogy ezen egylet, mely eddig is 
képes volt oly szép eredményeket felmutatni, ezen­
túl is örvendetesen fejlődjék a hazai művészet hasz­
nára. A kiállítást megnyitottnak nyilvánítom.* 

O felsége ezután Telepy Károly; műtárnok, Keleti 
Gusztáv igazgató és Szmrecsányi Miklós titkár kalau­
zolása me lett megtekinté az előcsarnok szobrait, az 
emeleti folyosón pedig a többi szobrokat. Hosszasab­
ban szemlelte a Stróbl Alajos és Sehikedanz Albert 
által tervezett .Liszt-emlék»-et, mely a városligeti 
tó partjára van szánva. O felsége aztán a termekbe 
£6-n ' i , ! ! 1 ? ^ - a z eM teremben tetszéssel nézte 

T *estmenyet, egy alföldi tájat, melv épen eső 
után mutatja a vidéket, eleven zöldben, az útszélen 
birkanyájjal, az utón pedig négy lovas kocsival, me­

lyet épen egy nagy, igazi alföldi pocsolya állít meg 
haladásában. A következő teremben Feszty Árpád 
t Kárvallottak* czimtí nagyobb festményét részesítette 
figyelemben. A képen leégett házat látunk még fug. 
tölgő üszkökkel, körülötte a siránkozó szegény pórnép­
pel, melyet papja jön vigasztalni. E kép magyarázatául 
elmondta Telepy, hogy e jelenethez Hetéuy községé­
ben tett a művész tanulmányokat, mely község 
1857-ben akkor égett le először, midőn épen ő felsége 
a bazilika felszentelésére utazván le a Dunán, látta a 
veszedelmet s azonnal negyvenezer forintot adomá­
nyozott felsegélésükre. A külföldi műveket is élén­
ken szemlélte. Festőik közül többeket jól ismert már 
ő felsége a kiállításokról. A tetszés kifejezésére ő felsé­
gének többször nyilt alkalma. Érdekkel nézte Klimko-
vics Ferencz«Magas Tátra* -ját, mely a regényes hegy­
vidéket a Poprád felől tünteti fel. Tetszett a király­
nak Mészöly Géza «Bészlet Jobbágyiból* czimű táj­
képe. Aggházy Gyulának «No, ne izéljen* képe előtt 
megjegyzé, hogy a csapos leányt ölelő katona «de­
rék baka*. 

Ligeti Antal «Budaörs vidéke* tájképét nagy figye­
lemmel vizsgálta; majd szintén élénk figyelemmel 
Ebner Lajos «Húsvéti körmeneté »-t és Vágó Pál 
«A diva türelem próbája* czimü képét, mely Stróbl 
szobrász műtermét tünteti föl azon alkalomból, mi­
dőn a szobrász Pálmai Ilka asszony mellszobrát 
készíti. Az ötödik teremben Valentiny János ((Há­
borgó Balaton*-ja Tólgyessy Artúr «Idyll»-je, 
Lvchrig Károly «Gesztenyefa-erdő»-je, Aggházy 
Gyula «Komoly kérdése» foglalkoztatták figyelmét. 
Majd soká nézte Wagner Sándor «Toledói vásár* -ját, 
e nagy terjedelmű képet, melyen a vásári nép nyüzs­
gése élénk látványt nyújt. Az elismerés szavait' hal­
latta Bihari Sándor magyar életképeinél, Spányi 
Béla tájképeinél, Pataky László «Virasztói»-nál. Te­
lepy Károly tájképénél szintén nem fukarkodott a 
király az elismeréssel. Legtöbb időt vett igénybe a 
nagyterem, hol a Munkácsy-dijra pályázó festménye­
ket a király nagy érdeklődés közt szemlélte végig. Itt 
van kiállítva Parlaghy Vilmától Kossuth arczképe is, 
melyhez a nagy hazafi ült Turinban a művésznő előtt. 

A király látogatása másfél óráig tartott, s ő felsé­
gének a kiállítás kiválón megnyerte tetszését. Kije­
lentette hogy még nappal is végig fogja nézni. 0 fel­
ségét távozásakor a műcsarnok előtt ismét ezernyi 
tömeg éljenzése fogadta. 

A kiállítás a nagy közönség számára vasárnap, e 
hó 10-ikén nyilt meg és a legnagyobb érdeklődéssel 
és kíváncsisággal találkozik. Nappal és este tömege­
sen látogatják. 

Kepék és szobrok a következő magyar művészektől 
vannak kiállítva: Aggházy Gyula, Ángyalffy Erzsé­
bet, Ábrányi Lajos, Balló Ede, Barabás Miklós, Bá­
lint Benedek,Bezerédi Gyula, Bihari Sándor, Brodszky 
Sándor, Burger Lajos, Büttner Ilon, Csányi Gizella, 
Cserépi Árpád, Ebner Lajos, Feszty Árpád, Giehsz 
Alfonz, Greguss Imre, Grósz Béla, Győrök Leo, Gyu­
lai László, Herzl Kornél, Heverdle Ferencz, Hollósy 
Simon, Jantyik Mátyás, Jendrassik Jenő, Jókai Bóza, 
Karcsay Lajos, Kardos Gyula, Kárpáti Bezső. Kegyes 
József, Kéméndy Jenő, Kimnach László, Kiss György, 
Kleinberger Náthán, Klimkovics Ferencz, Kőnek Ida, 
Koroknyai Ottó, Kovács László, Kriesch Aladár, Ku-
bányi Lajos, Lantay Lajos. Lechner , Gyula, Ligeti 
Antal, Madarász Viktor, Manheimer Ágost, Margitay 
Tihamér, Maszák Hugóné, báró Mednyánszky László, 
Mesterházy Kálmán, Mészöly Géza, Molnár József, 
Nadler Eóbert, Paczka Ferencz, Pap Henrik, Parlaghy 
Vilma, Pataky László, Pállik Béla, Peske Géza, Pörge 
Gergely, Eévész Imre, Boskovics Ignácz, Bózsay 
Emil, Budnai Nicolics Ilona, Sehikedanz Albert, 
Skuteczky Domonkos, Somogyi Dániel, Spányi Béla, 
Stettka Gyula, Stróbl Alajos, Szász Gyula, Szécsi 
Antal, Szirmai Antal, Tahi Antal, Tarnóczy Berta, 
Telepy Károly, Than Mór, Tolnai Ákos, Tomasek 
Emma, Tormai Gyula, Tóth István, Tölgyessy Arthur, 
Ujházy Ferencz, Ujváry Ignácz, Vajda Zsigmond, 
Valentiny János, Vastagh Géza, Vastagh György, 
Vágó Pál, Vecsey Tivadarné, Vörös Erzsi és Wagner 
Sándor. 

A kiállítás helyiségéből két részletet közlünk kép­
ben. Az egyik az előcsarnok, ő felsége mellszobrával, 
a másik a nagy terem egyik fele. E teremben 88 
festmény van kiállítva, s mint már említettük, ide 
gyűjtötték össze a Munkácsy-díjért versenyző képe­
ket. Margitay Tihamér két képpel pályázik, mind­
kettő úgynevezett «szalon -génre* uri alakokkal. A 
fiatal festő örömest műveli e képfajt. Az egyik •El-ő 
szerelem*, a mi a képen forró ölelésben van kife­
jezve. Hatásosabb ennél az «Eltenállhatatlan», mely­
nek színhelye egy sétatéri pad, a hol egy városi 
dandy mellé egy fiatal gouvernante telepedett le. két 
kis leánynyal. A dandy félszemmel és hetykén fütyö­
részve nézi a csinos társaságot, de az egy képes 
könyv fölött kaczag és észre sem veszi az ellenállha­
tatlant. Bihari Sándortól *A biró előtt* humoros 
képet már bemutattuk. Mellette van Peske Géza, nem 
kisebb humorú és eleven színekkel festett képe, az 
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,Uj ködmen*. Egy kis paraszt fin feszít az utczán uj 
ködmenében, s összegyűlnek körülte a többi gyére­
tek, megbámulni és irigykedni. A pályázat egyik 
legjobb műve. Tárgyánál fogva igénytelen az .Alma­
szüret* Karcsay Lajostól. Mindössze az van benne, 
hogy egy lány és egy vén ember almát rakosgatnak 
egy kamrában. De jól van festve. A történeti stylt 
máris nem kis mértékben birja Eisenhut Ferencz, 
ki nagy alakban Gül Baba halálát festette le, a mint 
az ősz török szentet, fent a budai Rózsahegyen több 
társa körülveszi utolsó pillanatában. Fényes színei, 
biztos előadása emelik a kép hatását. Szintén törté­
neti tárgyat választott Greguss Imre, azt a jelenetet, 
a mint Zách Kláráról letépik ruháját, hogy aztán 
lófarhoz kössék és kivégezzék; míg Stettka Gyula és 
Kardos Gyula szent tárgyak közül merítettek, amaz 
.Krisztus sirbatételét* adván nagy képben, Kardos 
pedig a szenvedésektől elcsigázott és ismerőseitől 
gúnyolt türelmes Jóbot. Drámailag tudta összefog­
lalni Koroknyay Ottó egy korcsmai jelenetben az er­
kölcsi tartalmat. Dőzsölő czimborák közt mulat a 
gazda, jobbján ott mosolyog a csárdabeli szépség is, 
mikor megjelenik a gazda felesége, karján a kis gyer­
mekkel. A nyitva hagyott ajtón a reggel fényessége 
ömlik be. A kép czime: «A javíthatatlan*. Ugyané 
fiatal művésztől van egy másik életkép is, egy öreg 
paraszt egy kis lánykával; nagyapa és unoka. • A ka-
méliás hölgy* Tornay Gyulától, Dumas regényének 
és színművének ismert alakját mutatja, szenvedőn, a 
mint egy pamlagon pihen. Szirmay Antaltól: «A ke­
resztelés után* egy középkori uri társaság, rokokó öl­
tözetekben. Kéméndy Jenőtől: «Hazatérés az álarezos 
bálból*, szürke levegőjű téli virradatnál a mulatságból 
hazabotorkáló maszkok. Vajda Zsigmondtól: «Bál 
után* a tánezterem lépcsőházát tünteti föl, a lámpák 
világánál, a hazamenő báli népséggel. «Haldokló apá-
cza* Tolnai Ákostól, zárdai jelenet, a haldoklót 
körülvevő apáczákkal és zárdai iskolás lánykákkal. 
Az «Utolsó kenet* Tahi Antaltól, jól van gondolva. 
Paraszt ház előtt zokogó asszonyok, míg az utolsó 
kenetet föladó pap már az utczán távozik a szomorú 
házból. Szirmay Antal esti szürkületben, fa alatt 
vacsorára összegyűlt falusi népségben tipikus ala­
kokra törekedett. A legnagyobb a képek közt 
Rtczka Ferenczé : «Nurciai Benedek*, egy barlang­
lakó szerzetes viziója, ki a barlang előtti bozótban 
feküdve, a sziklákon csábos női alakokat lát meg­
jelenni. Sok csillogó szint használt föl a művész. 

A kép, melyet e teremről adunk, azt a részt is fel­
tünteti, a hol Paczka festménye a baloldali felen 
látszik, hol a legnagyobb helyet foglalja el. Baka 
alatta Kéméndy festménye, .Hazatérés az álarezos 
bálból*. A másik oldalon, középen, Eisenhuttól «Gül 
Baba halála* és Stettkától (.Keresztelés után* ve­
hető ki. 

A tárlat festményeiből már ez alkalommal bemu­
tatjuk a gyorsan feltűnt Bihari Sándor egyik élet­
képét .Kéjutazása Zagyván*, mely egy csolnakban 
vidám gyermek-társaságot hozott össze. A jó mama 
megszerezte nekik a pompás mulatságot, hogy meg-
csolnakáztatja őket. Van öröm, s ezt az örömet vál­
tozatosan, kedvesen adja vissza a fiatal festő, ki e 
tárlaton levő képein az érzelmek annyi változatát 
kifejezni biró képességéről tesz bizonyságot. 

A gazdag kiállítás örvendetes feltűnést tett a fő­
város műszerető közönségében s a látogatás tömeges. 
A látogatókról is adunk egy képcsoportozatot, a tisz­
telt publikumról, mely oly vegyes érzelmek közt és 
oly különböző szempontból nézi végig a mtítárlato-
kat. Hanem ezúttal egyben valamennyien megegyez­
nek. A jubiláris kiállítás a várakozáson felül is kitű­
nően sikerült. 

VALDEMÁR HERCZEG. 
A szerencsétlen Bulgária, Európától elhagyatva, 

kínosan vergődik az orosz fojtogató kezei között. A 
Battenberg Sándor fejedelem lemondása és 
eltávozása és az ország ügyeit vezető három tagú 
regensség az általa kinevezett kormány mindent 
elkövet, hogy a muszkák kihívó, durva magavi­
selete által folyvást ingerültségben tartott népet 
a z oly lépésektől visszatartsa, melyek Oroszor­
szágnak megadhatnák a várva várt ürügyet az or­
szág fegyveres megszállására. A fejedelem-választó 
nagy nemzetgyűlést megválasztotta forma és tör­
ve ny[ szerint s a hol zavargás fordult is elő, azt 

is a muszkák és a muszka béren­
ezek idézték elő, kik három ke­
rületben a kormány jelöltjeit is 
agyon verték. A czár megbízott­
jának , Kaulbars tábornoknak 
bántalmak némán tűrik, sőt en­
gedékenységet tanúsítanak irá­
nyában oly ügyekben is, melyek 
igazán az ő tiszta belügyeik, mint 
pl. abban, hogy a muszkák sür­
getésére szabadon eresztették 
azokat a bolgár tiszteket, a kik a 
Sándor fejedelem elleni me­
rényletet rendezték s a kiket ha­
sonló bűnért mindenütt felakasz­
tottak volna. 

De bármennyire rajta volt 
is Kaulbars, hogy a szobra-
nye megválasztása, majd meg 
összeülése minél továbbra elha-
lasztassék: az összeült, megnyit­
tatott s daczára, hogy sem Orosz­
ország, sem a többi hatalmas­
ságok nem állítottak föl jelöltet, 

megválasztották fejedelmüket 
Valdemár dán királyfi szemé­
lyében. 

Valdemár herczeg IX. Keresz-
tély dán király és hesszeni Lujza 
királyné fia, 1858-ban október 
27-ikén született s így csak nem­
rég töltötte be 28-ik évét Egy 
évvel fiatalabb tehát Battenberg 
Sándornál. Gyermek- és ifjúko­
ráról nem igen hízelgőn iniak 
a tudósítók. Kis korában igen 
vásott, engedetlen fiu volt, a kit 
semmi módon nem lehetett rá­
kényszeríteni a tanulásra. Mikor 
elérte azt a kort, melyben a világnak mégis van­
nak már bizonyos igényei minden ember, külö­
nösen minden magasabb állású ember iránt : 
szófukarság és fásult modor szenvelgése alá 
igyekezett ekejteni nevelése hiányait és semmi 
nemesebb czél iránt nem tanúsított különös ro­
konszenvet, s még a katonai pályán sem birta, 
kkályi herczeg létére, többre fölvinni a hadnagy­
ságnál, egyedül csak a nők voltak gyönge oldala, 
a kiknek kedveért sokáig halogatta házasságát 
is, míg végre 1885 október 15-ikén nőül vette 
Mária orleansi herczegnőt, a Chartresi herczeg 
leányát s így a franczia trónkövetelő családdal 
is közel atyafiságba jutott. Ez alkalomból az új 
házaspár arczképét lapunk is bemutatta. 

Politikai érzületéről, gondolkodásáról sem ju­
tott még eddig nyilvánosságra egyéb, mint az, 
hogy a németeket, kiknek Schleswig-Holstein 
elvételét Dániától nem birja megbocsátani, fene­
ketlenül gyűlöli, annyka, hogy még szolgasze­
mélyzetében sem tűr meg németet s egy német 
szót sem bocsát ki ajkán, nem is bkja a német 
nyelvet. Anyanyelvén kivül csak a francziát és 
az angolt birja tökéletesen. 

Látszik ezekből, hogy nem a szellemi és jel­
lembeli tulajdonok voltak azok, melyek miatt őt 
a bolgárok, kik egyébiránt nem is ismerik, feje­
delmüknek választották. Egyedül családi össze­
köttetéseinek köszönheti, hogy a választás reá 
esett. A berlini szerződés kiköti, hogy Bulgá­
ria fejedelmévé olyan fejedelmi sarj, a kke más 
korona vár, választható ne legyen. Valdemárra 
nem várt korona, mert IX. Keresztély királynak 
számos gyermekei közül a legfiatalabb. 

Atyafisága pedig épen olyan, melynél jobbat 
Bulgária fejedelméhez alig kívánhatni. Sogóra 
az orosz czár, ennek tehát nem lesz talán kifogása 
fejedelemmé választása ellen, daczára annak, 
hogy sem az alkotmányozó szobranjét, sem ma­
gát a választást törvényesnek el nem ismeri. 

De viszont annak ellensúlyozására, hogy egé­
szen muszka kreatúra legyen, látszik szolgálni 
az a körülmény, hogy Anglia leendő királya, a 
walesi herczeg is sógora s mivel Angliának nem 
áll érdekében, hogy Bulgária egész orosz provin-
cziává váljék: a bolgárok ebben az angol sógor­
ságban függetlenségi vágyaiknak bizonyos garan-
cziáját szemlélhetik. 

A harmadik szerencsés körülmény az, hogy 
Valdemárnak testvérbátyja, György, Görögor­
szágnak a királya, tehát családjából van már a 
Balkán-félszigeten egy fejedelem s épen Görög­
országban, mely eddig legnehezebben volt meg­
nyerhető a balkáni keresztény államok valamely 
egyetértő eljárásának. 

Ha IX. Keresztély dán király most végigtekint 

VALDEMÁR DÁN KIRÁLYI HERCZEG BULGÁRIA uJONNAN VÁLASZTOTT 
FEJEDELME. 

családja tagjain, azokat bármely nagy uralkodó 
családénál számosabbnak találja. 

Legnagyobb fia, Keresztély Frigyes Vilmos Ká­
roly, a trónörökös 1843 jun. 3-án született, s 
1869 jul. 28-án vette nőül XV. Károly, Svéd- és 
Norvógország királyának leányát. 

Másik fia, György, tulajdonképi nevén Keresz­
tély Vilmos, görög király, ki ismét orosz császári 
herczegnőt bir nőül. 

Legidősebb leánya, Alexandra a walesi her­
czeg neje, a veje unokái tehát leendő angol 
kkályok. 

Másik leánya, Dagmar az orosz czár neje, ki 
házasságakor Mária Feodorovna nevet vett föl 
Veje, HL Sándor Oroszország czárja s igy a dán 
kkálynak ez oldalról való unokái is leendő czárok. 

Valdemár herczegpedig azOrleánsházzal került 
atyafiságba, melynek ugyan még eddig nincsen 
trónusa, de ki tudja, nem lesz-e még valamikor. 

Ha Valdemár Bulgária trónusát elfogadja, a 
bolgár nyelvnek idegenszerű mai nevét valószí­
nűleg szlávosabb hangzásúval, talán Nikolajjal 
(Miklós) fogja kicserélni. De vallását is meg kell 
változtatnia, mivel a bolgár alkotmány azt köve-

I teli, hogy Bulgária fejedelme (kivéve az első vá­
lasztott fejedelmet, a ki megtarthatta vallását) 
görög keleti hitű legyen. Ez nehezen fog 

! menni, mivel a dán kkályi ház buzgó protestáns. 
! De ez ellen nejének, Mária orleansi herczeg-

nőnek is kifogása lesz, mert az meg buzgó ka-
tholikus, kinek ez a valláskülönbség a protes­
táns Valdemárral való házasságát is majd hogy 
meghiúsította, s végre is C3ak 1 20 ezer frank lefi­
zetése s azon kötelezettség mellett adta meg a 
pápa a házassághoz a dispenzácziót, hogy az e 
házasságból származandó leánygyermekek katho-
likusok legyenek. 

Arra nézve, vájjon Valdemár herczeg elfo­
gadja-e a fölajánlott bolgár fejedelmi széket s 
ha igen, nem emel-e ellene az orosz vagy vala­
mely más hatalom, pl. a trónkövetelő Orleans-
házzal való rokonsága miatt a franczia köztár­
saság kifogást, ma még bizonyosat mondani 
sem lehet. 

A POMÁNA. 
Halottak napját méltán nevezhetnők a temető 

ünnepének, mert valóban az is. Nálunk ilyenkor 
fel van a temető szépen díszítve s az ezer meg 
ezer gyertya és lámpás fénye pirosra festi a sö­
tét égboltot. Az egész város itt van ilyenkor, 
hogy lerója kegyeletadóját; hisz nincs olyan 
ember, kinek ne pihenne egy rokona, barátja 
vagy legalább jó ismerőse az öröknyugalom e 
kertjében. 
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Az oláhoknak más szokásai vannak. Ök nem 
igen koszorúzzák meg kedveseik sírját e napon 
és nem világítják ki a temetőt (a minthogy az 
oláhok naplemente után nem is mennek a teme­
tőbe) ; ők másképen szentelik meg ez ünnepeket. 

Halottak szombatján, — a mint ők e napot 
nevezik — pománát csinálnak, face vomana. Ez 
olyan szokás, m e h e t ők az elhalt lelkek halha­
tatlanságaért követnek s mely papi szolgálattal 
egybekötött kegyes adományok osztogatásából áll. 
A pomána tehát szoros összefüggésben áll az olá­
hok vallási fogalmaival s általában hitükkel. 

Pománát csinálnak, jobban mondva, gyász 
ünnepet tartanak a halottak emlékére máskor is, 
sőt az első évben többször s ilyenkor, mint emlí­
tem, ajándékot osztogatnak a szegényeknek; még 
pedig ugy, hogy mindegyik kap egy uj fakanalat 
és egy uj agyagtálat tele kolirával, egy csak is 
ilyen alkalomra készíttetni szokott tésztafélével, 
s melyet ugy csinálnak, hogy a szép tiszta búzát 
megfőzik vízben és kiöntvén egy tálba, a tetejét 
behintik törött czukorral; nyáron pedig még egy 
meghámozott, ketté hasított és megsózott ubor­
kát is adnak hozzá. — S e természeti ajándék az 
egyszerűséggel páros szegénység jelképe. 

Kap ezenkívül egy uj csuprot tele borral s 
benne egy rézpénz darabbal, mely itt bizonyosan 
szimbolikus jelentőségében az obulus jellegével 
bir, eay kendőt, meg egy másik tésztafélét, 
preszktirát, melyet fehér lisztből készítenek, ke­
reszt- vagy lepényalakuvá gyúrják és tetejét méz­
zel kenik be. — És ennél a szent kenyérnél, 
melyet a templomban ostyaként használnak, 
az a jellemző, hogy négy pecsétet nyomnak reá 
még a sütés előtt egy písztornik-nak nevezett, 
kőből vagy fából készített különös pecsétnyomó­
val, melynek négy mezejére a Jézus Krisztus 
keresztjén olvasható «INRI» ismeretes felírás 
van szótagonként bevésve. Az ilyen pecsétet 
azonban csak akkor használhatják, miután 40 
napig állott és szenteltetett a templomban. — 
Ezen kivül minden ilyen pogácsába — hogy ugy 
mondjam — egy-egy meggyújtott viaszgyertyát 
is szúrnak, erre pedig egy pereczet akasztanak, 
sőí némelyek még bárányhust is adnak, mi, tud­
juk, az ártatlanság jelképe. 

Ez tehát Megváltónk tisztaságára való meg­
emlékezés ; mintegy azt jelentvén, hogy valahány­
szor e Jézus tisztaságához hasonló ételekből 
eszünk, mindig ő reá gondoljunk. 

Ezek a pomána ajándék-tárgyai, melyeknél 
egyebet és többet nem igen szoktak adni, kivéve 
az első évi pomána csinálásakor. Az elhalt halá­
lozási napjának előestéjén mindezt a templomba 
viszik, hol másnapig hagyják; itt a papok meg­
szentelik ez istennek hozott áldozatokat, majd 
meg a halottért imádkoznak s ezt parásztáxznak 
hívják. — Másnap reggel az evangéliomból ol­
vas fel a pap egy részt, az elhalt lélek hallha­
tatlanságaért könyörögve, miközben a gyászoló 
család többi halottjait is felemlíti imájában, mit 
ők — szent könyvük után —pomelniknek, emle­
getésnek neveznek. 

Ennyi a templomban. Most papjaik vezetése 
alatt k imennek^ temetőbe, útközben bozzájok 
csatlakozván a buzgó hivők serege is, hol meg­
állapodnak a halott sírjánál, vagy, mint halottak 
napján, egyik sírtól a másikig menve végzik 
a szertartást. Itt aztán gyertyákat gyújtanak, 
füstölnek, tömjéneznek, a pap pedig imája után 
elénekli háromszor a «resnikápomeniré»-t (örök-
emlékezet), miközben bort locsol a sirra és koli-
vát osztogatnak. Megkülönböztetésül díszesebben 
felczukrozott kolivát csinálnak a papnak is, mely­
ből a simái is hagynak, valamit a borból is, sőt 
ha a simák kriptája van, ezeket ide teszik, hogy 
a halottnak abban a jobb világban, melyben ő 
él — legyen mindig ennivalója. — Az imánál s 
egyáltalában a szertartás alatt a pap kelet­
nek áll. 

Ezután hazamennek és kiosztják a pománát, 
vagy ismerős szegényeknek vagy olyanoknak, 
kik a kapu előtt elmennek. E kiosztásnál az a 
szokás, hogy azt nem ugy köszönik meg, mint 
más ajándékot, hanem azt mondják: bodaproste 
azaz «isten fizesse meg» vagy ehhez hasonló. 
Az egész szertartás s ez a kiosztás szép és meg­
ható ; az ajándékkal pedig azt jelképezik, hogy 
az, a ki pománát kap, mindig megemlékezzék az 
elhaltról, valahányszor meglátja a kapott aján­
dékot. 

Ilyen pománát minden család rendez halott­
jaiért, még pedig a halott harmad, hatod és ki-
lenczed napjára; azután 3, 6 és 9 hét múlva s 
itt van még valami érdekes. A falun ugyan is 

V A S Á R N A P I Ú J S Á G . 

még megvan a szokás, hogy mikor valaki meg­
hal, körülveszik hűlt tetemét háromszor viasz­
gyertyatekercscsel, s ezt kiviszik a temetőbe és 
leteszik sírjára. És ekkor, ha a sirban nyugvó 
halott egy gyermek, ugy egy gyermeket, ha pe­
dig felnőtt ember — egy asszonyt, mindkét eset­
ben szegényt fogadnak, a ki aztán mindennap, 
jókor reggel elmegy a temetőbe tömjénezni és 
imádkozni, mely idő alatt eléget a hosszú gyer-
tyatekercsből is egy darabot s ezután otthagyva 
a reábízott sírt, hazaindul. Útközben kioszt egy 
viaszgyertyát, egy marék malozsát s egyszers­
mind két kártya (kanna) vizet visz egy asszony­
hoz (akárkinek), a ki azt«bodaproste »-t mondva 
megköszöni, mert tudja, hogy a halottért van. S 
ez igy tart hat hétig vagyis negyven napig, mely 
idő elteltével — mint fentebb mondám — po­
mánát csinálnak, de ezenkívül annak a fárad­
ságaért, illetőleg vallásos tisztjeért, ki ez idő alatt a 
temetőbe járt, egy tál ételt, egy vízzel telt uj kár­
tyát, meg egy kendőbe kötött pénzdarabot ajándé­
koznak ; a másik vízhordó edényt pedig e szavak-

I kai: «a halottért* vagy az «elhalt üdveért» egy 
I szegénynek adják. 

De itt még nem hagynak fel a pománával, s 
1 ez nemcsak kegyeletes szívre mutat, hanem 

buzgó vallásosságnak is a jele. Pománát csinálnak 
még a halál bekövetkeztének egy hónapjára, to­
vábbá 3, 6, 9 hónap és egy év múlva is. Ettől az 
időtől fogva aztán minden évfordulókor egész a 
hetedik évig, a midőn az eltávozott — hitük sze­
rint — elnyerte már a mennyei boldogságot, nem 
folytatják többé e szokást, hanem kiveszik a ha­
lott csontjait, megmossák szépen borban és egy 
faládába téve ismét visszahelyezik nyugvóhelyére 
vagy pedig a közös sírdomb alá temetik. 

Megjegyzendő azonban, hogy mikor az első évi 
pománát csinálják, az anya még egy akkora s 
olyan fajta ruhát is készít, milyent halottja viselt 
és ezt a szokott ajándékok mellett szintén a falu 
egyik szegényének adja. De pománát csinálnak 
még akkor is, ha valaki valamely nagy szeren­
csétlenségből baj nélkül megszabadul — mintegy 
hálául isten jóságaért. — Sőt nyáron, vásárok 
alkalmával is lát az ember itt-ott egy-egy vizes 
kártyát őriz i leányt, ki e szavakkal nyújtja po­
harát a szomjazóknak: «a halottak lelkeért!" 

Ez a pomána osztás szokása, melyet mindenki 
ismer és gyakorol, 8 legyen bár még oly szegény 
— csak elkészíti az ő pománáját, mert az nem­
csak a halott bűneit oldja meg, hanem még az ő 
nyugalmát is boldogabbá teszi. Eredete lehet a 
nép köréből kifejlődött, vagy pedig átvett s a többi 
vallási szokásokkal együtt ősi idők óta használa­
tos. S erre nemcsak az enged következtetni, hogy 
a kelet régibb keresztény népeinél is megtaláljuk 
e szokást — bár más nevezetek alatt, hanem 
hogy mindamaz elnevezések, terminusok, melyek 
a pomána magyarázatára, szolgálnak görög vagy 
szláv eredetűek. 

Sokkal fontosabb ennél azonban e szokásnak 
az a sok különféle jelentése, melylyél a pomána 
a társadalmi életbe s a közbeszédbe átjött. — 
így e szónak is — pomána, több értelme van. 
Ha valamit pl. de pomána kapunk, nem egyéb, 
mint a mi nálunk «potya»; de van viszont egy 

j olyan használata is, mely azt jelenti, hogy «még 
ingyért sem kellene», vallásosabb értelemben, 
hogy «még halálom emlékére» sem kellene. — 
De bejött ez a szegények, a szűkölködők nyel-

t vébe is és mikor az oláh koldus így kezdi kére­
getését : Faceti-ve pomána de mine, azt mondja, 
hogy tegyünk kegyelmet érte, vagyis magyarosan 
• szánjuk meg» és ha megszánva őt, adunk neki 

J néhány fillért, ugy köszöni meg a szegény nyo­
morék is, mint az, kinek halottunkért adunk. — 
S e szóval: bodaproste még azt is mondjuk: «hál' 
istennek, hogy végre valahára » 

VERESS ENDRE. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 
A magyar szent korona és koronázási jelvé­

nyek tör ténete és műleírása. A magyar tudományos 
akadémia megbízásából irta Ipolyi Arnold. Kiadja a 
tud. akadémia. A nagybecsű munkát, mely most je­
lent meg a könyvpiaczon, már ismertettük. Az aka­
démia kétféle kiadást rendezett belőle. Az egyik nagy 
negyedrét, akkora alakban, mint a minőben magok 
a szines nyomású mellékletek készültek a korona 
egyes részleteiből és a koronzási jelvényekből. Enagy 
diszíí kiállításból azonban csak száz példány készült 
egyes amateurök számára. Ara 25 forint, s az aka-

^ 46, SZÁM. 1886. xxxrn^ ÉVFOIIA* 

I demia főtitkári hivatalában rendelhető meg. A közön-
I ség számára nyomatott példányok is igen díszesek 

szinten negyedrétben nyomtatva, vastag hollandi 
papíron, a szöveg közt számos metszvénynyel, A szi­
nes mellékletek külön tárczába illesztve, függelékül 
szolgálnak hozzá. Az Ízléses kiállítás, a tiszta nyomás 
a Franklin-társulat nyomdáját dicséri. A munka 
azonkivül, hogy tárgyánál és Ipolyi Arnold nagyér-
dekü fejtegetésénél fogva minden magyar embert 
oly közelről érint, a történetbarát és régészt pedig 
specziálisan is érdekli, mint diszmű szintén első­
rendű helyet foglal el könyveink közt. Az első rész­
letes és kellő apparátussal készült munka ez a ma­
gyar államisság jelvényeiről, szövegben és rajzokban 
egyformán a tudomány magasabb színvonalán álló. 
Ara a melléklettel együtt 10 frt. 

Keresd a szivet, dráma négy felvonásban, irta 
Jókai Mór. A koszorús iró e legújabb színműve, me­
lyet a «Kőszívű ember fiai» czimü regénye után irt 
most van előkészületre kitűzve a nemzeti szinháznál 
a Révai-testvérek kiadásában pedig diszes könyvben 
jelent meg, a közönség ama része számára, melynek 
nem lesz alkalma a színpadról láthatni. 

Északról, délről. E czim alatt jelent meg egy kötet 
Beniczkyné Bajza Lenkétől. A Petőfi-társaság év-
dijas tagjai kapják könyvilletményül, s a Révai-test­
vérek adták ki. A kedvelt Írónőtől négy elbeszélés 
van a kötetben: «Selina», «A miniszter szünideje», 
«A boszu» és «Viverolle kisasszony*. 

A «Magyar művészek», a Révai testvérek diszes 
vállalatának tizedik füzete is kikerült a sajtó alól és 
az ujabb generáczió két művészét mutatja be benne 
Szana Tamás, a szerkesztő, Spányi Bélát, ki mint 
tájtékfestŐ emelkedett hírnévre, és Aggházy Gyulát, 
ki a magyar népélet festésében tanúsított ép érzéket. 
Mind a két művész festményei után és vázlat-könyvé­
ből számos rajzot közöl a füzet, valamint arczképö-
ket is. Ára 80 kr. Negyed évi előfizetés (4 füzet) pe­
dig 3 frt 20 kr. 

Az Atheneumkiadásában megjelentek: 
*A Bvchholz família* Stinde Gyula ezen német 

regénye rövid idő alatt 49 kiadást ért. Ez még 
Németországban is ritka eredmény, mert a nagy 
háború óta változott gondolkozás daczára a német 
közönség is még mindig nagy mennyiségű franczia 
regényt fogyaszt. De hogy ily természetű mű egy­
szerre oly kapós lesz, az épen a selejtes, a hilietlen, 
csdás képtelenségekkel tultömött franczia regények 
visszahatásában leli magyarázatát. Iránya is határo­
zottan jó és ajánlatos; sok oly családi és társadalmi 
erkölcs rokonszenves festésével találkozunk benne, 

| melynek ápolása nálunk is kívánatos volna. 

Királyfogás. (Csiky Gergely színmüvei. XH •) 
Operetté 3 felv. A népszínházban sikert aratott ma­
gyar operetté szövege. Ara 50 kr 

Akadémiai kiadványok. A «Mathematikai és ter­
mészettudományi Közlemények*-bői az idei ötödik 
szám jelent meg, melyben dr. Lojka Hugó tanárnak 
'Magyarország zuzmóftórájá*-iól irt művéből olvas­
ható a harmadik rész. Az ötvenöt lapnyi füzet ára 
40 kr. Az értekezések sorozatából szintén kettő jelent 
meg. Dr. bodor József «Ujabb kísérletek erekbe fefi-
kendezett baktériumokkal* czimű értekezése az egyik; 
dr. Thanhqffer Lajos dolgozata az állatorvosi inté­
zetből a másik. Egy-egy értekezés ára 10 kr. 

Naptárak. A Légrády-testvéreknél ismét két nap­
tár jelent meg. Egyik 'Hölgyek naptára*, diszkö-
tésben, sokféle olvasmánynyal, szerkesztette Boros-
tyány Nándor. Elbeszéléseket Mikszáth Kálmán, 
Borostyány, Porzó, Adorján Sándor, Sziklay János, 
Kenedi Géza irtak belé; költeményeket pedig Ábrá­
nyi Emil, Bartók Lajos, Várady Antal, Lnby Sándor; 
mig Tábory Róbert egy vígjátékot közöl. Ára 1 frt 
50 kr. — Á másik a tizennegyedik évfolyamban levő 
Házi naptár, hasznos tudnivalókkal, és számos kép­
pel, melyek leginkább a múlt év eseményeire vonat­
koznak. Tartalmának nagyobb része ismeretterjesztő. 
Országos tiszti czimtár egészíti ki a naptárt, mely­
nek ára 50 kr, 

Folyóiratok. A «Figyelő* irodalomtörténeti folyó­
irat nov. füzetében Baróti Lajos azt a hatást fejtegeti, 

i melyet német költők tettek Csokonaira; Takács Sán-
! dor a Péczeli József irodalmi működésének ismerte­

tését folytatja; Vachott Sándorné is «Rajzok amult-
i ból» czimen folytatólag közű visszaemlékezéseit; 
; Vozáry Gyula a Vörösmarty költői nyelvéről érteke-
j zik. Csaplár Benedek ismét egy részletet közöl Bevai 
| életrajzához; dr. Vali Béla a Kuthy Lajos irodalmi 

működéséhez és életrajzához nyújt adalékokat stb. 
! Végül Szinnyei József irodalomtörténeti repertoriu-
j mot találjuk"meg. — A Paedagegiai Szemle novem-
i béri száma Trefort miniszter árczképét és életrajz*' 
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közli, Eill József szerkesztőtől. A folyton tartalmas 
folvóirat e számában és a tanügyi érdekek számos 
\ó czikk által képviselvék. 

Előfizetési felhívások. Kolozsvárról előfizetési 
ivet vettünk Tutsek Anna 'Elbeszélések és rajzok* 
cziirjű kötetére, mely 1 4 - 16 ivén fog megjelenni, 
deczember végén. A fiatal irónő eddigi irodalmi mű­
ködésében szép fejlődésnek indult tehetségről tett 
bizonyságot, s megérdemli, hogy a szépirodalom 
barátai figyelemben részesítsék és bnzdítólag hassa­
nak rá első kötetének megjelenésekor. A diszszel ki­
állított könyv előfizetési ára 1 frt 50 kr, s ez összeg 
az irónő czime alatt Kolozsvárra, belmonostor-utcza 
)-2 sz. a. küldendő. — Eldorádó czimű egy kötetes 
regényt irt Madarassy László az amerikai életből, 
melyet személyesen is volt alkalma megismerni. Elő­
fizetés utján 1 írtjával rendelhető meg szerzőnél.Buda-
pest, Mátyás-utcza 6. sz. — Kassay Adolf megrende­
lésiivet adott ki »A végrendeletekről* czimű, birák, 
ügyvédek, lelkészek és magánosok használatára irt és 
már megjelent művére. Ára 60 kr, postán bérmentve 
küldve 70 kr, s a megrendelések szerzőnél (Buda­
pest, Kinizsi-utcza 9. sz. a.) teendők. 

Uj színművek. A nemzeti szinház drámabiráló 
bizottsága ujabban négy színművet ajánlott elő­
adásra. Bercsényi Béla « Uj élet* czimű drámáját és 
Szigeti József három kis vígjátékát: a «Kolostorból», 
• A tűzből* és «Hivatalból" eziműeket. 

Az operaszínház igazgatása. Erkel Sándor igaz­
gatónak és karnagynak az operaszínháztól való meg­
válása még nem bevégzett dolog. Hosszabb időre 
terjedő .szerződése van. Az a hir, hogy á karlsruhei 
színházhoz szerződött, alaptalan. Nikiseb Arthurral, 
a lipcsei szinház karnagyával az alkudozások nem­
csak megindultak, hanem maga Nikisch is több na­
pot töltött Budapesten. Nikisch magyarországi szár­
mazású, Szakolczáról való. 

Színházi költségek. A nemzeti szinház és a ma­
gyar kir. opera tavaly a megszavazott állami segélyen 
felül 183,955 frt 45 krt költött. Megszavazva volt 
149,000 frt, elköltöttek pedig 332,955 frt 45 krt, 
tehát a tulkiadás sokkal több, mint az egész megsza­
vazott összeg. A tulkiadást az 1885-ki zárszámadás 
azzal indokolja, hogy a nemzeti szinház és opera 
különválása alkalmával csak hozzávetőleg lehetett 
megállapítani a műintézetek szükségletére adandó 
segély összegét, pedig utóbb kiderült, hogy ez összeg 
elégtelen, mert ugy a nemzeti szinháznál, mint az 
operánál több oly újítást kellett életbeléptetni, me­
lyekre a két intézet együttlétekor szükség nem volt, 
de a melyek nélkül a különválás után sikeresen nem 
működhettek volna. 

KÖZINTÉZETEK ÉS EGYLETEI. 
A magyar tud. akadémián nov. 8-ikán a máso­

dik osztály ülésezett Pulszky Ferencz elnöklete alatt 
s a felolvasások a történelem köréből valók voltak. 

Torma Károly egyik nagyobb művéből mutatott 
be részleteket: «Dáczia félirattani irodalmáról. * 
A közoktatásügyi miniszter megbízásából írja e mun­
kát jeles tudósunk, Dáczia történelmének fáradhatat­
lan nyomozója, s a római kor feliratos köveinek ala­
pos epigrafusa. Bevezetőleg épen e tudományról, az 
epigráfiáról szólt nagy melegséggel, mely mindenütt 
nagyot fejlődött, külön társulatok foglalkoznak vele 
s nagy szolgálatot tettek a multak megismerésére, a 
történelem földerítésére. Nálunk még mindig nem 
méltányolják és nem művelik eléggé. Hivatkozott 
Mommsen Tivadarra, ki azon kívül, hogy történet­
író, szerencsére epigrafikus is, és a római történelem 
regenatora lett. Salamon Ferencz is a feliratokat 
használta főforrásul Budapest ó-korának megírásá­
hoz. Torma kifejezte az óhajtást, bárcsak a bécsi 
egyetem szemináriumának mintájára a budapesti 
egyetemen is szerveztetnék hasonló, az epigráfia mű­
velésére, 8 a régi magyar'~féliratok tanulmányozá­
sára. Kívánatos, hogy végre mi is sokkal inkább mint 
eddig, és minél többet foglalkozzunk ezzel, mert 
Olaszországon és Afrikán kivül nálunk fordul elő a 
legtöbb római emlék, feliratos kő, stb. A magyar jog 
és institucziók is római nyomon haladtak. Maga a 
tudomány szintén méltán várja a magyar epigrafiku-
sokat. Torma ezután ezen tudomány fejlődésének 
történetét foglalta össze; megemlékezett a felirat­
hamisítókról, ferdítőkről stb. Elég történetíró volt. a 
« költött római feliratokat. Nálunk ilyen Bonfin és 
Szamosközi. A római felirattan egyes kiváló műve­
lőinek és ezek műveinek ismertetésével végezte 
Torma érdekes előadását, engedelmet kérve, hogy 
Dáczia feűrattani irodalmáról egyik legközelebbi ülé-
wn külön szólhasson. — Megéljenezték a tartalmas 
es tanulságos előadást. Bunyitay Vincze értekezése 
következett Szilágymegye műemlékeiről. Tizenhat 
műemléket, részint még fennálló, részint már elpusz­
tult templomot, kolostort, várat mutatott be rajzok­
ban. A rajzok Nagy Virgil műegyetemi tanár művei. 
Az értekezés a Szamos, Kraszna, Berettyó völgyén a 
középkort eleveníti meg. Bunyitay az előadás végén 
amaz óhajának adott kifejezést, hogy iskoláinkban a 
történelem s régészetre az eddiginél több gondot kel­
lene fordítani. 

j A földrajzi társaság e hó 11-ki ülésén Hunfalry 
János a kanadai tartományokat ismertette, Éjszak-
Amerika angol gyarmatait. A tartományok főgazdag-
sága az erdőség. A petróleum és halászat is nagy 
hasznot ád. A lakosság közt van 1.298,920 franczia, 
2.546.714 angol. 284,731 német. 108,547 indus és 
21,394 néger. A szerencsésen kiépített vasutvonalak 

• folytán ma már a kanadai tartományok versenyeznek 
az amerikai Egyesült-államokkal. A kanadai'vasút­
társaság 25 millió holdat kínálgat az aj települőknek 
potom áron, azaz 10 dollár beiratási dij mellett min­
denki 100 angol hold földet kap kedvező törlesztési 
föltételek mellett. Az angol gyarmatok fejlődését 
nagyon előmozdítja az anyaország szabadelvű kor­
mányzata. A kormányzat feje az angol királyné által 

j kinevezett kormányzó, a ki a parlament s miniszte­
rei segélyével intézi a gyarmatok ügyeit. Az élénk 
tetszéssel fogadott fölolvasás után Berecz Antal lépett 
a fölolvasó asztalhoz, előadást tartva az ezidoi, Drez­
dában tartott földrajzi kiállításról. 

MI ÚJSÁG ? 
A király e hó U-ikén átalános kihallgatást adott. 

0 felsége Pápay udvari tanácsossal kérdezősködött a 
betegeskedő miniszterelnök hogylétéről. Tisza Kál­
mán sajnálattal tudatta, hogy nem jelenhet meg ő 
felsége előtt, mert habár jobban van már, de szobáját 
még el nem hagyhatja. 

A király a miniszterelnöknél. Ő felsége a király 
e hó 9-ikén látogatásával szerencséltette Tisza Kál­
mán miniszterelnököt, a ki gyengélkedése folytán 
kénytelen volt a szobát őrizni. Közel egy negyedórát 
tartott a látogatás, melylyél a felség a miniszterelnö­
köt kitüntette. 

Az uj bolgár fejedelem. Wald* mar dán bercze-
get, ki most Cannes-ban időzik, a bolgár kormány tá­
viratban tudósította, hogy a szobranye egyhangúlag 
Bulgária fejedelmévé választotta, s kérte, hogy a vá­
lasztást fogadja el. A herczeg szintén táviratban azt 
válaszolta, hogy a határozás atyját, a dán királyt 
illeti. Azt hiszi azonban, hogy ő személyesen más 
kötelezettségek miatt akadályozva van. E válasz sej­
teti, hogy a herczeg nem fogadja el a választást. 

A történelmi kiállításnak ugy erkölcsi mint 
anyagi eredménye teljesen kielégítő, habár a vidékiek 
látogatása a kholera-járvány következtében nem volt 
olyan, mint azt előre remélték. 

A kiállítást két és fél hónap alatt összesen 45,'.Mis 
személy nézte meg s belépőjegyek után befolyt 9849 
frt 60 kr. Ebből a jegyeladási jutalék levonása után 
marad tiszta bevételként 8273 frt 60 kr. Minthogy a 
főváros e czimen 8000 frtot irányzott elő, az anyagi 
eredmény a várakozásnak teljesen megfelelt. A nagy 
kiállítási katalógusból — melyből a főváros csak 500 
frt bevételt remélt •— a rendezőség 1827 darabot 
adott el egy forintjával, tehát az előirányzott összeg­
nek majdnem négyszeresét. A kis kalauzból, mely 

i három kiadást ért, mintegy 10,000 példány kelt el. 
A kiállítás tárgyainak csomagolása most folyik, Hor­
váth Ignácz kiállítási titkár vezetése mellett. A kiál­
lítási iroda november hó végéig marad a városligeti 
műcsarnokban, addig az összes tárgyakat expediálják 

; s Mailáth Béla rendező igazgató deczember 1-én 
i újból elfoglalja a nemzeti múzeumban könyvtárőri 

állását, melytől a közoktatásügyi miniszter a fővárosi 
: tanács kérelmére félévre felmentette. 

A Deák-szobor felállításához szükséges állványo-
I kat már fölemelték a lánczhid-téren. Az alapfal régen 
I le van rakva, s megkezdték a szobormű márvány 

piedesztAljának elhelyezését. A bizottság e napokban 
i tekintette meg a munkát s különösen megnyerte tet­

szését a négy egy-egy darab gránitból faragott oszlop. 
Deák ülő szobrának bronz alakja már szintén készen 
áll és deczember hóban átvehető a Schlik-féle öntő­
gyárból. A még hiányzó két mellékcsoport öntés alatt 
van. A szobor leleplezése a jövő év folytán minden 
esetre meg fog történni. A kijelölendő időpont a még 
hátralevő munkák haladásától függ. A leleplezés ide­
jét a nagy-bizottság fogja megállapítani. A hátrelevő 
kiadások a legbővebb számítás szerint is teljesen fö-
dözve vannak. 

A Deák-mauzoleum már elkészült, de a kripta 
fölé jövő szarkofág még nincs befejezve. Ha ez elké­
szül, akkor viszik át Deák hamvait ideiglenes nyug­
helyéről, a Batthyány mauzóleumból. Ugy akarják 
intézni, hogy a jövő évben ez egyszerre történjék 
meg Deák szobrának leleplezésével. 

Liszt hamvainak haza szállítása minden va'ó-
szinüség szerint megtörténik. Haynald bibornok-
érsek felhívást és gyűjtő iveket küldött barátaihoz és 
ismerőseihez, hogy a költségeket államsegély nélkül 
össze lehessen hozni. Öt forint a legcsekélyebb ado­
mány, mivel vagyonosoktól akarják a költséget be-

j szerezni. Liszt leánya a hamvak hazaszállítását csak 
ahhoz a föltételhez kötötte hogy az erre vonatkozó 
kérelmet megfelelő formában intézzék hozzá. 

Kitüntetés. A király titkos tanácsosi czimmel 
tüntette ki Szentanti ráxxy Lajos birtokost, ki oly nagy 
alapítványokat tett az oktatásügy javára. Az eperjesi 
kath. főgymnázium e hó 9-ikén t Szentandrássy ün-

, nepet» tartott, melyen Schlott Gyula igazgató szép 
I beszédben fejtegette Szentandrássy érdemeit. A köz­

oktatásügyi miniszter rendelte el, hogy a nagylelkű 
alapító születésnapját minden évben megüljék s hogy 
a 150,000 frt értéket képviselő ház homlokzatára Ír­
ják föl: «A tudománynak szentelte Szentandrássy 
Lajos.» 

Képzőművészeti és iparművészeti kiállítás. 
Az orsz. képzőművészeti társulat minden évben kará­
csonyi kiállítást szokott rendezni, melyen csak kará­
csonyi és újévi ajándékokra szánt és 100 frt értéket 
meg nem haladó festményeket állítanak ki. Az orsz. 
iparművészeti társulat alkalmat akarván nyújtani a 

! a közönségnek arra, hogy ugyanez alkalomból való-
' ban értékes és oly műbecscsel biró ajándéktárgyak-

birtokába juthasson, melyek az iparművészeti társu­
lat szigorú kritikáját kiáltották, szakosztályainak 
legutóbb megtartott ülésében elhatározta, hogy a 
képzőművészeti társulat által az idén rendezendő 
karácsonyi kiállítással kapcsolatosan a műcsarnok 
helyiségeiben az orsz. kiállítás óta az országban ké­
szült kiváló iparművészeti termékekből szintén kiállí­
tást rendez. Maga az iparművészeti társulat a kiállí­
tás sikere esetén, tagjai közt leendő kisorsolásra, több 
műtárgyat fog vásárolni. A kiállítás az abban részt 
vevő műiparosokra nézve semmiféle költséggel nem 
fog járni. 

Artézi kut Szegeden. A szegedi hatóság tárgya­
lásokat folytat Zsigmondy Vilmos mérnökkel egy ar­
tézi kut furatása végett. A fő feltétel az, hogy a kut 
naponkint legalább 200 köbméter vizet szolgáltasson. 

A koplalók. Succi ismét koplalni fog Parisban 
jótékony czélra. Parisban azonban vetélytársa is 
akadt, szintén olasz s Merlatti-nak hívják. Merlatti 
50 napi koplalásra vállalkozott s a koplalást meg is 
kezdte. A böjt megkezdése előtt vacsorája állt egy 
kövér lndból, melyet csontostul evett meg, körülbe­
lül egy kilogramnyi borjuszeletből s annyi főzelék­
ből, a mennyivel más két ember jól lakott volna. 
Csemegének megevett huszonnégy diót héjastul. így 
indult neki a hosszú böjtnek, melynek tartama alatt 
orvosi bizottság ügyel föl rá. Merlattinak a Hotel du 
Louvre elegáns lakást ajánlott fel és abba bele is köl­
tözött. Merlatti 60 napig akar koplalni, de már a 
nyolezadik napon oly roszszul lett, hogy azt hitték, 
fel kell hagynia a kísérlettel. Három kilót fogyott, 
éjjel haluezinácziói voltak és heves főfájás kínozza. 
Ennek daczára azonban folytatni fogja koplalását. 
Succi egyelőre bankettezik; legközelebb egy bizott­
ság fog összeülni, mely meghatározza, hogy mikor 
kezdje meg koplalását. 

Veszett ebmarás elleni ojtások. Hosszabb idő 
előtt nálunk is megpendítették azt az eszmét, hogy 
egy a Pasteuréhez hasonló intézetet kellene meg­
teremteni, melyben a veszett eb által megmart embe­
reket be lehetne ojtani. Ezt az intézetet, hir szerint, 

| nem sokára meg fogják nyitni. Babes Viktor tanár e 
I hó elején megkapta a beojtáshoz szükséges anyagot, 
I melylyél most ellenőrző-kísérleteket tesz. A kísérletek 
i hihetőleg rövid idő múlva be lesznek fejezve, ugy, 
| hogy Babes tanár még ez évben meg fogja kezdhetni 
; a beojtásokat. 

A kholera a fővárosban is szűnő félben van. Mái-
napok óta legfölebb, egy-egy betegedés fordul elő. 
E hó 10-ikén a kholera-kórházban még 40 beteg volt 
ápolás alatt; ugyanakkor 285 himlős beteget ápoltak 
ott. A himlő több mint egy éve, ho^y erős járványos 
jelleggel lépett föl, de oly nagy mérvű még nem volt, 
mint jelenleg. 

HALÁLOZÁSOK. 
Elhunytak a közelebbi napok alatt: báró AÜGUSZ 

IMRE, tolnamegyei nagybirtokos, a megyei bizottsás-
i ban közgazdasági előadó, művelt tevékeny fiatal em­

ber, családjának utolsó sarjadéka, 27 éves korában, 
Sze<jzárdon, s közel félmilliónyi (450,000 forintnyi) 
értékű vagyonát egy Szegzárdon emelendő szeretet­
házra hagyta. — KP.ISZ FERENCZ nyűg. főreáliskolai 
tanár, 40 éves, Budapesten, a Schwarzer-féle gyógy-

i intézetben. — NÁSASST IGSÁCZ, nagybirtokos, Heves-
| megye közigazgatási bizottságának tagja, 67 éves, 
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Egerben. — HOITMAN SEBESTYÉN, kath. lelkész, 80 
éves, Parabutyon. — TABCSAY JÓZSEF, Budapest 
egyik érdemes agg polgára, ki még a 40-es években 
gőzfürdőt állított, mely ma is fennáll, 86 éves. — 
HABANGI MÖB, gőzmalomtnlajdonos, köztiszteletben 
élt polgár, 74 éves, Mező-Kövesden. — HOBVÁTH 
KÁLMÁN czeglédi gyógyszerész. 26 éves, Budapesten. 
— ANTALFFY JÁNOS pénzügyi hivatalnok, 64 éves, 
Kassán. — PÁL MIHÁLY, államvasuti hivatalnok, 38 
éves, Kolozsvárit. — LEUTENHUBER JÁNOS, a szabad-
ságharczban honvédszázados, születésére nézve oszt­
rák, de az elsők közül való, kik a szabadságért fegy­
vert fogtak, Zentán, 70 éves. — Löv SALAMON nagy­
váradi polgár. — SIMA BANDIKA, Sima Ferencznek, a 
szentesi ármentesítő társulat igazgatójának 4 éves fia. 
CSELKÓ ANTAL, gr. Csekonics zsombolyai uradal­
mának nyűg. gazdatisztje, 69 éves, Bassahidon. — 
BÁNFFY FARKAS, földbirtokos, a szabadságharczban 
honvédhuszárkapitány, 67 éves, Kézdi-Szentkatol-
nán. — GÖCZE KÁROLY, Zemplénmegye volt táblabí­
rája és főszolgabírója, 90 éves, Abád-Szalókon. — 
DIENEB SÁNDOR, tanító, Veszprémben. 

BEBT PÁL, a franczia tudományos világ egyik ki­
tűnősége meghalt 55 éves korában. Mint tanár, 
mint fiziologus szolgálta a tudományokat és többször 
nyert nagy jutalmakat tudományos buvárlataiért. 
A császárság bukása után a politikai téren is szerepet 
vitt, s a közoktatásügyi miniszteri tárczát viselte egy 
ízben. Halála is politikai küldetés közben érte. Ez év 
elején Bért Pált küldte a kormány Tonkingba, hogy 
e messze földön rendet csináljon s a követendő poli­
tika iránt tájékoztató adatokat szerezzen. Halálát a 
miniszterelnök a képviselőház e hó 11-iki ülésén 
jelentette be. 

KÁBFFY TITUSZNÉ szül. Lenhossék Lujza, a közok­
tatásügyi miniszteri tanácsos neje. Lenhossék egye­
temi tanár nővére, 58 éves korában, Budapesten. 
Özv. BODA LÁBZLÓNÉ szül. Moravcsik Borbála, nagy 
kiterjedésű család matronája, Boda Vilmos ország­
gyűlési képviselő édes anyja, és Gaal Péter orsz. 
képviselő anyósa, 80 éves, Baján. - MEZEYMIHÁLYNÉ 
szül. Bulyovszky Erzsébet, a nagyváradi kir. köz­
jegyző neje, 33 éves. — GALISZTEB ANTALNÉ szül. 
Sándor Lujza, a temesvári főbiztos neje, 40 éves. — 
HUBAY JÓZSEFNK szül. Somogyi Kamilla, fiatal nő, 
Miskolczon. — SOPBONYINÉ szül. Knortzer Karolina, 
pénzügyi tisztviselő neje, Sopronban. — KOMLÓSSY 
ESZTER, Komlóssy Mihály debreczeni polgár 17 éves 
leánya.— KEREKES GizELLa, a nagyváradi néhai rend­
őrkapitány leánya, hosszú és súlyos betegség után 
Budapesten. — GRESITS IZABELLA, Gresits Miksa 
losonczi állami főgymnasiumi igazgatónak és nejének, 
szül. Urbán Bózának 7 éves leánykája. — SZELCZI 

BERSKY GYÖBGYNÉ szül. Mácskovics Ascehn, kozos 
hadseregbeli főhadnagy neje, Szabadkán. — KOVÁCS 
MÁBTONNÉ szül. Bicskei Rozália, Kálmánfalván, s a 
temetőbe hat felnőtt fia vitte ki koporsóját. — EDVI 
ILLÉS DÖRA. Edvi Illés Gedeon soproni ügyved 18 
éves leánya. — Özv. MUNKÁCSI-GERZAVITS ISTVÁNNÉ 
szül. Vazil Mária, 66 éves, Makón. 

SAKKJÁTÉK. 
1410. számú feladv. Heycop ten Ham A.-tól. 

Sötét. 

SZERKESZTŐI MONDANIVALÓ. 
X. T. Egy sem levén használható, kivánata szerint 

cselekedtünk. 
D a l (Elhagyott kert közepében). Csinos gondolat, 

csinos kezdet; ha végig ugy volna kidolgozva, mint 
kezdődik, közölhető volna. 

E s t e l o v a g . A tárgy, a Bürger Lenorája óta az 
Arany Bor vitézéig száz meg száz változatban va 
feldolgozvi. Itt, egyszerűbb szerkezettel, de nem rósz 
szül. Csak a külső kidolgozás, a torma 
rímek, 

s í i* 
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nyelv 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ d íilágos. , _ J J J J J J J J J J ^ B j f f _ 

Világos indul s a negyedik lépésre mattot mond. 

1404. sz. f e ladvány megfej tése . 
Ehrenstein M.-tól. 

Megfejtés . 
Világos. Sötét. 

J. Hbö—c7 _ FbB—c7 
2. Fh7—e4 — — dó—e4: 
3. F3—f4 - — t. sz. 

nagyon gyönge. Pl. a lovat megnyergout 
de nem nyergelnek rája; a paripa ha száguld, nem 
a paripának, hanem patkói- vagy lábainak a csatto­
gása hallik; az éj/c7-t nem lehet éj/eZ-nek imi a rím 
kedveért; bérczen-vérten, bérczet-vertet, csülan-vülan 
harczra-arcza, vége-végre, messzeségbe-csatatérre nél-
kül-vérrűl: nagyon gyönge, vagy nagyon olcsó rimek. 
Egy szóval nem elég valamit (kivált kölcsönzött dol 
got) csak elgondolni, de jól ki is kell dolgozni. 

A s z é l v é s z da la . Egyszer már látt k s tán szól­
tunk is róla. Van benne gondolat, tartalom; de kidol­
gozása nehézkes, egyenetlen, erőltetett. 

N e m k ö z ö l h e t ő k Gnomák I.—IV. ? Néma alkony. 
— Oszszel (Lehull a . . .). — Tavaszi dalok. L . . . 
sírjánál. Jolánnak. Éjjel. Amott nyilik a . . . 

HETI NAPTAR. November hé. 
Nap Katholikus es protestáns j Görög-Orom Izraelita 

V |C 22 B. Assi. Olt. C 21 Levin 2 E 22 Aczind. 16 
H Lipót hv. Lipót 3 Aczepszim. 17 
K Ödön pk. hv. Ottmár 4 N. Joannicz 18 Absolon 
S Csőd. Gergely Hugó 5 Galaktion 19 
COdoap. Ottó fiPálpk. 20 
P Erzsébet + Erzsébet 7 Lázár 21 

20 S Bódog hv. Ödön 8 Mihály főa. 22 S Haj -Sí 
I|..HT.IUMMÍ : ® Holdtölte 11-én 8 ó. 22 pk. d. u. 

Felelős szerkesztő : Nagy Miklós . 
(L. Egyetem-tér 6. szám.) 

MARIACZELLI 

GYOMORCSEPPEK. 

Fekete Satin merveilleux (egészen selyem) 
I t l á t a r i p f r t 1 1^ egész írt 6.45 (16 különböző minőségben. 
I l lC lr l JC II li l s l v szállít egyes öltönyökre, valamint egész 
végben vámmentesen a házhoz szállít H e n n e b e r g G. (CB. és k. 
udv. szállító) selyemgyári raktára Z ü r i c h b e n . Minták postafor­

dultával. Levéldij 10 kr. 

4. Vg2—g3—e2— d2 matt. 
Helyesem fejtették meg : Budapesten : E. J. és F. H. 
Andorfi S. — Eovács J. — Az Erkel-sakktársaság ne­
vében : Exner Kornél. — Tarnóczon : Németh Péter. — 

A pesti sakkor. 

A m a g y a r franczia b iztos í tó részvény-társaság 
(Franco-Hongroise) életbiztositási osztályához 1886. 
máj. hóban benyujtatott 353 ajánlat 729,750 forint 
összegről és kiállíttatott 293 kötvény 602,350 forint 
biztosított összegről. Az 1886. évben 3324 ajánlat 
6.182,650 frt összegről nyújtatott be és 2749 kötvény 
5.032,150 frt biztosított összegről állíttatott ki. 

Egy hatszor hasabzott petit sor, vagy annak helye 
egyszeri igtatásnál 15 kr.; többszöri igtatásnál 
10 kr. Bélyegdíj külön minden igtatás ntán 3 0 kr. 

Kiadó-hivatalunk számára hirdetményeket el 
B É C S B E N : Dukee M. Riemergasse 18, 
Henrik Woüzeüe 12 , és Oppelik A. StabenbuW 

N É V N A P I A J Á N D É K ! 
A FRANKLIN-TÁRSULAT kiadásában megjelent s minden könyvkereskedésben kapható 

MAGYAR 

SZENT ERZSÉBET ÉLETE. 

Svájczi sajt 
( G r o y e r ) 

közvetlenül a pásztorkarámból, csakis 
a legjobb minőségben, viteldijmen-
tesen ; 5 kilo frt 3.20; fél ementhali 
frt 3.60. Val. tiroli fligekávé frt 2.40. 
Suillitó: H I L S C H E K J . , 

9t. Jofiann, Tirol. 

(Tiz képpel.) D.r TOLDY LÁSZLÓ. (Tiz képpel.) 
Néphladás ára fűzve 80 krajczár, kemény kötésben 1 forint. 
Nagy kiadás velin-papiron, diszkötésben, aranymetszéssel 5 forint 

Brünni kelme 
egyslegÍMitiiiiijtili 

ÖLTÖNYRE 
3.10 méter hossza darabokban, 
teljesen elégséges egy férfi Öl­

tönyre 
% a finom frt 4 . 8 0 

a legfinomabb frt 7 . 7 5 
a legeslegfinomabb forint 1 0 . 5 0 

valódi gyapjnkelme 
P a l m e r s t o n és B o y t é l i k a ­
b á t o k r a méterje frt Í.30—5 frt. 
L o d e n frt t.25—3 frtig. H ő i 
p o s z t ó méterje frt 1.25-tól frt 
2.50-ig, küldi bárhova postaatáa-
vétellel a kSvetkexó fin. 

- • gyári raktár 
a. posztó 

SIEGEL-IMHOF 
Brünn, Ferdinandsgasse %. 
Syilatkozat. A fenti czég 

kelméi tartós és Ízléses készítés 
által különösen kitűnnek. A cx*% 
ismert lelkiismeretessége és te­
kintélyes versenyképessége sa-
irant is kezeskedik, hogy csak a 
legjobb ára a kiválasztott minta 
szerint sxáüittatík, — Kívánatra 

fenti raktár kaid mUwUmkat 

Dr. L e n g i e l F. 

nyir-balzsama. 
á ^ S K ^ . Már a növényi nedv, mely a nyirból ha 

J j u j s s f ^ ^ . annak törzsét megfúrták, kifolyik, ember 
n H ^ s o j ^ K , emlékezet óta a legkitűnőbb szépitöszer-
AulaaazawKA. nek van ismerve; ha pedig e nedv a föl-

I találó utasítása szerint vegyi utón bal 
| zsammá dolgoztatik, majdnem csodalatos 
hatással bir. Ha azzal arcxot Vagy e|yéb 
Mrrészeket este bekenjük, már a követ-

a^B-^aa^Br keiő reggelen majdnem észrevehetetlen 
e ^ ^ 3 5 ^ pikkelyek válnak le a Miről, minek 
**+amff'*r |-oIytan e i g y 8 l l í é d d é é 8 f e B é r r é T í l l k f 

E balzsam kisimitja az arczon támadt redőket és himlőhelye­
ket, fiatal arczszint ád; a bőrnek fehérséget, gyöngédség és 
frisseséget kölcsönöz; a legrövidebb idö alatt a szeplőt, máj 
'oltókat anyajegyet, orrvörösséget, bőratkát és minden 
dgyéb börszenynnet eltávolít. Egy korsóval használati uta­
sítással együtt 1 frt 50 kr.; postán küldve 10 krral több 
F í l a t i t Magyarország u á m á r a Török József, gyógy 
zserésznél, Budapest király-utcza 12. szám; Pozsonyban 
Plss tory Bódog, gyógysz. Temesváron Tarczay József 
gyógysz. Zágrábon Mittelbach Zsigmond gyógyszerésznél. 

B R I L L A N T I N . 
Legfinomabb szakái- és hajfé­
nyező, egy üveg 50 kr. Valódi | 
Zöld dióhéj-olaj egy üveg 80, 
40 kr. Kitűnő Hajszesz, mely 
a haj-kihullást megszünteti, 
erősiti a gyönge hajtalajt, egy 
üveg 60 kr. Közkedvelt Magyar 
bajuszpedrő, fehér, barna, 
fekete egy doboz 25 kr. Leg­
újabb Növény hajfestő rudacs 
pomádé, mely az ősz hajat 
azonnal szőkére, barnára és 
fekete eredeti színre festi meg, 
egy nagy dz. 1 frt, egy kis 
dz. 50 kr. Vidéki megrende­
lések- 1 fittől feljebb után­
vétellel küldetnek. — Kap­
ható egyedül üzletemben VI., 
Nagymező-utcza 45. Budapest. | 
Tofcody Ferencz, fodrász. 

500 aranyat fizetek annakj 
ki dr. GREENSILL salieyl-sav-siájris 
használata után — egy üveggel 40 kr. 
— még valaha fogfájást kap vagjl* 
hellete bűzös leend. Dr. Greensill í«r 
szépitője, mely a szájvíz után Ina* 
landó, a fogakat fényes fehérré taá 
A szer ártalmatlansága biztosítlak 
Ara 40 kr. Kapható gyógyszertárak 
illatszerkereskedésekben, s előkelő foö 
rászoknál, Dr. GREENSILL BÓBEBT, 
tanár, Parisban. Főraktár Budspesteij 
Dankovszky Istvánnál V. k., i&isel-iér l 

- t sz. Török Józsefnél VI. k., királynK 
12. sz. Neruda Nándornál IV. ker., hatvani utcza. UborM »• 
IV., kis hid-uteza 8. sz. Budán Kabakwits Györknél illatáéi 

keresk.. II. ker. fó-uteza 30. -

A • Franklin-Társulati kiadásában 
Budapesten megjelent, és min­
den könyvárusnál kapható — az 
ósztr. tartom, számára Szelinszki 
György cs. k. egyet, könyvárus­
nál Bécsben, I., Stefansplatz 6. 

A fontosabb 

háztartási czikkek 
v e g y t a n a . 

Hazai és külföldi szakmunkák 
nyomán összeállította 

Dr. Nemes G y ö r g y . 

Ára fűzve 40 krajczár. 

Vadász Spór t-czíkk<*i 
Jó minőségű belítt I . » o c a » « " ' 
r e i r y t e r r k í z fnel, finom dro » «, 
»0 frtig. I . e f a u c l i e u x » » a f * * ' t jé 
r e k 18 frtcJ, faom drótaSvel «* - ; J 
Egy i s két csövű könnyű *»<*>"* 
« a U n f e g y v e r e k «" %* .13 

• J J * 60 frt. BUtM « » ' * ^ 9 , 
Laacaster U ^ * 7 i 

•írga 
zöld 
lárra! 

I.V 
IGos 12-M 

járga 1.10 1.85 
»ö'd 130 1.50 
I . « p o r t a r a k k-ttűs 
T o l l 
7—10 ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
d a x a U a s k A k 4—1Í- . _ _ -
4 . 5 0 - 1 0 frtig Kemény 1«JI 
8 - l í rxtig. T a d c a M O " * * * ^ ! 

Acaél rókafogó a 60. Kmya "J^_ -

J e l e s h a t á s n s z e r a g y o m o r m i n ­
d e n b e t e g s é g e i b e n és fölnJnralhatatlaL 
é t v á g y h i á n y , g y o m o r g y e n g e s e g 
r o s s z s s s a g u l e h e l l e t , s í e l e k , s a v a ­
n y u r e l b ö f ö g é s , k ó l l k a , g y o m o r ­
h u r u t , g y o m o r é g é s , h ú g y k d k é p i o -
d é s , t ú l s á g o s n y a l k a k é p z ő d é s , s á r ­
g a s á g , u n d o r é s h á n y á s , f ő f á j á s , 
h a a s a g y o m o r b ó l e r e d , g y o m o r ­
g ö r c s , s z é k s z o r n l a t , a g y o m o r n a k 
t á l t e r h e l é s e é t e l é s I t a l á l t a l , g i ­
l i s z t a , l é p - é s m á j b e t e g s é g i' 

a r a n y é r n é l . 
Egy üvegcse ára használati uta­

sítással 3 5 krajczár. 
Köaponti ssétkii ldesl raktár: 
B R A D T K Á R O L T „az őr-
angyalhoz" ozimzett gyógy­
szertárában K r e m s i e r b e n . 

A „máriaczelli gyomorcseppek'' 
kaphatók m é g v a l ó d i m i n ő s é g b e n a k ö v e t k . r a k t á r b a n : 

haaiatcs.- F ő r a k t á r T O B O K J Ó Z S E F g y ó g y s z e r é s z n é l 
oraly-ntesa I S ; Pataky Károly gy9gy«., Széchenyi-sétatér; Sakál 
Intal gyógysz., VU1, Mária Terézia-tér ; Sztnpa és Erieguer gyógyaz. 
Caiviri-tér; Wagner Józa. gyógyt., városháztér ; gysz. .a nagy Kristóf hoz • 
Ipesy E. 6z». gy«z-i V> nádor-nteza 2; dr. Molnár gyógysz. kerepest út; 
gualinatky Karoly, VIII. kerület, Sándor ntoza 29. szám alatt, Filó J, 
íin. Mityás-tér, i . Vlassek Ede gyógyt. I, Jánoa-tér ; 8z«118ay I. gyógyt. 
ftrotmajor ; Eiszdorfer gysz. I. Falota-n. 9. gyógysz. • afekete medvéhez*. 
VUiTiros. Koonmeiater otódjaí; Thallmayer és Seítz. Acm-Ftjérvar: 
&hön S. ^da; Paalovitz gyógyszert. Alíá-Dabai: Ratz gyógyszertár AlgyS : 
Sertbeinwr. Anina: Lndvig S. Apatin: BataJ gyógyszertár Ara*: Schaffer 
í gysE.TonesF. és E. Földe? gysz. Act: Kratochwill gysz. Arokuállát: 
aijor gysz. Arpe.d: Havady D. gysz. Baja: Lemér A. Bánfalva: Apró 
ÍLá:t.B.-MágóCi: Szép ö . gysz. 3arc$: Kohut S. gysz. Bdrtfa: Sokalaki 
J. CTBZ. Bereffstatz: Theodorovics J. Betstercte: Keresztes. Békét* QyvUi ; 
Intochwill A. B.-Bicike: ööllner gyes- B.-B*arva*: Medveczky. Bonyhád: 
Llllopka J. Bác$-Petrovoszcllo: Tóth X. Batin: Heissl F. gysz. Bihar-
Dimeg: Vaday gysz. Biid-Bst-Mihály: Lukács gysz. Békés-Csaba : Varaágh 
Béla gysz. Ciab-Rendek: Weiss. Ctanád-Pa'.ota: Mayer t. gysz. Ctegled: 
rnj. taszent lélekhez*. Ctépa: Czibtüka gys^. Ctik-8*ereda: Dankó Oy 
Maisals L. gysz. Debreasen: Bálás E. Mnraközy K-, Roihschnek B. Göltl, 
Tunisi gysz.; Mihalovics gysz. D*tta: BranmnUer gysz. Diósteg:Kransz 
H. doitbó: Silberstein. Dorostma: Karosay gysz. Endröd: Kalocsa gysz. 
Iptró: Makoviczky gysz. Schmidt gysz. Edeleni) : HOrk gyógysz. Eger: 
BuithL. gyógysz. Köllner L. gyógyaz.; irg. gyógyt. Érukujvár: FleiBcher 
C. gyógysz. Farkatevae: Novak. Felső-Balog: Trajtler gysr. Franyova: 
8taei f. gysz. Qattaja: Lnkinich I. gyaz.6eact«2y: Takács L. gysr Gödöllő: 
b. kir. ndv. gyaz. Qyöngyöt: Baruch gysz.; Mersita gysz.; Vozáry gysz. 
fyugyöi-Mellék : Schőn testv. Győr: Anvander Rezső gysz. Kant. L g y » . 
BehlBchnűed J. gysz.; Németh gyógysz. Fetri Ottó gysz. Simon Ferenci 
rjigju. Stíerling gyógyaz. Hollét: Mfuübener gyógyaz. H.-M.-Vá$ar' 
Uy: Adler Ferenoz gyógyaz.; Kiss Gyula gyógysz.; Németh gyógysz. 
Eír.WTj L. gyaz.; Tost Béla gysz. HiMzt.* Keresztes gyaz. H.-Szoboszló: 
Troeiányi Imre. Hajdú-Böszörmény: Stenczinger K. H.-Nánas: Slachta 
rtúffysz. Rloeika: Goldberger M. Jászberény: Merkl János gysz., Bnza 
Brli gysz. Jász-Kísér: Mertz gyaz. Jász-Ladany: Oeazner gyaz. Kadarkút: 
B«k Béla gyógyaz. Kalocsa: Honozkak Károly gyógysz. Horváth: K. Káv 
Uoa/a; Papper L. Kaposvár: Babochay Ágoston gyógyaz. Kapuvár ; 
ViTrfteskay gyógyszerész. Karánsebes: VKd Miklós, gyógyszerész. 
tBtsag: Tóth Kálmán gyógyszer. Kassa: Hegedűs gyógyaz.; Gálik Oéza 
na. Megay gysz. Wandrasohek gysz. Kecskemét: Katona Za. Witz G. 
fjw. Molnár J. gyaz. Késnuirk: Qenersioh gysz. Molnár L. Boemer H. 
*T-i. Nogsch gysz. Kisbér: Kooh Ad. Kis-Marja: Oollasz Frigyes gy^z. 
aaüroM; Kovács Aristid. Kirchner M. gyógyaz.; Schmidtbaner L. 
la.; Ktmádl: Solcz Gábor gyógysz. Krompaeh. Mattnsch J. gyógyaz. 
t»rtlsgyháwa: Bernátzky C. Kunhegyes: Witzfeld M. gysz. Kúa-Sif.-
kartoa; Bartha Z. gyaz. Kis-Marton: Güasner F. gyógyaz. Lebeny: 
Bét M. Lekér: Bolyoa Gyula gysz. Lőcse: Honthy S. gyaz. Léva: 
Bolenan B. gysz.; Medveczky gyaz. Lisblino: Bnehinek J. gyaz. IAppa: 
8ekarinen gyaz. Losoncz: Pokomy gyaz. Lövő: Sasa gyógyaz. Lúgos: 
7*rt*i La], gyógyaz. Makó: Nagy Ad. Lanrenszky. Maresalt: Köröz 
Vltt« gyógysz. Mamaros-Bziget: Buzáth M. Visy S. gyaz. Marok: 
Hubait János. Martonvásár: Grimm gyógysz. MeUncze: Lednlczky 
üögjit, Mssőtúr: Caippek Ernő gyógyaz. Mező-Kászony: Báez gyógysz. 
X'ti-Kövesd: Fridély gyógysz. Meczenzéf: Szarkay József gyaz. Miskolci : 
'""« J. gysz.; Dz. Báez uy. Dt . Szabó gyaz.; ÜJházy K. Berezy 
^enlé; lfjtroeicz; Ivanovios B . , Ozeiaberger gyógyaz. Mohács: Bzanárty 
«™, Anber J. N. gysz. Mohol: Blau F. Moiony: Herz 8. N., Brodazky 
£**'> Munkács: Gottler gyógyaz. Muraszombat: Bölcs B. gyógysz. 
l><ksd: Baruehenberger A. N.-Abony: Lnkáca gyógysz. Xaoy-Atád: 
™*m gyógysz. Nagybanya: Dawidovlts M. Nagy-Dorog: Merbel Fülöp. 
yn-Bnyed: Kováta J. gyógysz. Nagy-Bscsksrek: Menczer L. gyógysz. 
'••tasissa: Prager B. gyógysz. Nagy-Károly: Fttleky Pál gyaz. Jelinek 
0". N.-Kikinda: Bretner gyógyaz., Nenhold gyógysz. Nagy-Kőröi: 
ultaaky gyaz. Nagy-Mihaly: Czlbur gyógyaz. Nagy-Mihály falva: 
**t'al lakván gysz. Nagy-Perkáta: Vashegyi gyógyaz. Nagy-Salló: 
wnia gysz. Nagy-Bstntmiklós: Maly Ján. Nagy-Ttmia: Metzger Ed 
MfXírod: gyaz., Molnár Irg. gysz.. P'eyer K. gyógyaz. Hering gyógyaz. 

"fr-Yáisony: Dentseh Leó. Nemst-Oiernya: BzihaKároly. Wjifra.-Kováts 
VB. Tombor gyógyaz. Ny<k: Gáhy gyógyaz. Nyirsgyháma: Ssopkó 
J". Korányi E. Ledérei I. Obeszterczi: Kohn H. Oroeisav.' Tieranu J. 
"'."•saatasa: Szilágyi S. Orosháza: Palóesa L. gysz. Oszlány : Seidler 
r w n - Polgárai: Kampis gyaz. Paks: Flórián. Parajd: Waber A. gysz. 

^ I Bennüller A. Pécs: Bftlas gysz. Irg. gyógyt. Slpőez gyaz. Kováes 
"l'̂ Waz. Ptrloai: Laflour gyaz. Pé.rit: Vlidzl J. Pécsvárad: Dvorszky 
PSJat. Pstrovátz: Ferencz latf in gyógyaz. Pslrouoiaeílo: Tóthbetyai 
, : f°d°Un: Fay J. gyógyaz. Polgárát: Kampis gyaz. Poroszló: Bolkó 
Lr?"»»»í Erdy István gyaz., Henriéi, Soltz, Hcim V., Tóth B. gyaz. 
r****: Kohnth G. gyaz. Putnok: Fekete gyaz. Bo«»i.»ó: Pasteinet. 
Ift!'*'' , , n 6 y J e n ö S7SZ. Bakos-Kerésitnr: Kovács F. Békás: Ballon 
PBT^P "*•* Szelóezky gyaz. Btsicza Bagy gyaz. Bimassontbat: Liszka 
Z*° °°*"<: Mieajeta E . Buttka: Friedmann gyaz. Sárvár: Stnbenvoll 
ZT """l: Kellel gyaz. Siófok: Szabados gyaz. Simontornya: Beszédes 
lm! *í°*adka: 3at> gyaz., atHaarin Illés gysa. Bilmecsbánya: Bztankaj 
g". Sarkad; Trojanovita gyaz. Soprem: Griner J. gyaz. Khndy gysz 
J""W «yaz. Molnár L. Bttmfa: Kitti gyaz. S.-.á\-r/ifceIy: Zlinaky gysz. 

%ar >' BOBSÍO gyaz. Litteraty gyaz. Böszörményi. Szarvas: Bárt. 
^ . Szászvár: Baltha gysz. Szederkény: Hornung gyaz. Bzeged: 
i^5*1 gyógysz. Dentseh gyógyaz. { Brehm Vilmos gyógyaz. Kováta 

^ t t -» Fónagy gyógyaz. Szegzárd: Bátory Elek gyógyaz. Szempez: 
sTOgysz. Szered: Wűrsehing F. Szentet: Várady gyógyaz. Baaínar' 

Í 5 » « & ? gyógysz. Sóikul : 

10 frtig. Töltényövek 1 ^-\^L 
• a tA.UAU 4—lí—1» « ' ? ! _ 

-.80—*•" 
hangját mán>ó ip — « i - z frtig. . „ „ . „ „ 
j 50. Kutya idomi.ó nyakravaló 1.50—6 frtig. Kutyakorbics " • ' J ^ T a J 
i ípok és vadási kürtök —.40—8 frtie. V a d a s a 6 a s i a « n l » \-t& 
V a d a s a a a e k 4 - 1 0 frtig. V a d a s a k u l a c s o k 1 - 5 f r I * / J [ 7 * 
1 _ S frtig Kanóczos eyuiatartó 8 rTrTó*Berendezett pinczetokí, * . ' j | 
8.75—15.75. Étkező kos,rak berendezve 17.— . Vadis« t«rSlc ,?Lpl»> 
Pontosan járó erős v a d a x a . - e m o n t o l r d r a »•— Vadász up " J J K 
Vadász fapipa 1—1.30. Eröa vasfogas Sz kampókkal i .—. Z5 | d V^Li ¥ 

sajaz_r--—»j gyógysz. aosxui: Csemyns D. gyógyaz. Biepet-lglo: 
• 2 5 " Byógyaz. 8aep<s-Bnut>: Scholtz L. S»f.-/a»oi: Magda gyógyaz. 

JT**: Dobó István gyógyaz.; Teleky Antal gyógyaz.; Petraeh J. gyaz.; 
Z?*I STsz. Szigetvar: Oscsadal G., Salamon Gy. íaileda: Gődry L 
l?W" t t t , r BmllátyCsek: Félegyházy gyógyazertár Asoiaok: Finy B 
Frwz. Boár gysz. Szolya: Tolvay gyaz. flzaaoleso; Irg. gyaz. ízota-
!?*"»•' Bndolf gysz. Simon gysz. aackss-F'skéri'or: Braun gyaz. Dleballa 
F^Mros gyaz. Say gyBZ.; Elegei Béla gysz. í . - ía.Leriaca: Herzog D. 
jT***: Sv/oboda B. gyaz. raawaeír: Fayklss gyaz. Steiner F. gyógysz 
r J * J István; Jahner 0 . M. ToaKtai: Lakner gyógysz. Tapoleia: Caeba 
J™-Tápiti-SaeJe: Kormuth gyaz. Tasadd: Dnlka A. gyaz. Téeaí .• Mais 
|l/°*aJ- Balner gyógyazert. Tola: Juaztxo gyógyazert. Tolna: Gömbös 

ItkS"!"* - ' Buchner K. gyógysz. ToniaUsa; ürazlny.^ gyazógyazert. 

tábla Tadíaz kellékek elhelyezésére ÍO.—. F l i b e r t P n » f c " i ' ! I l r t > 
korlásához vagy aprób madarakra 7— is frtig. B l a t o n s a f l r e ^ 
4—SO frtig. L O V H K I Ó s z e r e k , _ . . 
eszközök, to naszerk nagy választékban Á - j e | r y a é k e t 

M e s ; n e m f e l e l d t d r i r y a k a t v l e a s a v e s s 

r e * * " 
30 » * J 

Ij-^T"• Hoftmann A. 4 e D . ; Weiehberz D. Ttaaa-DJiak.-Boyko V. 
jZJJ™«s«.. Blzak A. Uj-Arad: Orth S. Cjodaai 
, ™ « : Plavaie G. gyógyazert. DlmltriewiU gyaa. 
p a t i n á z Ad., Mittelmenn Fraenkel M. gyógyaz. 

••Plavai, 

angol ^disinóbör ^ ^ ^ ^ ^ l l - n l f * 

K Me)f n e m f e l e l ó (Ar»tryaU«t " v i s s » a ve** 

ÉRTESZTÓP° 
Il l ' l»AI»F.»i'r- n , , m i i v » . i i i a a 1 sx*s»> I!l l i k l ' i :v r . Dorottya-nt«sa 

A. Uj-Arad: Orth S. Ujbáttfa: Caarvlnka gyógyazert. 
. — - _ _ — J J J Ü Q , ^ u , Ungvár: 

Váci: üraziny gysz. 

ItwL-——»aa»r lineaauyl gyaz. Foniaai: uaal 8. gyaz. Fotazlo: Hor 
r s 2 ? M t ' ydidrnt: Wales Vag-SsUye: Zeller I. Vágtnered: Sz. Kitaak. 
J J " * Husovitach 1. Vertset: Herzog gyaz. Moldoványi; Straoh Seb. 
E ™ " * . Veszprém : Bokrosy, Ferenezy K. gyógyazert., Szili Horváth 

YWd*,: Caató gyégytz. *»za*»r: WsUUnger A. 4 S. Oallé 
taata » Motsy gyaa. NUolits M. Klein L. zTt*aaesl*a: Duehon 

H aUyntaf gyógysz. V a l a m i n t E r d é l y , H o r v á t o r s z á g • > 
_"aslaToi i la m l n r l e n s^*arrie«eTtAr*l>an. 
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Jó hírnevünkről i smeretes 
cs. kir. kizár, szabadalmazott 

ríí 14 MEIDINGER-OFEN 
H. H E l M 

valódi minőségben csakis j 

fiókraktárunk által 
kaphatók Budapest, Thonetudvar. 
A feltaláló által Dr. Meidjnger 
Henrik orvostudor ur által kizá­

rólag hitelesített 

Meidinger kályha-gyár 
HEIM H. 

B u d a p e s t é s B é c s . 

Egy beteg- és gyermek-szobából 

BITTNER-féle 

ConiferaSprit, 
a valódi fertőtlenítő és bal­
zsamos gyantás, belégzési 

szer a légzo szervek bajainal. 
Kapható a gyógyszertárakban, 

axon ban világosan Btttner-íéle 
Conifera-Sprit és Blttner-téle 
siabadék. porlasité kérendő. 
2015 F ő letét : 
B U D A P E S T E N : T ö r ö k J ó z s e l 
g y ó g y s z e r t . , k i r á l y - n t o z a 1 3 

A Franklin-Társulat kiadásában Budapesten megjelent s minden könyvkereskedésben 
kapbató — az osztr. tartományok számára Szelinski György cs. kir. egyet, könyvárusnál 

Bécsben, I., Stefansplatz 6. 

BORÁSZATI NAPTÁR 
1887-ik évre. 

Szerkeszti Dr. NYÁRY F E R E N C Z . 
XIV-ik évfolyam. Ára fiiíive » 0 k r . 

T A K T A L O M : 

Naptári rész, szerkesztette Tóth Miké S. J. tanár. — Bélyegekről. — Európai 
pénznemek — Európai államok bortermelése. — A budapesti borvegyészeti állo­
más programmja. — A magyar bortermelők orsz. szövetkezetének szabályzata. — 
Használt távirdai sodronyok elárusitása szőlömivelők számára. — Az uj phylloxera 
törvény. —• Az orsz. közp. mintapincze szervezeti szabályai. — Bálint bácsi jövendö­
lései. — Bálint bácsi tanácsai. — I. Természettudományi rész. Világosság és világí­
tás (24 ábrával). II. Szölöszeti és borászati rész. Hogyan tartsuk el sokáig használható 
állapotban a borok lehúzásánál alkalmazott kaucsukcsöveket? —-Hogyan kell elbánni 
az utóerjedésnek indult ászkolt borokkal ? — Mivel derítsük vörös borainkat ? — 
Hogyan óvjuk meg hordóinkat a penésztől? — Hogyan kell az eczetet deríteni. — 
Minő hordókat használjunk borainkhoz? — Oldja-e az ó-bor a hordók oldalaim 
tapadt borkövet ? — Lehet-e a vörös bort gelantinual deríteni ? — Mikor jobb a 
szőlőt ültetni tavaszszal-e vagy őszszel ? — Minő vizet vegyünk, ha borainkat galli-
zálni akarjuk V — Hogyan lehet pinczéinkben a penészt legolcsóbb módon kiküszö­
bölni ? — III. Kertészeti rész. A méhtenyésztés (12 ábrával). — IV. Mulattató rész. 
— Borkorcsolyák. — A Magyarországban tartatni szokott országos vásárok jegy­

zéke. — Hirdetések. 

Csász. kir. szabadalommal és 
porosz kir. miniszt. jóváhagyással. 

Dr. B O R C H A R D T i l la tos növényssappana, 30 év 
óta elismert legjobb mosdó-szer szép egészséges bör 
elnyerésére ; eredeti csomagocskákban bepecsételve 
42 krajczár. 

Dr. KOCH nővénycsnkorkál, elismert jelességü házi-
szer bütés, rekedtség, nyálkásodás és torokkarczolás-
nál, stb. 70 és 35 kros dobozokban. 

Dr. BÉRINGTJIER fagyökér-hajolaja, a haj és sza-
káll sűrítésére és fentartására, 1 palaczk ára 1 forint. 

Dr. BÉRINGTJIER növényi hajfeatfiszere, valódian 
fest fekete, barna és szőke színre ; teljesen felszerelve 
kefével és csészével 5 frt. 

Dr. LINDES tanár növényi rndaos-kenőcse, a haj 
fényét és ruganyosságát fokozza és egyszersmind az 
oldalhaj összetartására is alkalmas ; eredeti darabok­
ban 50 kr. 

Dr. HARTTJNQ ohinahéj .olaja, a haj növesztése és 
szépítésére, pecsételt és üvegben bélyegzett pagekben 
ára 85 kr. 

Dr. STJIN de B O P T E M A R D zamatos f o g s s a p p a n a 
a fogak és a foghus épentartására es tisztítására s leg-
általánosabb és legbiztosabb szer; \ és £ csomagocskák­
ban 70 és 35 krjával. 

Balzsamos olajbogyó-szappan, a bőr finomsága és 
puhaságára éltető és tartós befolyása által tűnik ki, 
35 kros csomagokban. 

Dr. BÉRINGTJIER samatos koronassesse , értékes 
illat- és mosóvíz, mely az életszei veket erősíti és üditi; 
eredeti palaczkokban 1 frt 25 kr. és 75 krjával. 

LEDÉR T E S T V É R E K balzsamos fö ldi - d ioo la j -
darabja 25 kr. 4 darab 1 csomagban 80 kr. saappamsj 

Különösen családoknak ajánlható, 
Dr. HARTTJNQ növeny-kenőose a hajnövés, felkölté-

sere és felélesztésére bepecsételt üvegekben és bélyeg­
zett tégelyekben 85 krjával. 

Gyógyszeres BENZOÉ-ssappan, legfinomabb mosdó-
szappan, ugyanazon eredménynyel bir, mint a Benzoe- 
tintura; ára csomagonként 40 kr. 

• s ^ Valamennyi föntebb elősorolt szab. czikk valódi minőségben a következő magyarországi raktárakban kapható: 
B U D A P E S T E N : T ö r ö k J ó z s e f , gyógysz. a tsz. lélekhez*; Barna Zsigmond, gyógysz. a imagyar királyhoz.! 
Scholz János, városi gyógysz.; Kiss K., gyógysz. a tKigyóhoza; Sztnpa 6., gyógysz. a szénatéren; Wlassik Ed., gyógy-
szertára. Kochmeister Frigyes utódai. Nernda N. További az udv. gyógyszertárban, és Ráth P., gyógysz. Tabánban, Mol­

doványi, gyógy. Ó - B T J D A N : Bakasi A. gyógysz. és Prochaska J. kereskedésében. 
A l s ó - K a b i n : Tyroler Józse—' 
A r a d : E l ias Á r m i n . 
B a j a : K l e n a n t z é s B a b ó c s , 

u tóda . 
B a l a s s a - G y a r m a t : H a v a s 

Gyula , g y ó g y s z . 
B á r t f a : T o p e r c z e r A . T . g y s z . 
B é k é s - C s a b a : Varságh B é l a , 

g y ó g y s z . 
B e s z t e r c e b á n y a : B u r d a Ká­

roly, g y ó g y s z . 
B o l d o g a s s z o n y : Klaps ia P. , 

g y ó g y s z . 
B o n y h á d : S tra i cher B . 
B r a s s ó : J e k e l i u s N á n d . gyógy­

sz. S c h u s t e r gyógysz . 
B r e s n ó b á n y a : D u e h o n L i p ó t . 

g y ó g y s z . 
C z e r n o v i t z : S c b n i r c h J . 
D e b r e o z e n : Csanak J., G e r é b y 

F. ,dr . B o t h s e h n e k E . , g y ó g y s z . 
O r m ó s F e r e n c z . 

E g e r : B u z á t h L a j o s , g y ó g y s z . 
E s z t e r g o m ; Kudol f M. F . 
E s z é k : D i e n e s J . C , g y ó g y s z . 
F a o s e t : H i r s c b l D á v i d é s fiai. 
F ö l d v á r : N á d h e r a Pál. 
G y ö n g y ö s : Vozáry T. g y ó g y s z . 
G y . - S z - M i k l ó s : ' F r ö h U c h E . 
G y u l a : Orley I s t v á n , gyógyBZ. 
H a j d ú - B ö s z ö r m é n y : L á n y i 

M., g y ó g y s z . 
H ó d - M e z i - V á s á r h e l y : K i s s 

G y u l a , g y ó g y s z . 

I g l ó : H a i t s J á n o s , g y ó g y s z . 
I p o l y s á g : Sági F ü l ö p . 
K a l o c s a : H o r v á t h K., g y ó g y s z . 
K á r o l y v á r o s : F r ö b l i c b L a j . 

K a p o s v á r : Laipóz ig G y . 
K a s s a l E s c h w i g é s fia, Quirs-

feld K., Megay G. A. , gyógysz . 
W a n d r a s c h e k K . , g y ó g y s z . 
S t r a u s s D . , M o l n á r L i p . 

K e c s k e m é t : Molnár J á n o s , 
K é z s m á r k : G e n e r s i c h K. gysz . 
K é z d i v á s á r h e l y : F e j é r L u k . 
K o l o z s v á r : Csapó S á n d . 
K o n t á r o m : B e l l o n i A. 
K ö r m ö c i : B i t t ér L i p ó t J. 
L e n g y e l t ó t i : H a r s á n y i L a j . 
L é v a : B o l e m a n n E . , gyógysz . 
L i p p a : C s o r d á n S á n d o r . 
L i p t ó - R ó z s a h e g y : Mako-

v i c h y P é t e r . 
L i p t ó - S z t . - M i k l ó s : Ba l ló 

L a j o s . 
L o s o n o z : P l i c b t a L a j o s , g y s z . 
L ő c s e : K l e i n S á n d o r . 
L n g o s : V é r t e s L a j o s gyógysz . 
M a k ó : Nagy Adolf, gyógysz . 
M a r c z a U : I sz t l N á n d o r . 
M . - V á s á r h e l y : Hntf lesz K. 
M e g g y e s : Brc-knei Karoly . 
M i s k o l e z : Mahr F . a \ fekete 

k n t y á s - h o z . 
M u n k á c s : Traxler F e r e n c z , 

gyógyBZ. 

N a g y - B á n y a : H a r a c s e k J ó z s . ! S z e p s i - S z t . - G y ö r g y : C s u t a k * « nff.— a— a -é s fia. ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ 
N a g y - B e o s k e r e k : W e i s z A. 

M e n c z e r Lipót , g y ó g y s z . 
N a g y - K a n i z s a : B o s e n f e l d A . 

R o s e n b e r g F e r e n c z . 
N a g y - K á r o l y : U j h á z y I s t v á n . 
N a g y - K i k i n d a : N e u h o l d K., 

B r e t t n e r E r n ő , g y ó g y s z . 
N a g y - M i h a l y : L i e b l i c h M. 
N a g y - R A o z . : N a n d r á s s y G, 
N a g y - S z e b e n : S t e n g e l S a m . , 

id . M i s s e l b a c h e r J . B . , M o r -
s c h e r W . F . 

N a g y - V á r a d : J a n k y A. 
N y í r e g y h á z a : P a v l o v i t z E m . , 

S z o p k ó Alfréd, gyógysz . 
N y i t r a : K o v á c s J . , g y ó g y s z . , 

T o m b o r Kornél , g y ó g y s z . 
P á p a : B e n n ü l l e r Alaj . , T e c h e t 

Ad. gyógysz . 
P é c s : Alt é s B ö h m , Zách K. 
P ó o z e l : L u m n i t z e r K á r o l y ; 

gyógysz . 
P o z s o n y : H e i n r i c i F . g y ó g y s z . 

H r u b a n t I s t v á n . 
P u t n o k : F e k e t e F . , gyógy­

s z e r é s z . 
R o z s n y ó : F e v m a n n A. 
S á t o r a l j a - Ü j h e l y : S z e n t ­

györgy i V i l m o s . 
S e g e s v á r : id. M i s s e l b a c h e r J . 

B . , T e u t s c h J . B . 
S e l m e o z : Margótsy J. , S z t a n -

kay T. , g y ó g y s z . D i m a k J . C. 
S z a b a d k a : F a r k a s J. 

Péter és üti 
Sopron: Gráner Eugén, gyógy­

szerész. 
Ssamos-TJjvár: Placsintár D., 

gyógysz. 
Szászsebes : Beinhardt J. K., 

gyógysz. 
Sz.-Régen : Wermescher gy. 
Széczény: Pokorny gyógysz. 
Szathmár: Komka Kálmán. 
Ssepes-Olaszi: Sujan Gust. 

gyógysz. 
Szeged I Barcsay Károly, gysa. 
Székes-Fehérvár: Braun J, 

gyógysz., Dieballa Gy., gysz. 
Szenes-Szombat: Gréb Ján., 

gyógysz. 
Szepes-VáraUya: Steller N. 
Szolnok: Kecskéssy Tódor, 

gyégysz. 
Temesvár: Jahner K. M., gy., 

Emmer F., Tarczay István J., 
gyógysz., Fáykiss J. 

Trencsén: Groag Zsigmond. 
Ungvár: Krausz Adolf. 

U j - V i d é k : Stefanovits L., 
KodaD. 

Varannó : Gaal A., gyógysz. 
Versecz : Müller Oszkár gysz. 

Fuchs János. 
Veszprém: Béig Dávid. 
Zenta: Zettin József. 
Zomhor : Falcione Gusztáv. 
Zólyom; Stech Lajos gyógysz. 
Zsombolya: Gasparits I. 

z^zaaassBasaj 
A T - Ó Q I YfW Figyelmeztetünk a hamisításokra, különösen dr. Suin de Bontemard i l la tos fogpasztája és a 
\J V Clfc> * dr. Borohardt i l la tos növényszappanára nézve. Több hamisító és hamisítások elárusítója már 

érzékeny pénzbüntetésekre lettek Bécsben és Prágában törvónyszéki leg e l í t é lve . 

y m o n d é s T á r s a , cs. Ur. szak. lajtosok Berlinben. | | | 



748 VASÁENAPI ÚJSÁG. J « _ 8 Z A M . ^ M i f f l ^ * ^ 

{ 

'•• 

j 

í 
í 

• • ^ ^ ^ i ^ H H M i 

L e g n a g y o b b 
s z ő n y e g - r a k t á r . 

B e r e n d e z é s i é s 
d i s s i t m é n y - t á r g y a k . 

7 - W í - l l i r í V á* ÍJ K i a U i t A s : B é c s b e n , 
IAIUI 11111 11. C S I I . B a r t e n s t e l n g a s s e 5 . 

ZaceliiriN.ésCí • B é c s b e n . G r a b e n 2 6 . 

Zacchiri N. és fl. 
Zacchiri \. és G. 
Zacchiri Lés Cl. « ^ ^ 
legolcsóbbaktól a legfinomalibakig. Minden nap uj tár­
gyak jelennek meg a világ minden részéből. Nem kell 
sehol se vásárolni, mielőtt e czég gazdag raktárát 
megtekintenök. A vidékre nézve a legelőnyösebb 
bevásárlás; mineen áru a leggondosabban lesz 
csomagolva, valamint pontos szállítás is biztosíttatik. 
P e r z s a , úgynevezett Feraghan, I. minőségből. 
Perzsa , Horassan, ismeretesek pompás színeze­

tükről. 
India i , minden nagyságban. 
S m y r a a , utánzás; úgynevezett Schmiedeberger, 

minden nagyságban és színezésben raktáron. 

V a l ó d i S m y r n a - s z ó n y e g e k . Zacchiri N. és G. 
épen most Ouchac-ból, SSmyrna mellett lévő saját 
gyárukból, nagy szállítmányt kaptak valódi Smyrna-
szönyegekből; rajz és színek a XVII. századból. 
Ez az első szállítmány ez esztendőben. 

P o m p á s m ű v é s z e t i k i v i t e l és s z í n e z é s található 
Zacchir i N. é s G. régi perzsa szőnyegein ; közel 
1000 darab minden tetszés szerinti nagyságban. 
Áruk 20 frttól 100 írtig darabonkint. 

Budapes ten: IV., Mária Valeria-utcza 9. 
Bécsben: I., Bartensteiiigasse 5 és I., Graben 26 

legnagyobb és legelőnyösebb telep keleti berendezésekre és diszitmény-

r . ! ^ t L ^Mtria-Magyarországün. 

m 
sz. a. 

í 
1* 

Z A C C H I R I N. és G. G A I R O B A N . 
arab bútorok gyára (Moussarabie) 

Mindennemű arab bntorok e lőá l l í tá sa , ú g y m i n t : sofák, asz ta lok , s z é k e k , 
credenz, tábori s zékek , á l lványok, a l a c s o n y s z é k e k , s t b . 

Z a c c h i r i v a l ó d i a r a b l á m p á i , l e g n a g y o b b v á l a s z t é k m i n d e n á x b a n . 

^^_ 

^ Z ^ I Z Z 

Divántakarók , valódiak, két szamartaska-ns 
val együtt, szállítanak 55 írttól 300 trtiir ' 

Zacchir i f ü g g ö n y e i , Marokkó, egészen gyapjúi 
pompás, perzsa alapszovéssel, 4 méter hossn,t 
1.05 méter szélesek, 4 írttól egész 6 írtig. ' 

Cheni l l e - fuggönyök, 4 méter hosszúak l in mil 
szélesek, dbja 9 írttól 14 írtig. 

Minden más fajta 

K e l e t i f ü g g ö n y , ajtót'üggönyök termekbe ebéd 
lök-, dohányzó-, férti- és háló-szobákba. ' 

S z ő n y e g e k közönséges használatra. Zacchiri N « 
G. ezekből valamint futóBzönyegekböl folyton 
gazdag raktárt tartanak bámulatos olcsó árakon. 

Mindennemű valódi indiai bronz-áruk, virág, 
cserepek, gyertyatartók és karszékek, valamint 
mindenféle bútor indiai szalmából, bambusz van 
borsnádból. 

India i k e l m é k , melyek nem mindennapi tár­
gyak, hanem finom és pompás szinük miatt nöi 
ruhákra vagy díszítésekre ajánlatosak. 

Zacchir i S o i e de Nagpore , íelsö függönyökre 
vagy ruhadiszitésekre, egy vég, körülbelül 7 méter 
hosszú és 1 méter szeles, 24 irt. 

Zacchir i M y s o r e s o i e imprimée , egy vég, k> 
rülbelül 7 méter hosszú és 1 méter széles, 36 6t 

Zacchir i india i z s e b k e n d ő i , ajándékokra, igen | 
nagy választékban, ritkák művészi szinük folytán. 

Zacchir i india i s h a w l j a i , 4 méter hosszúak és I 
130 cmt. szélesek, dbja áO frt, díszítési czélokrt | 
vagy ablak- és ajtó-függönyök gyanánt. 

I-ső cs. kir. kizár, szabad, újonnan javított 
R U G A N Y O S S É R V K Ö T Ő K 

Legújabb találmány az amerikai, újonnan javított rugauyot 
-érvkötö Politzertől; ez rugók nélkül van, tisztán ruggyantá­
ból művésziesen szerkesztve s az a czélja, hogy még a leg-
üdültebb sérveket is lehető legrövidebb idő alatt egyenletes 
fekvésbe hozza, e ugy nappal a legerőfeszitőbb munkánál, 
vagy a sokat járkálásnál, mint szintén éjjel alvásban IB hasz-
náltathatik, a nélkül, hogy a sérvbajban szenvedő hivatásá­
ban legkevésbbé is volna akadályoztatva. Felette nagy haszon, 
hogy az még éjjel is a testen maradhat, mivel hogy a szen­
vedő testrészre kiváltképen jótékony kellemetes nyomást gya 
korol s a legtöbb esetben még a sérv biztos gyugyuláskt ú 
eszközli. A legtöbb orvosi tekintélyek által elismerve, meg­
vizsgálva B a legjobbnak találva proíessor K o v á c s a sebészeti 
kóroda alelnöke, dr. Qross Lajos m. kir. egészségügyi taná­
csos, dr. Glück Ignácz kir. törvényszéki orvos által. 1437 

Alólirott egyszersmind nagy raktárt is tart angol és franczia 
iczél sérvkötökböl, függesztő készülékeket (suspensorium) gum-
oaiburó szövötteket, Mint szintén szarvasbörbfil. A szarvasbőr 
es gummisuspensoriuraok czélja, hogy a tágulást megakadályoz­
ták. Méhfecskendök, légpárnák, ágybeté ek, periodtáskák, práser-
rativumok, gnmmibarisnyák s mindennemű gummi áruczikkek. 
Sérvkötőknél kérem megjelölni: jobb, bal v. kettős-e, mint szin­
tén a test bőségét is. Megrendeléseket utánvétel mellett elfogad 

PAIITYFR Wl.R cs- kir. szab. servkötó-kesxltó. 
IVhllhLh, íHVlV Budapesten Deák Ferenci-ntcxa, 

Arak: onk, hölgyek és gyermekek szamara, egyoldalúnak darabja 
8—10 frt, a kettősnek darabja 10—16 frt, gyermekeknek felevei olcsóbb 
Ugyanitt kapható lejrjnbb amerikai lérvkeorScM. E«rv t**»*lv V» Sfrt W kr 

KINCSEM-
3031 SORSJEGYEK 

I ii 1 frt 11 sorsjegy csak 10 frt 
Főnyeremény készpénzben 

50.000 frt 
Kapható a fö elárnaltasban 

LÓRI J. bank- és váltó-üzletében I 
a tJfafftyar Merctír* kiadóhivatala 

B u d a p e s t , H a t v a n i - n t c z a XT. s z . a . 
N é l k ü l ö z h e t e t l e n s o r s j e g y b i r t o k o s o k , t ő k e p é n ­
z e s e k , s p e k u l á n s o k , t a k a r é k p é n z t á r a k , l e t é t i é s 
á r v a s z é k i h i v a t a l o k s z á z a á r a a 

• M A G T Á R M E R C T J R . 
h i t e l e s s o r s o l á s i t u d ó s í t ó é s p é n z ü g y i s z a k i r a t . 

E l ő f i z e t é s i á r a e g é s z é v r e c s a k 2 f r t . 

KI 
darabonkint 
1 forintért. 50,000 

i\ 
forint főnye­
reménynyel!! 

GRANUS MAGASINS DU 

Printemps 
NOUVEAUTÉS 

Selymek, Szőrméit, Posztó, Karton, Nölttk-
lapok. Robes, Conlections, Gyermek ruhák, 
Pongyolák, Trousseaux,Fehér menűek,Fűzök, 
Csipkék, V á s z n a k , Zsebkendők. Gyolcsok, 
Függönyök, Bútorszövetek, Ágynemüek, Bú­
torok, Harisnyák, Férfi ruhák, Czipök,Nap­
os Esernyők, Kaztyük,Nyakkendők,Virágok, 
Dtsz tollak, Zsinorzatok, Szalagok, R ö v i d á ­
r u k , Piperék, Ezüstszerek, Bőráruk, Illat­
szerek stb. 

Megjelent 
az 560 mintarajzot tartalmazó NAGY­
SZERŰ ILLUSTRÁLT ALBUMUNK 
a téli évadra. 

Szétküldése ingyen és bérmentve. Bér­
mentesittet levelek czimzendők: 

MM. JULES JALUZOT & Cle. 
P A R I S 

Ugyancsak bérmentve küldettneka PHIXTEMPS 
óriási raktárán levő szövetek mintái. (Árat és fajt 
meghatározni kérünk). 

Expeditio a világ minden Országába. 

F i n o m sárga kéz i szappan 
( to i l e t t e - szappanoklegk i tünöbbike) , glycerin és tojássárgá­
ból készítve, kitűnően tisztítja és élénkíti az arczbőrt, és annak 
egészséges frisseségét állandóan fentartja. Ezen — csupán lé t 
legártatlanabb szerből készült szappan, fej-mosásra is nagyon 
ajánlható. Ára: 1 darab 20 kr,, 7 doboz(3 darab) 50 kr. Kapható: 

• A T 7 l / f l U I T C A uri divat-üzletében. 
L H I LIMI VI I O H.váczi ntcza 22. az. 

A. c s . k i r . s z a b a d u l n i . 

KÖSZVÉNY-SZESZ 
általánosan klosternwbur? 

n é v alatt ismert (a rendón 
e g é s z s é g ü g y i laboratórium 
ál ta l megvizsgálva és a «• 
kir. szabadalom valam>»' 
a törv. bejegyzett védjegT 
á l ta l forgalma biztosítva 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ va ló ságos különlegesség 

K Ö S Z V É N Y É S CSÚZ 
test, izom és ideggyengeség, az egyes idege 
nulása, hát- és derékfájdalmak, altesti és a 
taghus görcsei, kolika ficzamodások stb. 
Ára fél üveg 50 kr., 1 nagy üveg 1 frt, postán 15 kr.-ral w 

Főletét és postai szétküldés: 
H o f m a n n A . gyógyszertára Klosterneuburgo* 

Főraktár Magyarország részére: 
Török József gyógyszert., Budapest, k " * 1 * - 1 " ^ 

Továbbá kapható a következS gyógyszertárakban: v,r 
Waodraschek K. Qyőröt t : Petri P. » « « í « d « " ! . S „ . hieoes'± 
• e c z e n : Mttller 0. T r l e s z t b s n : Pranden H. E " • " Í . I . ^ T Í I ' " -
Czernowitzban: Alth E. B r a s s ó b a n : Kuglert. *""B o i«M»-
Jahner CM., Klau-imano és Albert. Debreozenbea- "'•_,^» t V-
SzékezTarott: Say Rezsó. Szabadkán: Joo. 
Adler, Érdy Utván, vala . int az osztr.-magyar birodalom 

NB. Mindenkor c s a k a KL 

Pozsony' f > . 
•.-magyar bttOú*°™'° -.*& 

KLOSTEBllBUBUBffl^ 
VÉNYSZESZ kérendő, s a törv. védjegy megtér ^ 

Frankl in-Társulat nyomdája . (Budapest e g y e t e m - u t c z a 4.) 
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Xtötztteti feltételek: VASÁENAPI ÚJSÁG és \ egész évre 1 2 frt 
POLITIKAI ÚJDONSÁGOK együtt: J félévre - 6 • 

Csupán a VASÁRNAPI ÚJSÁG : 
/ egész évre 8 frt ' 
\ félévre ... 4 « | 

Csupán a POLITIKAI ÚJDONSÁGOK 
/ égési évre 6 frt 
\ félévre — 3 • 

Külföldi előfizetésekhez a postait&g 
meghatározott viteldíj is csatolandó 

MAGYAR MŰVÉSZEK. 

Á
3IÜCSAEN0K őszi kiállítása, a magyar festők e 

nagy versenye, teljes figyelmet követel 
. magának e zajos és sokfelől igénybe vett 

uapok alatt is. Legméltóbb alkalom rá, hogy 
festőinkkel foglalkozzunk. Lapunk hazai közmű­
velődésünk e fontos részét is épen olyan figye­
lemmel kisérte mindig, mint a többi nevezetes 
eseményeket. Kiválóságait bemutatta koronkint, 
alkotásaikat megismertette. Kégibb művészeink 
egész sorozata megvan lapunk köteteiben; az 
ifjabb nemzedéknek pedig feltűnést keltett mű­
veit siettünk megismertetni. 

Ezúttal a fiatalabb nemzedék tagjaival bőveb- j 
ben is akarunk foglalkozni. Mai számunktan 
négyet mutatunk be: Baditz Ottót, A'jgházy 
Gyulát, Spányi Bélát és Paczka Ferenczet. 

Baditz Ottó jelentékeny sikereket aratott már 
évek előtt a műcsarnok kiállításain. Mint kész 
művész jelent meg. Első kísérleteit itthon nem 
láttuk. Már a legjobb ajánlatokat hozta magával 
külföldről. A rokonszenves fiatal művészt mele­
gen fogadták. Az egyik kiállításon küenez fest­
ménye közül egy sem maradt megvétettem 
A legjobb kritika a közönség részéről. 

Külföldön tanult, ott fejlődött. Most is föl­
váltva Münchenben és itthon lakik. Festőink 
még csak néhány év előtt is rá voltak utalva, 

hogy ha komolyabb tanulmányokhoz akarnak 
fogni, külföldön keressék azokat. Itthon nem 
volt se iskola, se művészi élet. Még az elemibb 
ismeretekre is vajmi kevés alkalom és mód. 
Meglett művészeink egészen máskép elfoglalvák, 
hogysem tanítványok is igénybe vehessék őket. 
Ma már fejlődik a művészi élet, a képzőművésze­
tek művelőinek egy kis gyarmata keletkezett és 
Benczúr mester-iskolája, Lotz Károly műterme, 
az országos minta-rajztanoda tényezők a mű­
vészi élet itthoni gyarmatában. Művészeink 
mellett tanítványokát is sűrűbben találunk. 

München művészi tradicziói, festészeti akadé­
miájának jeles tanárai nevezetes szerepet visz­
nek hazai festészetünk történetében. Bécsnek 
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